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- Vanessa Tatiana Jarrín Bermeo, abogada en ejercicio profesional, ante usted 

respetuosamente comparezco y digo: 

Que en virtud de lo prescrito en el numeral segundo del artículo 18 de la Ley 

Notarial, solicito a usted que en el registro a su cargo se sirva protocolizar los 

siguientes documentos para la domiciliación de la sociedad VALIANT 

ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED en Quito, Ecuador que constan 

de: 

i Certificado de existencia, constitución legal y funcionamiento de 1 

compañía VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED; 

ii Estatutos de la sociedad VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTION; 

(BVI) LIMITED en inglés; 

tii. Estatutos de la compañía VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS 

7 (BVI) LIMITED en español; 

iv. Certificado de existencia de la compañía en inglés; 

v. Certificado de existencia de la compañía traducido al español, 

vi. Acta de Directorio en la cual resuelven la apertura de la sucursal|en 

Quito, Ecuador a doble columna en inglés y español; 

vii Poder General otorgado a favor del ingeniero GERMAN ANTONIO 

REGALADO TORRES, a doble columna en inglés y español. 

- viii, Copia del pasaporte del señor GARETH CARL FORD; 

ix. Certificado de depósito de la cuenta de integración de capital por 

._ mil dólares americanos (USD$ 10.000,00) 

my 

  Los documentos pertinentes se encuentran traducidos, apostillados| y 

legalizados por autoridades competentes. 

¡ 
7 

Dana Cu Ll b 

Ab. Vánessa Jarrín Bermeo Msc. 

MAT. 17-2011-251 F.A. 

NY 

Robles 632 y Av. Amazonas, Edificio Proinco Calisto 907 
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s OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN BOGOTA TN 

República del Ecuador z oa Pra 

SOLICITUD DE CERTIFICACION 

Yo, MARIA PATRICIA MANTILLA NEISSA, de nacionalidad COLOMBIANA, de estado civil Casada, 

Cédula de ciudadanía número 39684844, con domicilio en carrera 16, no. 127b-43, en la ciudad de 
BOGOTA, COLOMBIA, que ostento el cargo de Representante Legal compañía LEGAL 8 BUSINESS 

CONSULTING y como tal APODERADA de la Compañía VALIANT ARTIFICIAL LIFT 

SOLUTIONS (BVI) LIMIETED, solicito la Certificación de Existencia, Constitución Legal y 
Funcionamiento de la Sucursal Colombiana de la Compañía VALIANT ARTIFICIAL LIFT 
SOLUTIONS (BVI) LIMITED, nacionalidad de la Sucursal: COLOMBIANA, nacionalidad de origen de 

la compañía: Islas Vírgenes Británicas. Fecha de constitución de la sucursal colombiana de la 
compañía VALIANT ARTIFICIAL UFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED ES 11 DE JULIO DE 2016, CON 

ESCRITURA PUBLICA NÚMERO 1361 DE NOTARIA 77 DEL CIRCULO DE BOGOTÁ, INSCRITA EL 18 DE 

JULIO DE 2016 BAJO EL NÚMERO 00259616 DEL LIBRO VI, SE CONSTITUYE LA SUCURSAL 

COLOMBIANA DE LA COMPAÑIA VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED. LA COMPAÑÍA 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED SE ENCUENTRA REGISTRADA ANTE EL 

REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS BAJO LEYES DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICA 

SOBRE SOCIEDADES COMERCIALES, BAJO LA CONSTITUCIÓN DE COMPAÑÍA NÚMERO BVI 1913817 

DE 13 DE MAYO DE 2016, CON DOMICILIO EN 171 MAIN STREET, ROAD TOWN, TÓRTOLA VG1110 D 

LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS. domicilio legal DELA SUCURSAL COLOMBIANA ES PARQUE 

INDUSTRIAL "GRAN SABANA", BODEGA 43B, EN EL MUNICIPIO DE TOCANCIPA, CUNDINAMAR: 

COLOMBIA, actividad: DE CONFORMIDAD CON LA RAZON SOCIAL QUE CONSTA EN LA CAMARA [E 

COMERCIO DE BOGOTÁ SEGUN NUMERO 00259616 DEL LIBRO VI ESTABLECE QUE LA SUCURSAL 

TIENE EL SIGUIENTE OBJETO SOCIAL: LA COMPAÑÍA PODRÁ COMPROMETERSE Y DESARROLLAR 

TODOS LOS NEGOCIOS Y ACTIVIDADES RELACIONADAS CON EL GAS Y EL PETRÓLEO QUE NO ESTEN 

PROHIBIDAS POR LA LEGISLACIÓN DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS, INCLUYENDO PERO SIN 
LUUMITARSE A LAS SIGUIENTES RELACIONADAS CON LOS NEGOCIOS CON GAS Y PETRÓLEO: A) 

INVESTIGACIÓN, RECOPILACIÓN, PROCESAMIENTO E INTERPRETACIÓN DE INFORMACIÓN 

GEOLÓGICA, GEOFÍSICA Y GEOQUÍMICA, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A, LA EXPLORACIÓN Y 

DESCUBRIMIENT! O DE PETRÓLEO, GAS Y PRODUCTOS AFINES, SÍSMICA, MAGNETOMETR 

RAVIMETRÍA, FOTOGEOLOGÍA, ,, POSICIONAMIENTO SATELITAL, SENSORES REMOTOS | Y 

STRATIGRAFÍA; B) PERFORACIÓN DE POZOS PETROLEROS Y ACTIVIDADES RELACIONADAS, 

INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LA PERFORACIÓN, PRESTACIÓN DE SERVICIOS 

PERFORACIÓN, PERFORACIÓN DE NUCLEO, CEMENTACIÓN, ENTUBAMIENTO, BOMBEO, PESCA| Y 

ESTIMULACIÓN; c) INGENIERÍA DE PERFORACIÓN, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A 

EVALUACIÓN, ANÁLISIS PETROFÍSICO Y CONTROL DE PRODUCCIÓN; D) PRODUCCIÓN | Y 

PROCESAMIENTO DE HIDROCARBUROS, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A, COMPLETAMIENTO DE 

POZOS, FRACTURACIÓN, REACONDICIONAMIENTO Y PRUEBAS DE PRESIÓN Y PRODUCCIÓN; E) 

TRANSPORTE DE PETRÓLEO Y GAS POR CUALQUIER Y POR TODO MEDIO; F) DISEÑO, 

CONSTRUCCIÓN, INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO DE INSTALACIONES, TANQUES, ESTACIONES DE 

BOMBEO, CALENTADORES, TUBERÍAS, GASODUCTOS, BOMBEO NEUMÁTICO Y SU REINYECCIÓN; G) 

ADMINISTI RACIÓN, OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO DE INSTALACIONES MINERAS Y PETROLERAS, 

POZOS PETROLEROS Y TODAS LAS ACTIVIDADES RELACIONADAS; H) ACTIVIDADES DE HSE (SALUD, 

SEGURIDAD INDUSTRIAL Y MEDIO AMBIENTE), INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LA 

CONSERVACIÓN AMBIENTAL, SEGURIDAD, PREVENCIÓN Y RECUPERACIÓN DE ACCIDENTES TALES 

COMO DERRAMES DE CRUDO, EXPLOSIONES DE YACIMIENTOS, CONTAMINACIÓN, INCENDIOS, ETC.; 

D PRESTACIÓN DE TODO TIPO DE SERVICIOS, TALES COMO ADMINISTRACIÓN PROFESIONAL O 

TÉCNICA DE PETRÓLEO Y DE POZOS, A TODA CLASE DE EMPRESAS Y PERSONAS, PÚBLICAS Y 

PRIVADAS; J) IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, COMPRA Y VENTA DE TODA CLASE DE SERVICIOS Y DE 

BIENES, TANGIBLES E INTANGIBLES, INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A, EQUIPOS PETROLEROS, 

TALADROS, PROPIEDAD INTELECTUAL, SOFTWARE, ETC.; Y K) CUALQUIER OTRO NEGOCIO O 

ACTIVIDAD QUE FUERE NECESARIA, INCIDENTAL, APROPIADA, RECOMENDABLE O CONVENIENTE 

PARA ALCANZAR LOS PROPÓSITOS ANTERIORES (INCLUYENDO LA OBTENCIÓN DE FINANCIAMIENTO 

PARA LOS MISMOS) Y QUE NO ESTÉ PROHIBIDA POR LA LEY DE LA JURISDICCIÓN EN LA CUAL LA 

COMPAÑÍA SE INVOLUCRE EN TAL NEGOCIO y cuyo representante legal suplente es María Patricia 

    

    

    

    

   

   

  

   
   

 



  

  

   

    

  

petición al Señor Cónsul del Ecuador en Bogotá, Certificado de la Cámara de Comer 
de Constitución de la sucursal de la Compañía VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIO 
Escritura de Constitución de la sucursal de la Compañía; Certificado de ConstitucióN 

VALIANT ARTIFICIAL LFP SOLUTIONS (BVI) LIMITED y Estatutos Sociales certifica: 

traducidos al español y legalizados ante el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombi=eLas 
que en los artículos 115 al 118 establece las atribuciones del presidente de abrir sucursales en los 
paises en que considere conveniente; Resolución del Presidente de la Compañía VALIANT ARTIFICIAL 
LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED, mediante la cual se decide la apertura de la sucursal en la República 
del Ecuador y documento en el que consta el nombramiento del representante legal en la República del 
Ecuador, certificados, apostillados, traducidos al español y legalizados ante el Ministerio de Relaciones 
Exteriores de Colombia; Certificado de Existencia de VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) 
LIMITED apostillado, traducido al español y legalizado ante el Ministerio de Relaciones Exteriores de 

Colombia; Poder otorgado por el Presidente de VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED a 
Legal $ Business Consulting apostillado, traducido al español y legalizado ante el Ministerio de 
Relaciones Exteriores de Colombia; copia del pasaporte del Presidente de VALIANT ARTIFICIAL LIFT 

“ SOLUTIONS (BVI) LIMITED; Copia de la cédula de ciudadanía de la solicitante; y, declaro, bajo 
juramento, que los datos proporcionados son verídicos, Para constancia, firmo al pie, en presencia d 
VICECONSUL el 10 de julio de 

Pr 

     

    

     

   

MARIA PATRICIA MANTILLA NEISSA 

USO OFICIAL 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA, CONSTITUCION LEGAL Y FUNCIONAMIENTO DE 
COMPANIA Nro. 2/2017 

Quien suscribe certifica, sobre la base de la información proporcionada por el solicitante y de los 

documentos de respaldo presentados, y, de conformidad con las disposiciones de la Ley dejCompañías 
y la Resolución de la Superintendencia de Compañías, que la sucursal colombiana de lal COMPAÑÍA 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED, está autorizada, de conformidad con sus 

tatutos, para operar en este país de conformidad al objeto social presentado en losfdocumentos 
añexos; igualmente que la sucursal de la compañía en referencia se encuentra a la fechafoperando en 
esté país y que las actividades están conforme a su objetivo social.     Para constancia se firma el presen j ciudad de BQGOTA, COLOMBIA, elf10 de julio de 

- 2017, * 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 
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1. Country: United States of America 

This public document 

y 

a 

  

        

Y 2. Has been signed by Teresa L. Clare 

$ > 3. Acting in the capacity of Notary Public, State of Oklahoma 

Y SS 5 ' 

S= 4. Bears the seal/stamp of Teresa L. Clare, Notary Public 

hz 
* ÉS CERTIFIED 

€ pde 5. At Oklahoma City, Oklahoma, U.S.A. 
Y A 5 

NES, 6. The 3rd day of March, 2017 

y 7. By Gustavo A. Aleman 

(e 
OS . No. C00212707 

Gustavo A. Áleman 

Administrative Assistant 

  

 



TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS IT El 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 o 

0115AB06B4 

CERTIFICATE OF INCORPORATION 
(SECTION 7) 

The REGISTRAR of CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES, that pursuant to the BVI Business 
Companies Act, 2004, all the requirements of the Act in respect of incorporation having been complied with, 

Valiant Artificial Lift Solutions (BVI) Limited 

BVI COMPANY NUMBER: 1913817 

is incorporated in the BRITISH VIRGIN ISLANDS as a BV1 BUSINESS COMPANY, this 13th day of May, 2016. 
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No: 1913817 

  

BRITISH VIRGIN ISLANDS 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

EOS E 
 |[MEMORANDUM >... 

AND e 

ARTICLES OF ASSOCIATIÓN 

- OF. es 
? 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED 

FIRST INCORPORATED THE 13TH DAY OF MAY, 2016 

c0e 

Intertrust ? 

Intertrust Corporate Services (BVI) Limited 

171 Main Street 

Road Town, Tortola VG1110, British Virgin Islands 

T 1-284-394-9100 F 1-284-494-9101  www.intertrustgroup.com 

1 

4967520 2 14358 S05468 
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TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

  

MEMORANDUM OF ASSOCIATION 

oF 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED 

The name of the Company is Valiant Artificial Lift Solutions (BVI) Limited (the "Company"). 

    

   

    

CHANGE OF NAME 

The Company may make application to the Registrar of Corporate Affairs in the approved form to 
change its name in accordance with section 21 of the Act and the change of name takes effect 
from the date of the certificate of change of name issued by the Registrar of Corporate Affairs. 

TYPE OF COMPANY 

The Company is a company limited by shares. 

REGISTERED OFFICE AND REGISTERED AGENT 

The first Registered Office of the Company will be'situate'Át the offices of Intertrust Corborate 
Services (BV!) Limited, 171 Main Street, Road Town, Tortola VG1110, British Virgin Island. 

The first Registered Agent of the Company will be Intertrust Corporate Services (BVI) Lifnited of 
171 Main Street, Road Town, Tortola VG1110, British Virgin islands. 

The Company may, by Resolution of Shareholders or by Resolution of Directors, change the 
location of its Registered Office or change its Registered Agent and any such changes Bhal! take 
effect on the registration by the Registrar of Corporate Affairs ot a notice of change, filed by the 
existing Registered Agent or a legal practitioner in the British Virgin Islands acting on behalf of the 
Company. 

LIMITATIONS ON BUSINESS OF COMPANY 

The Company may engage in and carry out all the oil and gas business and activities which it is 
not prohibited under any law in the British Virgin Islands, including but not limited to tHje following 
regarding oil and gas business: 

a. research, collection, processing and interpretation of geological, geophysical and 
geochemical information, including but not kmited to, the exploration and discovery of oil, gas 
and related products, seismic, magnetometry, gravimetry, photogeology, satellite positioning, 
remote sensors and stratigraphy ; 

b.  drilling of hydrocarbon wells and related activities, including but not limited to, drilling, drilling 
services, core drilling, cementing, piping, pumping, fishing and stimulation; 

c. well bore engineering, including but not limited to evaluation, petrophysical analysis and A 
production control; 

d production and processing of hydrocarbons, including but not limited to, wel completion, 
fracturing, reconditioning pressure and production testing; 

4967520 2 14358 SO5368



  

  
  

e. Oil and gas transportation by any and all means; 

f. design, construction, installation and maintenance of facilities, tanks, pump stations, heaters, 
pipelines, gas lift and ¡ts reinjection; 

g. administration, operation and maintenance of mining and oil facilities, oil wells and all related 
activities; 

h. health, safety and environmental activities, including but not limited to environmental 
conservation, safety, prevention and recuperation of accidents such as oil spill, well 
explosions, contamination, fires, etc.; 

i. provision of all types of services, such as professional or technical oil and well management, 
to all kinds of companies and individuals, public and private; 

j. import, export, purchase and sale of all kinds of services and goods, tangible and intangible, 
including but not limited to, ol equipment, drills, intellectual property, software, etc.; and 

k. any other business or activity may be necessary, incidental, appropriate, advisable or 
convenient to reach the above purposes (including obtaining funding for them) and not 
prohibited by the law of the jurisgiction in which the Company is involved in that business. 

To pursue the appropriate development ofits main activities; the Company may: 
AA Los Pd, 
de Zo Po 

a. purchase, acquire, séll, donate, rent, pledge, mortgage; or dispose of any and all forms of 
assets and properties owned or possessed by the Company, whenever such acts are 
deemed desirable or necessary to carry out the corporate purpose; 

b. perform and execute banking operations of any and 'all kinds, including but not limited to, 
opening savings and checking accounts, trusts, loans, credits, trust operations, bank liens, 
real or personal liens, securities operations, etc.; 

c. register, sell, franchise and assign licenses and all.kinds of intellectual property, such as! 
copyrights, patents, discoveries, creations, inventions, etc.; use or exploit all the above and 
those which the Company may purchase or lease or obtain by any title, as it deems desirable 
or convenient, to carry out its activities; 

d. actas a shareholder, partner, associate or member of profit and non-profit, corporations, 
associations, clubs, as it deems desirable or convenient; and enter into all kinds of temporary 
unions, joint venture contracts, consortiums, de facto associations, to perform its corporate 
purpose; 

e. acquire participation interests in exploration, production or operation agreements of oil fields 
and/or gas, as a shareholder, partner, silent partner or acting partner; and 

tf. execute, offer and perform all kinds of acts, contracts and agreements of all natures, public 
and private, related or considered convenient or desirable, to pursue its corporate purpose. 

8. Subject to the Act, any other enactment and this Memorandum (including, without limitation, 
paragraph 7 immediately above of this Memorandum) and the Articles, the Company has: 

(a) full capacity to carry on or undertake any business or activity permitted under paragraph 
7 of the Memorandum, do any act or enter into any transaction related thereof; and 

4967520 2 T4358,S05468 
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(b) for the purposes of paragraph (a) immediately above, full nghis, powers a 

NUMBER, CLASSES AND PAR VALUE OF SHARES 

The Company is authorised to issue a maximum of 50,000 Shares consisting of one class of 
shares of par value USD1.00. 

RIGHTS, PRIVILEGES, RESTRICTIONS AND CONDITIONS OF SHARES 

All Shares shall (in addition to any rights, privileges, restrictions and conditions attaching to any of 
the Shares as provided for elsewhere in this Memorandum or in the Articles): 

(a) have the right to one vote on any Resolution of Shareholders; 

(b) have equal rights with regard to dividends; and 

(c) have equal rights with regard to distributions ot the surplus assets of the Company. 

For the purposes of section 9 of the Act, any rights, privileges, restrictions and condifons 
attaching to any of the Shares as provided tor in the Articles are deemed to be set out and sfated 
in full in this Memorandum. 

"FRACTIONAL SHARES 

The Company may issue Fractional Shares. A Fractional Share shall have the corresponding 
fractional rights, obligations and liabilities of a whole Share of the same Class, lf more ihan one 
fraction of a Share of the same Class is issued to or acquired by the same Shareholfler such 
fractions shall be accumulated, 

VARIATION OF CLASS RIGHTS AND PRIVILEGES 

If at any time, there are different Classes or Series of Shares in issue, unless otherwisg provided 
by the terms of issue of the Shares of that Class or Series, the rights and privileges aftaching to 
any such Class or Series of Shares may, whether or not the Company is being wound up, be 
varied with the consent in writing of the holders of not less than three-fourths of the issued Shares 
of that Class or Series and of the holders of not less than three-fourihs of the issued] Shares of 
any other Class or Series of Shares which may be adversely affected by such variation 

RIGHTS AND PRIVILEGES NOT VARIED BY THE ISSUE OF SHARES PARI PASS 

The rights and privileges conferred upon the Shareholder of any Class of Shares i$sued with 
preferred or other rights and privileges shall not, unless othenwise expressly provided by the 
terms of issue of the Shares of that Class, be deemed to be varied by the creation y issue of 
further Shares ranking pari passu therewith. 

NO BEARER SHARES 

The Company is not authorised to issue bearer shares and all Shares shall be issued as 
registered shares. 

NO EXCHANGE FOR BEARER SHARES 

Shares may not be exchanged for, or converted into, bearer shares. 

4951520.2 1458 $05458 

  

 



  

  

  

17. 

18. 

19, 

20. 

21. 

22. 

23. 

TRANSFERS OF SHARES 

Subject to the provisions of this Memorandum and the Articles, Shares in the Company may be 
transferred. 

AMENDMENT OF MEMORANDUM AND ARTICLES OF ASSOCIATION 

The Company may amend its Memorandum or Articles by a Resolution of Shareholders or by a 
Resolution of Directors except that the Directors have no power to amend the Memorandum or 
the Articles: 

(a) to restrict the rights or powers of the Shareholders to amend the Memorandum or the 
Articles; 

(b) to change the percentage of Shareholders required to pass a resolution to amend the 
Memorandum or the Articles; 

(c) in circumstances where the Memorandum or the Articles cannot be amended by the 
Shareholders; or 

(d) to change the provisions of paragraphs 10, 11, 13, 14 or 18 of the Memorandum. : A 

    e 'UDEFINITIONS ' 7 * 

Words used in this Memorandum and not defined herein shall have the meanings set out in the 
Articles. “o A 

- . , 
r 

- ¡SHAREHOLDERLIABILITY . ? 
A 

” po- . “a 4 

The liability of a Shareholder to the Company, as shareholder, is limited to: 

(a) any amount unpaid on a Share held by the Shiareholder; 
y 

(b) (where applicable) any liability expressly provided for in this Memorandum or the Articles; 
and 

(c) any liability to repay a distribution under section 58(1) of the Act. 

A Shareholder has no liability, as a member, for the liabilities of the Company. 

SEPARATE LEGAL ENTITY AND PERPETUAL EXISTENCE 

In accordance with section 27 of the Act, the Company is a legal entity in its own right separate 
from its Shareholders and continues in existence until it is dissolved. 

EFFECT OF MEMORANDUM AND ARTICLES OF ASSOCIATION 

In accordance with section 11(1) of the Act, this Memorandum and the Articles are binding as 
between: 

(a) te Company and each Shareholder of the Company; and 

(b) each Shareholder of the Company. 

4967520.2 T4358.505468 

  
  

 



  

  

  

24. 

25. 

In accordance with section 11(2) of the Act, the Company, the board of Directors, each Director, 
and each Shareholder has the rights, powers, duties and obligations set out in the Act except to 
the extent that they are negated or moditied, as permitted by the Act, by this Memorandum or the 
Articles. 

In accordance with section 11(3) of the Act, this Memorandum and the Articles have no effect to 
the extent that they contravene or are inconsistent with the Act. 

4957520 2 14358 S05468 

    

 



  

  

  
  

We, Intertrust Corporate Services (BVI) Limited of 171 Main Street, Road Town, Tortola VG1110, British 
Virgin Islands for the purpose of incorporating a BVI Business Company under the laws of the British 
Virgin Islands hereby sign our name to this Memorandum of Association this 13" day of May, 2016. 

  

  

Intertrust Corporate Services (BVI) Limited 
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TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

ARTICLES OF ASSOCIATION 

OF 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED    
   

   

      

The following shall comprise the Articles of Association of Valiant Artificial Lift Solutions (BVI) Limited 
(the "Company"”). 

INTERPRETATION 

1. In these Articles the following defined terms will have the meanings ascribed to them, if not 
inconsistent with the subject or context: 

"Act" means the BVI Business Companies Act, 2004, including any modification, amendmen 
extension, re-enactment or renewal thereof and any regulations made thereunder; 

time to time; O 5 A 

2 "Class" or "Classes" means any ¿lass or classes of Shares'a as may from time to time be isshied 
+ by the Company; o : oo ya 

"Directors" means the directors of the Company for the time being, or as the case may b 
directors assembled as a board or as “a 2 commitiee thereof, “and "Director" means any ope of 
them; . . 

“Distribution” means, in relation to a distribution by the Company to a Shareholder: 

(a) the direct or indirect transfer of an asset, other than Shares, to or for the benetit pf the 
Shareholder; or 

- (b) the incurring of a debt to or for the benefit of the Shareholder, 

in relation to the Shares held by the Shareholder, and whether by means of the purchase jof an 
- asset, the purchase, redemption or other acquisition of Shares, a transfer of indebtedness or 
.- otherwise, and includes a dividend; 

"Fractional Share" means a fraction of a Share; 

"Memorandum" means the memorandum of association of the Company, as amended a ¡dior 1 
restated from time to time; 

"Officer" means any natural person or corporation appointed by the Directors as an officer of the 
Company and may include a chairman of the board of Directors, a vice chairman of the board of 
Directors, the President, one or more vice presidents, secretaries and treasurers and such other 
officers as may from time to time be deemed desirable but shall exclude any auditor appointed by 
the Company; 

 



  

    

"Person" means any natural person, firm, company, joint venture, partnership, corporation, 
association or other entity (whether or not having a separate legal personality) or any of them as 
the context so requires; 

"President" has the meaning given in Article 115; 

"Register of Directors” means the register of the Directors of the Company required to be kept - 

pursuant to the Act; 

"Register of Members" means the register of the members of the Company required to be kept 
pursuant to the Act; 

"Registered Agent" means the registered agent of the Company from time to time, as required 

by the Act; 

"Registered Office" means the registered office of the Company from time to time, as required 
by the Act; 

"Resolution of Directors" means a resolution: 

(a) approved at a duly convened and constituted meeting of Directoss or of a committee of 
Directors, by the atffirmative vote “of a simple" majority of the Directors present at such 
meeting who voted and did! not abstain; or ' 1; 

a, r os 
(b) consented to in writing or by telex, telégram, cable, facsimile or other written electronic 

communications by a simple majority of the Directors or a simple majority of the members 
of a committee of Directors, as the case may be, in oné or more instruments each signed 
by one or more of the Directors and the effective date of the resolution so adopted shall 
be the date on which the instrument, or: the last of such instruments, if more than one, is 

executed, 

and where a Director is given more than one vote in any circumstances, he shall in the 
circumstances be counted for the purposes of establishing a majority, by the number of votes he 

casts; 

"Resolution of Shareholders” means a resolution: 

(a) passed by a simple majority, or such larger majority as may be specified in the 
Memorandum or these Articles, of such Shareholders as, being entitled ta do so, vote in 
person or, where proxies are allowed, by proxy at a meeting of Shareholders of the 
Company and where a poll is taken regard shall be had in computing a majority to the 
number of votes to which each Shareholder is entitled; or   

(b) approved in writing by a majority, or such larger majority as may be specified in the 
Memorandum or these Articles, of such Shareholders entitled to vote at a meeting of 
Shareholders of the Company in one or more instruments each signed by one or more of 
the Shareholders and the effective date of the resolution so adopted shall be the date on 
which the instrument, or the last of such instruments, if more than one, is executed; 

"Seal" means the common seal of the Company; 

"Secretary" means any natural person or corporation appoited by the Directors to pertorm any 
of the duties of the secretary of the Company; 

"Series" means a division of a Class as may from time to time Le issued by the Company; 

11 
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"Share” means a share in the Company issued subject to and in accordance with the prov 
of the Act, the Memorandum and these Articies. All references to "Shares" herein shall be 
deemed to be Shares of any or ali Classes or Series as the context may require. For the 
avoidance of doubt in these Articles the expression "Share" shall include any Fractional Share; 

"Shareholder” means a Person whose name ¡s entered as a holder of one or more Shares in the 
Register of Members; 

"signed” means bearing a signature or representation of a signature affixed by mechanical 

means; 

"Solvency Test' means the solvency test prescribed by section 56 of the Act and set out in 
Article 128; and 

"Treasury Shares” means Shares that were previously issued but were purchased, redeemed or] 
otherwise acquired by the Company and not cancelled. 

     

    

2. In these Articles, save where the context requires otherwise: 

(a) words importing the singular number shall include the plural number and vice versa; 

(b) words importing the masculine 'gender: onty. shall include the feminine gender and fny 
Person as the context may "require; , MN s 

(c) the word "may" shall be construed as permissive and the word "shall" shall be constfued 
as imperative; . -* / : OS 

o, . a 

(d) reference to a statutory enactment shall include reference to any amendment dr re- 
enactment thereof for the time being in force; , 

(e) reference to any determination by the Directors shall be construed asa determinati n by 

or in any particular case; and 

(£) reference to "in writing" shall be construed as written or represented by any means 
reproducible in writing, including any form of print, lithograph, email, fackimile, 
photograph or telex or represented by any other substitute or format for storage or 
transmission for writing or partly one and partly another. 

3. Subject to the last two preceding Articles, any words defined in the Act shall, if not incongistent 
with the subject or context, bear the same meaning in these Articles. 

PRELIMINARY 

4. The business of the Company may be commenced at any time after incorporation. 

5. The Registered Office shall be at such address in the British Virgin islands as the Shareholders 
or Directors may from time to time determine. The Company may in addition establish and 
maintain such other offices and places of business and agencies in such places as the Directors 
may from time to time determine. 

6. The expenses incurred in the formation of the Company and in connection with the offer for 
subscription and issue of Shares shall be paid by the Company. 

12 
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10. 

11. 

12. 

13. 

14 

15. 

  

The Directors shall keep, or cause to be kept, the original Register of Members at such place as 
the Directors may from time to time determine and, in the absence of any such determination, the 
original Register of Members shall be kept at the office of the Registered Agent. 

SHARES 

Subject to the Act, the Memorandum and these Articles, all Shares for the time being unissued 
shall be under the control of the Directors who may: 

(a) issue, allot and dispose of the same to such Persons, in such manner, on such terms and 
having such rights and being subject to such restrictions as they may from time to time 
determine; and 

(b) grant options with respect to such Shares and issue warrants or similar instruments with 
respect thereto; 

and, for such purposes, the Directors may reserve an appropriate number of Shares for the time 

being unissued. 

Subject to these Articles and provided that a corresponding amendment is made to paragraph 9 
of the Memorandum to reflect the resulting Classes of Shares, the Directors may authorise the 
division of Shares into any number of Classes and Series and the different Classes and Series 
shall be authorised, established ánd designated (or ¿te-designated as the case may be) as 
determined by a Resolution of Directors or by a Resolution ot Shareholders. 

. .— 

The pre-emption rights set out in section 46 of the Act Shall not apply to the Company. 

The Company may insofar as may be permitted by law, pay a commission in any form to an 
Person in consideration “of ,his subscribing or agreeing to subscribe whether absolutely o 
conditionally for any Shares. The Company may also pay such brokerage as may be lawtul o! 
any issue of Shares. 

The Directors may refuse to accept any application for Shares, and may accept any application in 
whole or in part, for any reason or for no reason. 

The Company may treat the holder of a Share as named in the Register of Members as the only 
Person entitled to: 

(a) exercise any voting rights attaching to the Share; 

(b) receive notices; 

(c) receive a Distribution; and 

(a) exercise other rights and powers attaching to the Share. 

The Company may, subject to the terms of the Act and these Articles, issue bonus Shares, partly 
paid Shares and nil paid Shares. 

Shares may, subject to the terms of the Act and these Articles, be issued for consideration in any 
form, including money, a promissory note or other written obligation to contribute money or 
property, real property, personal property (including goodwill and know how), services rendered 

or a contract for future services. 
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21. 

22. 

23. 

24. 

16. 

17. 

18. 

19. 

When the consideration in respect of the Share has been paid, that Share is for all purposes fully 
paid, but where the Share is not fully paid on issue the Share is subject to forfeiture in the manner 
prescribed in these Articles. 

Shares may be issued for such amount of consideration as the Directors may from time to time by 
Resolution of Directors determine, except that in the case of Shares issued with a par value, the 
consideration paid or payable shall not be less than the par value. 

Before issuing Shares for a consideration other than money, the Directors shall by a Resolution of 

Directors state: 

(a) the amount to be credited for the issue of the Shares; 

(b) their determination of the reasonable present cash value of any non-money consideration 
for the issue: and 

(c) that, in their opinion, the present cash value of the non-money consideration for the ¡ss! 
is not less than the amount to be credited for the issue of the Shares. 

A Share issued by the Company upon conversion of, or in exchange tor, another Share or a dfbt 
obligation or other security in the Company, shall be treated tor all purposes as having bgen 
issued for money equal to the consideration received or deemed to have been received by the 
Company in respect of the other.Stiafe, debt obligation : or. security. 

CERTIFICATES 

Unless the Directors ottierwise determine, sharé certificates shall not be issued. Howeveg, th 

Company shall, at the request of a Shareholder, issue a share certificate evidencing the nufmbe 
and Class of Shares held by that Shareholder signed by a Director or such other Person whb ha 
been duly authorised by a Resolution cf Directors (an "Authorised Person") or under the [Seal 
with or without the signature of a Director or an Authorised Person. The signature of the Difecto 
or of the Authorised Person and the Seal may be a facsimile. 

Any Shareholder receiving a share certificate for Shares shall indemnify and hold the Conpan 
and its Directors and Officers harmless from any loss or liability which it or they may inqur b 
reason of the issue of that share certificate. If a share certificate for Shares is worn out or flost j 
may be renewed or replaced on production of the worn out certificate or on satisfactory prpof o 
its loss together with such indemnity as may be required by a Resolution of Directors. 

FORFEITURE OF SHARES 

Where Shares are not fully paid on issue or have been issued subject to torfeiture, the following 
provisions shall apply. 

Written notice of a call specifying a date for payment to be made in respect of a Share shall be 
served on a Shareholder who defaults in making payment in respect of that Share. 

The written notice referred to in the immediately preceding Article shall: 

(a) name a further date not earlier than the expiration of fourteen days from the date of 
service of :he notice on or before which the payment required by the notice is to be 
made; and 
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25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

(b) contain a statement that in the event of non-payment ar or before the time named in the 
notice the Shares, or any of them, in respect of which payment is not made will be liable 
to be forteited. 

Where a written notice has been ¡issued under these Articles and the requirements have not been 
complied with, the Directors may at any time before tender of payment forfeit and cancel the 
Shares to which the notice relates. 

The Company is under no obligation to refund any moneys to the Shareholder whose Shares 
have been forfeited and cancelled pursuant to these Articles. Upon forfeiture and cancellation of 
the Shares the Shareholder is discharged from any further obligation to the Company with 
respect to the Shares torfeited and cancelled. 

TRANSFER OF SHARES 

Subject to these Articles, Shares are transferred by a written instrument of transfer. 

The instrument of transfer of any Share shall be in any usual or common form or such other form 
as the Directors may, in their absolute discretion, approve and be executed by or on behalf of the 
transferor and if in respect of a nil or partly paid up Share, or where the transfer otherwise 
imposes a liability to the Company on the transteree, or if so required by the Directors, shall also 
be executed by or on behalf of the transfteree and shall be accompanied by the certificate (if any) 
of the Shares to which it relates and such other evidence as the Directors may reasonably require 
to show the right of the transferor to make the transter. The transferor shall be deemed to remain 
a Shareholder until the name of the transferee is entered in the "Register of Members in respect of 
the relevant Shares. 

The Directors may in their absolute discretion decline to register any transfer of Shares without 
assigning any reason theretor. 

The registration of transfers may be suspended at such times and for such periods as the 
Directors may from time to time determine. 

All instruments of transfer effecting a transfer which is registered shall be retained by the 
Company, but any instrument of transter relating to a transfer which the Directors decline to 
register shall (except in any case of fraud) be returned to the Person depositing the same. 

TRANSMISSION OF SHARES 

The legal personal representative of a deceased sole holder of a Share shall be the only Person 
recognised by the Company as having any title to the Share. In the case of a Share registered in 
the name of two or more holders, the survivors or survivor, or the legal personal representatives 
of the deceased survivor, shall be the only Person recognised by the Company as having any title 
to the Share. 

Any Person becoming entitled to a Share in consequence of the death or bankruptcy of a 
Shareholder shall upon such evidence being produced as may from time to time be required by 
te Directors, have the right either to be registered as a Sharehotlder in respect of the Share or, 
instead of being registered himself, to make such transfer of the Share as the deceased or 
bankrupt Person could have made; but the Directors shall, in either case, have the same right to 
decline or suspend registraiion as they would have had in the case of a transfer of the Share by 
the deceased or bankrupt Person before the death or bankruptey. 

A Person becoming entitled to a Share by reason of the death or bankruptcy of a Shareholder 
shall be entitled to the same dividends and other advantages to which he would be entitled if he 
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35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40 

  

ba
 

   were the registered Sharenolder, except that he shall not, before being"*s 
Shareholder in respect of the Share, be entitled in respect of it to exercise any right conferred by 
membership in relation to meetings of the Company. 

ALTERATION OF NUMBER OF AUTHORISED SHARES 

    

    
    

      

The Company may amend the Memorandum to increase or reduce the number of Shares the 
Company ¡is authorised to issue. 

The Company may: 

(a) divide the Shares, including issued Shares, of a Class or Series into a larger number of 
Shares of the same Class or Series; or 

(b) combine the Shares, including issued Shares, of a Class or Series into a smaller number 
of Shares of the same Class or Series; 

provided, however, that where Shares with a par value are divided or combined under (a) or ( 
this Article, the aggregate par value of the new Shares must be equal to the aggregate par válue 
of the original Shares. 

REDEMPTION AND PURCHASE OF SHARES 

Subject to any limitations or procedures imposed by the Act, the Memorandum and these Articles, 
including the Solvency Test where applicable, and to Article 38, the Company may purfhase, 
redeem or otherwise acquire its own Shares from one or more or all of the Shareholders: 

(a) in accordance with Sections 60, 61 and 62 oftihe Act; or 

(b) in accordance with a tight ofa Shareholder to have his Shares redeemed or to hpawve hi 
Shares exchanged for money or other property of the Company; or 

(c) in exchange for newly issued Shares of equal value; or 

(d) pursuant to the provisions of Section 179 of the Act. 

The Company may not purchase, redeem or otherwise acquire lts own Shares withput the 
consent of the Shareholders whose Shares are to be purchased, redeemed or otherwise acquired 
unless the Company is: 

(a) permitted by the Memorandum or these Articles; or   
(b) entitled pursuant to the provisions of the Act, including under section 176 of the Act, 

to purchase redeem or otherwise acquire its own shares without the consent of such 
Shareholder. 

TREASURY SHARES 

Shares that the Company purchases, redeems or otherwse acquires pursuant to these Articles 
shall be cancelled immediately or held as Treasury Shares in accordance with the Act and Article 
40. 

Shares may only be purchased, redeemed or otherwise acquired and held as Treasury Shares 
where, when aggregated veth the number of Shares of the same Class already held by the 
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Company as Treasury Shares, the total number of Treasury Shares does not exceed 50 percent 
of the Shares of that Class previously issued by the Company, excluding those Shares that have 
been cancelled. 

41. Where and for so long as Shares are held by the Company as Treasury Shares, all rights and 
obligations attaching to such Shares are suspended and shall not be exercised by or against the 
Company. 

42. Treasury Shares may be disposed of by the Company on such terms and conditions (not 
otherwise inconsistent with these Articles) as the Company may by Resolution of Directors 
determine. 

MEETINGS OF SHAREHOLDERS 

43. The Directors may, whenever they think fit, convene a meeting of Shareholders. 

    
    

   

  

   

     

44. Shareholders' meetings shall also be convened on the requisition in writing of any Shareholder or 
Shareholders entitled to attend and vote at a meeting of the Shareholders of the Company on the 
matter for which the meeting is being requested holding at least thirty percent of outstanding 
Shares entitled to vote in the Company deposited at the Registered Office specifying the objects 
of the meeting for a date no later than twenty one days from the date of deposit of the requisition 
signed by the requisitionists, and if the Directors do not convene such meeting for a date not later 
than forty five days after the date of súch deposit, the requisitionists themselves may convene the 
Shareholders' meeting in the same manner, as nearly as possible, as that in which Sharehnolders' 
meetings may be convented «by. the Directors, and all reasónable expenses incurred by th 
requisitionists as a result of the failure of the Directors to convene the Shareholders' meetin 
shall be reimbursed to them by the Company. 

1 . 

45. If at any time there are no Directors, any two Shareholders (or if there is only one Shareholde 
then that Shareholder) entitled to vote at meetings of the Shareholders of the Company ma: 
convene a Shareholders' meeting in the same manner as nearly as possible as that in whici 
Shareholders' meetings may be convened by the Directors. 

NOTICE OF MEETINGS OF SHAREHOLDERS 

46. At least seven days' notice in writing counting from the date service is deemed to take place as 
provided in these Articles specifying the place, the day and the hour of the meeting and thel 
general nature of the business to be considered at the meeting, shall be given in the manner 
hereinafter provided to such Persons as are, under these Articles, entitled to receive such notices 
from the Company. 

47, A meeting of Sharenolders held in contravention of the notice requirements set out above is valid 
if Shareholders holding not less than a ninety percent majority of the: 

(a) total number of Shares entitled to vote on all matters to be considered at the meeting; or 

(b) votes of each Class of Shares where Shareholders are entitled to vote thereon as a 
Class together with not less than an absolute majority of the remaming votes, 

have waived notice of the meeting and for this purpose presence at the meeting shall be deemed 
to constitute a waiver. 

48. The accidental omission to give notice of a meeting to or the non-receipt of a notice of a meeting 
by any Shareholder shail not invalidate the proceedings at any meeting. 
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49. 

50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

PROCEEDINGS AT SHAREHOLDERS' MEETINGS 

  

No business shall be transacted at any Shareholders' meeting unless a quorum of Sharenolders 
is present at the time when the meeting proceeds to business. Save as otherwise provided by 
these Articles, one or more Sharenolders hoiding at least a majority of the Shares of the 
Company entitled to vote at the meeting, present in person or by proxy, shall form a quorum. 

If within half an hour from the time appointed for the meeting a quorum is not present, the 
meeting, if convened upon the requisition of Shareholders, shall be dissolved. In any other case 
it shall stand adjourned to the same day in the next week, at the same time and place, and if at 
the adjourned meeting a quorum is not present within half an hour from the time appointed for the 
meeting the Shareholder or Shareholders present and entitled to vote shall form a quorum. 

If the Directors wish to make this facility available for a specific Shareholders' meeting or 
Shareholders' meetings of the Company, participation in any Shareholders' meeting may be Hy 
means of a telephone or by other electronic means provided that all Persons participating in syth 
meeting are able to hear each other and such participation shall be deerned to constitlite 
presence in person at the meeting. 

The chairman, if any, of the Directors shall preside as chairman at every Shareholders' meetiha. 

If there is no such chairman, or if at any Sharéholders' meeting he is not present within ffíteen 
minutes after the time appointed tor holding the meétiñg or is unwilling to act as chairman, any 
Director or Person nominated by the Directors shall preside as chairman, failing whi 
Shareholders present in person or by proxy shall choose any Person present to be chairrhan of 
that meeting. e. 

The chairman may with the consent of any Shareholders' meeting at which a quorum is present 
(and shall if so directed by the meeting) adjourn a meeting from time to tíme and from place to 
place, but no business shall be transacted at any adjourned meeting other than the businpss left 
unfinished at the meeting from wnich the adjournment took place. When a meeting, or adfourned 
meeting, is adjourned for fourteen days or more, notice 'of the adjourned meeting shall bf given 
as in the case of an original meeting. Save as aforesaid it shall not be necessary to give any 
notice of an adjournment or of the business to be transacted at an adjourned meeting. 

The Directors may cancel or postpone any duly convened Shareholders' meeting at ary time 
prior to such meeting. except tor Shareholders' meetings requisitioned by the Sharehoifers in 
accordance with these Articles, for any reason or tor no reason, upon notice in wrfting to 

Shareholders. A postponement may be for a stated period of any length or indefinitely fas the 
Directors may determine. 

At any Shareholders' meeting a resolution put to the vote of the meeting shall be decided on a 
show of hands, unless a poll is (before or on the declaration of the result of the show of hands) 
demanded by the chairman or one or more Shareholders present in person or by proxy entitled to 
vote, and unless a poll is so demanded, a declaration by the chairman that a resolution has, on a 
show of hands, been carried, or carried unanimously, or by a particular majority, or lost, and an 
entry to that effect in the book of the proceedings of the Company, shall be conclusive evidence 
of the fact, without proof of the number or proportion of the votes recorded in favour of, or against, 
that resolution. 

lf a poll is duly demanded it shall be taken in such manner as the chairman directs, and the result 
of the poll shall be deemed to be the resolution of the meeting at which the poll was demanded. 
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58. In the case of an equality of votes, whether on a show of hands or on a poll, the chairman of the 
meeting at which the shaw of hands takes place or at which the poll is demanded, shall be 
entitled to a second or casting vote. 

59. A poll demanded on the election of a chairman of the meeting or on a question of adjournment 
shall be taken forthwith. A poll demanded on any other question shall be taken at such time as 
the chairman of the meeting directs. 

VOTES OF SHAREHOLDERS 

60. Subject to any rights and restrictions for the time being attached to any Share, on a show of 
hands every Shareholder present in person and every Person representing a Shareholder by 
proxy shall, at a Shareholders' meeting, each have one vote and on a poll every Shareholder and 
every Person representing a Shareholder by proxy shall have one vote for each Share of which 
he or the Person represented by proxy is the holder. 

61. The following shall apply in respect of joint ownership of Shares: 

(a) if wo or more Persons hold Shares jointly each of them may be present in person or by 
proxy at a meeting of Shareholders and may speak as a Shareholder; 

(b) if only one of the joint owners is present in person or by proxy he may vote on behalf of 
all joint owners; and +: * IN o , OS 

(c) if two or more of the joint owners are present in person or by proxy they must vote as 
one. : .- OS 

62. A Shareholder of unsound mind, or in respect of whom an order has been made by any cou 
having jurisdiction in lunacy, may vote in respect of Shares carrying the right to vote held by him 
whether on a show of hands or on a poll, by the Person or Persons appointed by that court, an 
any such Person or Persons may vote by proxy. 

63. No Shareholder shall be entitled to vote at any Shareholders' meeting unless all calls, if any, o 
other sums presently payable by him in respect of Shares carrying the right to vote held by him 

have been paid. 

64. A Shareholder may be represented at a meeting of Shareholders by a proxy who may speak and 
vote on behalf of the Shareholder. 

65. The instrument appointing a proxy shall be in writing under the hand of the appointor or of his 
attorney duly authorised in writing or, if the appointor is a corporation, either under Seal or under 
the hand of an officer or attorney duly authorised. A proxy need not be a Shareholder. 

66. An instrument appointing a proxy may be in any usual or common form or such other form as the 
Directors may approve. 

67. The instrument appoimting a proxy shall be deposited at the Registered Office or at such other 
place as is specified for that purpose in the notice convening the meeting no later than the time 
for holding the meeting or if the meeting is adjourned, the time for holding such adjourned 

meeting. 

68. The instrument appoiniing a proxy shall be deemed to confer authority to demand or join in 
demanding a poll. 
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72. 

73. 
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75. 

  

An action that may be taken by the Shareholders at a meeting may also be taken by a resolution 
of Shareholders consented to in writing or by telex, telegram, cable, facsimile or other written 
electronic communication, without the need for any notice, but if any such resolution is adopted 
otherwise than by the unanimous written consent of all Shareholders, a copy of such resolution 
shall torthwith be sent to all Shareholders not consenting to such resolution. The consent may be 
in the form of counterparts in like form each counterpart being signed by one or more 
Shareholders. 

      

   

    

    

If the Company shall have only one Shareholder the provisions herein contained for meetings of 
the Shareholders shall not apply and in lieu of minutes of a meeting shall record in writing and 
sign a note or memorandum of all matters requiring a Resolution of Shareholders. Such a note or 
memorandum shall constitute sufficient evidence of such resolution for all purposes. 

CORPORATIONS ACTING BY REPRESENTATIVES AT MEETINGS 

Any Shareholder or Director that is a corporation or other entity may by resolution of its director, 
or other governing body authorise such natural person as it thinks fit to act as its representative 4t 
any meeting of the Company or of any meeting of holders of a Class or Series or of the Directofs 
or of a committee of Directors, and the person so authorised shall be entitled to exercise 
same powers on behalf of the corporation which he represents as that corporation could exercfse 
if it were an individual Shareholder or Director. 

a d+ ha l 

2 o “DIRECTORS . 

are appointed by the first Registered Agent of the Company pursuant to Article 75, the mini 
number of Directors shall be” one. 

Subject ta the Article above, the Company may by a Resolution of Shareholders from time td time 
fix the maximum and minimum 'number of Directors to be appointed but unless such numbefs are 
fixed as aforesaid the minimum number of Directors shall be one and the maximum number of 
Directors shall be unlimited. 

Subject to these Articles, the Company may appoint any natural person or corporation t 
Director. The following are disqualified from appointment as a Director: 

be a 

(a) an individual who is under eighteen years of age; 

(b) a person who is a disqualified person within the meaning of section 260(4) 
Insolvency Act (or any successor provision); 

(c) a person who is a restricted person within the meaning of section 409 of the Insol 
Act (or any successor provision); 

(d) an undischarged bankrupt; and 

(e) any other person disqualified by the Memorandum and these Articles. 

The first Director(s) shall be appointed by the first Registered Agent of the Company within six 
months of the date of its incorporation, and thereafter, the Directors shall be elected: 

(a) by the Shareholders for such terms as the Shareholders may determine; or 

(b) by the Directors tor such terms as the Directors may determine. 
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A person shall not be appointed as a Director unless he has consented in writing to be a Director, 

Each Director shall hold office for the term, if any, fixed by the Resolution of Shareholders or the 
Resolution of Directors, as the case may be, appointing him. In the case of a Director who is an 
individual the term of office of a Director shall terminate on the Director's death, resignation or 
removal. The bankruptcy of a Director or the appointment of a liquidator, administrator or 
receiver of a corporate Director shall terminate the term of office of such Director. z 

A Director may be removed from office, with or without cause, by a Resolution of Shareholders 
or, with cause, by a Resolution of Directors. A resolution passed under this Article may only be 
passed at a meeting called tor the purpose of removing the Director or for purposes including the 
removal of the Director, or by written resolution passed by at least seventy five percent of the 
Shareholders, or Directors, as the case may be, entitled to vote. 

A Director may resign his office by giving written notice of his resignation to the Gompany and the 
resignation shall have effect from the date the notice is received by the Company or from such 
later date as may be specified in the notice. 

A vacancy in the board of Directors arising as a result of the death of a Director or if a Director 

otherwise ceases to hold office prior to the expiration of his stipulated term of office, may be filled 
by a Resolution of Shareholders or by a resolution of a majority of the remaining Directors. 

The remuneration of the Directors may be determined y a Resolution of Directors or by a 
Resolution of Shareholders. a : % AS .. 

AS 2 A 

There shall be no shareholding qualification for Directors unless determined otherwise by a ” 
Resolution of Shareholders. z, 

The Company shall keep a , Register of Directors containing: 

(a) the names and addresses of the persons who are Directors or who have been nominated 
as reserve directors of the Company; 

(b) the date on which each person whose name is entered in the Register of Directors was 
appointed as a Director, or nominated as a reserve director, of the Company; 

(c) the date on which each person named as a Director ceased to be a Director; and 

(d) the date on which the nomination of any person nominated as a reserve director ceased 
to have effect. 

A copy of the Register of Directors shall be kept at the office of the Registered Agent and the 
Company may determine by Resolution of Directors to register a copy of such Register of 
Directors with the Registrar of Corporate Affairs. 

ALTERNATE DIRECTOR 

Any Director may in writing appoint another person, who need not be a Director, to be his 
alternate. Every such alternate shall be entitled to attend meetings in the absence of the Director 
who appointed him and to vote in the place of the Director, Where the alternate is a Director he 
shall be entitled to have a separate vote on behalf of the Director he is representing in addition to 
his own vote. A Director may at any time in writing revoke the appointment of an alternate 
appointed by him. Such alternate shall not be an Officer. The remuneration of such alternate 
shall be payable out of the remuneration of the Director appointing nim and the proportion thereof 
shall be agreed between them. 
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   POWERS OF DIRECTORS 

Subject to the delegation of powers to the President pursuant to these Articles, the business and 
affairs of the Company shall be managed by, or be under the direction or supervision ot, the 
Directors who may pay all expenses incurred preliminary to and in connection with the formation 
and registration of the Company and may exercise all such powers of the Company as are not by 
the Act or the Memorandum or these Articles required to be exercised by the Shareholders, 
subject to any delegation of such powers as may be authorised by these Articles. 

Notwithstanding section 175 of the Act, the Directors have the power to sell, transfer, lease, 
exchange or otherwise dispose of the assets of the Company, without restriction and without 
complying with the provisions of section 175, which shall not apply to the Company. 

Subject to Article 116, the Directors may, by a Resolution of Directors, appoint any Person, 
including a person who is a Director, to be an Officer or agent of the Company. The Resolution dí 
Directors appointing an agent may authorise the agent to appoint one or more substitutes 
delegates to exercise some or all of the powers conferred on the agent by the Company. 

Every Officer or agent of the Company has such powers and authority of the Directors, including 
the power and authority to affix the Seal, as are set forth in these Articles or in the Resolutiof of 
Directors appointing the Officer or agent, except that no Officer or agent has any powef or 
authority with respect to the matters requiring a Resolution of Directors under the Act or tHese 
Articles or are otherwise not permitted to be delegated Under the Act. 

All cheques, promissory notes, “arafts, bills of exchange : and olher negotiable instruments ahd all 
receipts for monies paid to the Company, shall be signed, drawn, accepted, endorsed or 
otherwise executed, as the'case may be,'ín such manner as shall from time to tinfe be 
determined by Resolution of Directors. 

The Directors may, by a Resolution of Directors, designate one or more committees of Directors, 
each consisting of one or more Directors, in accordance with section 110 of the Act ( 
"Committee of Directors”). 

Each Committee of Directors has such powers of the Directors, including the power to affix the 
Seal and to appoint a sub-committee and delegate its powers to that sub-committee, as are set 
forth in the Resolution of Directors establishing the Committee of Directors, except tHat no 
Committee of Directors may be delegated any power: 

(a) to amend the Memorandum or these Articles; 

(b) to designate committees of Directors; 

(c) to delegate powers to a committee of Directors; 

(d) to appoint or remove Directors; 

(e) to appoint or remove agents; 

(f) to approve a plan of merger, consolidation or arrangement; 

(a) to make a declaration of solvency for the purposes of section 198(1)(a) of the Act or 
approve a liquidation plan; or 

(h) to make a determination under section 57(1) of the Act ihai the company will, 
immediately after a progrzed distribution, satisfy the Solvency Test. 
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92. The Directors may from time to time and at any time by power of attorney (whether under Seal or 
under hand or otherwise) appoint any company, firm or Person or body of Persons, whether 
nominated directly or indirectly by the Directors, to be the attorney or attomneys or authorised 
signatory (any such Person being an "Attorney" or "Authorised Signatory”, respectively) of the 
Company for such purposes and with such powers, authorities and discretions (not exceeding 
those vested in or exercisable by the Directors under these Articles) and for such period and 
subject to such conditions as they may think fit, and any such power of attorney or other 
appointment may contain such provisions for the protection and convenience ot Persons dealing 
with any such Attorney or Authorised Signatory as the Directors may think fit, and may also 
authorise any such Attorney or Authorised Signatory to delegate all or any of the powers, 
authorities and discretion vested in him. 

BORROWING POWERS OF DIRECTORS 

93. The Directors may exercise all the powers of the Company to borrow money and to mortgage or 
charge its undertaking, property and uncalled capital or any part thereof, to issue debentures, 
debenture stock and other securities whenever money is borrowed or as security for any debt, 
liability or obligation of the Company or of any third party. 

94. Subject to the following Article, the Directors when exercising their powers or performing their 
duties, shall act honesily and in. good faith and ¡ in what the Director believes to be in the best 
interests of the Company. 

95. Notwithstanding the regoing: 

(a) where the Compány' is a wholly owned “subsidiary, the Directors may, when exercising 
their powers or performing their duties as Directors, act in a manner which they believe to 
be in the best interests oí the Company's holding company, even though it may not be in 

DUTIES OF DIRECTORS 

. 

the best interests of the Company; 

(b) where the Company is a subsidiary, but not a wholly owned subsidiary, the Directors 
may, when exercising their powers or performing their duties, and with the prior 
agreement of the Shareholders other than the holding company, act in a manner which 
they believe to be in the best interests of the Company's holding company, even though it 
may not be in the best interests of the Company; and 

(c) where the Shareholders are carrying out a joint venture, the Directors may, when 
exercising their powers or performing their duties in connection with the carrying out of 
the joint venture, act in a manner which they believe to be in the best interests of a 
Shareholder or Shareholders, even though it may not be in the best interests ot the 
Company. 

PROCEEDINGS OF DIRECTORS 

  
96. The Directors may meet together (either within or without the British Virgin Islands) for the 

despatch of business, adjourn, and otherwise regulate their meetings and proceedings as they 
think fit. Questions arising at any meeting shall be decided by a majority of votes. In case of an 
equality of votes the chairman shall have a second or casting vote. A Director may, and a 
Secretary or assistant Secretary on the requisition of a Director shall, at any time summon a 

meeting of the Directors. 

97. A Director may participate in any meeting o! the Directors, or of any committee appointed by the 
Directors of which such Director is a member, by means of telephone or other electronic means 
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98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 
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105. 

    
provided that all persons participating in such meeting can hear one other and such participation 
shall be deemed to constitute presence in person at the meeting. 

A Director shall be given not less than three days' notice of meetings of Directors, but a meeting 
of Directors held without three days' notice having been given to all Directors shall be valid if all 
the Directors entitled to vote at the meeting who do not attend, waive notice of the meeting, and 
for this purpose, the presence of a Director at the meeting shall be deemed to constitute waiver 
on his part. The inadvertent failure to give notice of a meeting to a Director, or the fact that a 
Director has not received the notice, does not invalidate the meeting. 

The quorum necessary for the transaction of the business of the Directors may be fixed by the 
Directors, and unless so fixed, if there be two or more Directors the quorum shall be two, and if 
there be one Director the quorum shall be one. A Director represented by an alternate Director at 
any meeting shall be deemed to be present for the purposes of determining whether or not a, 
quorum is present. 

If the Company shall have only one Director the provisions herein contained for meetings of tHe 
Directors shall not apply but such sole Director shall have full power to represent and act for the 
Company in all matters as are not by the Act or the Memorandum or these Articles required to foe 
exercised by the Shareholders and in lieu of minutes of a meeting shall record in writing and sign 
a note or memorandum of all matters requiring a Resolution of Directors. Such a notg or 
memorandum shall constitute sufficient evidence of such resolution for all purposes, 

E 

A Director may hold any other office or place of profit under the Company (other than the offibe of 
auditor) in conjunction with his office of Director for.such' period and on such terms (fs to 
remuneration and otherwise) as the Directors may by a Resolution of Directors determine] Any 
Director may act by himself or his firm in a professional capacity for the Company, and he 
firm shall be entitled to remuneration for professional services as if he were not a Di 

Company. 

The Directors shall cause the following corporate records to be kept: 

(a) minutes of all meetings of Directors, Shareholders, committees of Directors, com 
of Officers and committees of Shareholders; and 

(o) copies of all resolutions consenied to by Directors, Shareholders, Classes of 
Shareholders, committees of Directors, committees ot Officers and committdes of 
Shareholders. 

The books, corporate records and minutes shall be kept at the office of the Registered Agént, at 
the Company's principal place of business or al such other place as the Directors determine] 

When the chairman of a meeting of the Directors signs the minutes of such meeting the $ame 
shall be deemed to have been duly held notwithstanding that all the Directors have not actually 
come together or that there may have been a technical defect in the proceedings. | 

An action that may be taken by tne Directors or a committee of Directors at a meeting may also 
be taken by a resolution of Directors or a committee of Directors comsented to in writing or by 
telex, telegram, cable, facsimile or other written electronic communication by a simple majority of 
the Directors or a simple majority of the members of the committee, as the case may be, without 
the need for any notice. The consent may be in the torm of counterparis, each counterpart being 
signed by one or more Directors. 
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113. 
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The continuing Directors may act notwithstanding any vacancy in their body but if and for so lang 
as their number is reduced below the number fixed by or pursuant to these Articles as the 
necessary quorum of Directors, the continuing Directors may act for the purpose of increasing the 
number of Directors, or of summoning a Shareholders' meeting, but for no other purpose. 

The Directors may elect a chairman of their meetings and determine the period for which he is to 
hold office but if no such chairman is elected, or if at any meeting the chairman is not present 
within fifteen minutes after the time appointed for holding the meeting, the Directors present may 
choose one of their number to be chairman of the meeting. 

Subject to any regulations imposed on it by the Directors, a committee appointed by the Directors 
may elect a chairman of its meetings. If no such chairman is elected, or ¡f at any meeting the 
chairman is not present within fifteen minutes after the time appointed for holding the meeting, the 
committee members present may choose one of their number to be chairman of the meeting. 

A committee appointed by the Directors may meet and adjourn as it thinks proper. Subject to any 
regulations imposed on it by the Directors, questions arising at any meeting shall be determined 
by a majority of votes of the committee members present and in case of an equality of votes the 
chairman shall have a second or casting vote. 

All acts done by any meeting of the Directors or of a committee of Directors, or by any person 
acting as a Director, shall notwithstandiñg that it be, afterwards discovered that there was some 
detect in the appointment of any such, Director or, person acting as aforesaid, or that they or any 
of them were disqualified, be as “valid as if every such person had been duly appointed and was 
qualified to be a Director. A. as 

OrHcERS o 

Subject to Article 116, the Company may by Resolution 'of Directors appoint Officers at such 
times as shall be considered necessary or expedient. Any number of offices may be held by the 
same person. 

The Officers shall perform such duties as shall be set out in these Articles or prescribed at the 
time of their appointment subject to any modification in such duties as may be prescribed 
thereafter by Resolution of Directors or Resolution of Shareholders, but in the absence of any 
specific allocation of duties it shall be the responsibility of the chairman of the board of Directors 
to preside at meetings of Directors and Shareholders, the vice chairman to act in the absence of 
the chairman, the president to manage the day to day affairs of (he Company, the vice presidents 
to act in order of seniority in the absence of the president but otherwise to perform such duties as 
may be delegated to them by the president, the secretaries to maintain the Register of Members, 
minute books and records (other than financial records) of the Company and to ensure 
compliance with all procedural requirements imposed on the Company by applicable law, and the 
treasurer to be responsible for the financial affairs of the Company. 

The emoluments of all Officers shall be tixed by Resolution of Directors. 

The Officers shall hold office until their successors are duly elected and qualified, but any Officer 
elected or appointed by the Directors may be removed at any time, with or without cause, by 
Resolution of Directors. Any vacancy occurring in any office of the Company may be filled by 
Resolution af Directors. 

PRESIDENT 

The powers of the Directors with respect to formation, operation, dissolution and other respects of 
ús branch office(s) in any country of the world (the “Branches”) snall be delegated to and 
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exercised by or under the authority of the president of the Company (the "President”) and the 
business affairs of the Company with respect to such Branches shall be managed under the 
direction of the President. The President shall have no duty or obligation to consult with the 
Directors or seek the advice of the Shareholders when exercising his powers or performing his 
duties with respect to the Branches. 

The President shall be appointed by a Resolution of Shareholders and shall hold office until he is 
removed or replaced by a Resolution of Shareholders. 

Except as expressly provided herein or as is otherwise required by law, the President shall have 
complete control of the management of the Company's business and affairs with respect to the 
Branches. The President shall carry out the purposes, business and objectives of the Company 
with respect to the Branches, including, but not limited to, (i) incorporating the Branches, (ii) 
entering into and performing contracts of all kinds on behalf of the Branches, (ii) engaging 
employees, agents, consultants and advisors on behalf of the Branches, (iv) lending or borrowing 
money and issuing evidences of indebtedness on behalf of the Branches, (v) bringing an 
defending actions in law or at equity on behalf of the Branches, and (vi) acquiring, owning, sellin 
leasing, mortgaging, pledging or otherwise disposing of properties on behalf of the Branches, ] 
each case, subject only to any express limitations as herein provided. The President shall be fufiy 
empowered to incorporate the Branches, decide and, turther modify, its capital, name, domicje, 
corporate scope, duration and designate its legal representatives, Fiscal Reviewers and staff. 

“ + 0 A poros J 

The President shall have the authority, in its sole discretion, to determine and approve fthe 
compensation of all employees consultants and personnel of the Branches. 

> CONFLICT óF INTERESTS 

A Director shall forthwith añér becoming. aware of the fact that he is interested in a transgction 
entered into or to be entered into by the Company, disclose the interest to the board of Directors. 
Where a Director's interest in a transaction is not disclosed in accordance with this Article 
the transaction being entered into, unless it is not required to be disclosed in accordancp with 
Article 121 below, the transaction is voidable by the Company. 

Notwithstanding the previous Article, a transaction entered into by the Company is not vdidable 
by the Company if: 

(a) the material facts of the interest of the Director in the transaction are known hy the 
Shareholders entitled to vote at a meeting of Shareholders and the transaction is 
approved or ratified by a Resolution of Shareholders; or 

(b) the Company received fair value for the transaction, and such determination of fair value 
is made on the basis of the information known to the Company and the interested 
Director at the time that the transaction was entered into. | 

A Director is not required to comply with Article 119 above, if the transaction is between the 
Company and the Director and the transaction or proposed transaction is or is to be entered into 
in the ordinary course ot the Company's business and on usual terms and conditions. 

A Director who is interested in a transaction entered into or to be entered into by the Company 
may: 

(a) vote on a matter relating to the transaction; 

(b) attend a meeting of Directors at which the matter relating to the transaction anses and be 
included among the Directors present at the meeting for the purpose of a quorum; and 
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123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

(0) sign a document on behalf of the company, or do any other thing in his capacity as a 
Director, that relates to the transaction. 

REGISTER OF CHARGES 

The Company shall maintain at the Registered Office or at the office of the Registered Agent a 
register of all charges created by the Company showing: 

(a) if the charge is a charge created by the Company, the date of its creation or, if the charge 
is an existing charge on property acquired by the Company, the date on which the 
property was acquired; 

(b) a short description of the liability secured by the charge; 

(c) a short description of the property charged; 

(d) the name and address of the trustee for the security, or if there is no such trustee, the 
name and address of the chargee; 

(e) unless the charge is a security to bearer, the name and address of the holder of the 
charge; and AAA 

. COR DES e x 

(1 details of any prohibition or Testrictión, if any (contained in the instrument creating the 
charge on the power.c of the Companyto create any future charge ranking in priority to or 
equally with the charge? a 

    
The Directors shall provide fór the safe custódy of the Seal. "An Imprint of the Seal shall be kept 
at the office of the Registered Agent? 1 : 

, 

The Seal shall not be affixed to any"instrument except by the authority of a Resolution of 
Directors provided always that such authority may be given prior to or after the affixing of the Seal 
and if given after may be in general form confirming a number ot affixings of the Seal. The Seal 
shall be affixed in the presence of a Director br a Secretary (or an assistant Secretary) or in the 
presence of any one or more persons as thie Directors may appoint for the purpose and every 
person as aforesaid shall sign every instrument to which the Seal is so affixed in their presence. 

The Company may maintain a facsimile of the Seal in such countries or places as the Directors 
may appoint and such facsimile Seal shall not be affixed to any instrument except by the authority 
of a Resolution of Directors provided always that such authority may be given prior to or after the 
affixing of such facsimile Sea! and if given after may be in general form confirming a number of 
affixings of such facsimile Seal. The facsimile Seal shall be affixed in the presence of such 
person or persons as the Directors shall for this purpose appoint and such person or persons as 
aforesaid shall sign every instrument to which the facsimile Seal is so affixed in their presence 
and such affixing of the facsimile Seal and signing as aforesaid shall have the same meaning and 
effect as if the Seal had been affixed in the presence of and the instrument signed by a Director 
or a Secretary (or an assistant Secretary) or in the presence of any one or more persons as the 
Directors may appoint for the purpose. 

Notwithstanding the foregoing, a Secretary or any assistant Secretary shall have the authority to 
aítix the Seal, or the tacsimile Seal, to any instrument tor the purposes of attesting authenticity of 
the matter contained therein but which does not create any obligation binding on the Company. 
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DISTRIBUTIONS 

The Company may, from time to time, by a Resolution of Directors authorise a Distribution by the 
Company at such time, and of such amount, to any Shareholders, as it thinks fit if they are 
satistied, on reasonable grounds, that immediately after the Distribution, the Company satisfies 
the following solvency test:    

    

   

    

   

    

(a) the value of the Company's assets will exceed its liabilities; and 

(b) the Company will be able to pay ¡ts debts as they fall due. 

The Directors may, before making any Distribution, set aside out of the profits of the Company 
such sum as they think proper as a reserve fund, and may invest the sum so set apart as a 
reserve fund upon such securities as they may select. 

Notice of any Distribution that may have been authorised shall be given to each Shareholder i 
the manner hereinafter mentioned and all Distributions unclaimed for three years after havin 
been declared may be forteited by Resolution of Directors for the benefit of the Company. 

No Distribution shall bear interest as against! the Company and no Distribution shall be authoriséd 
or made on Treasury Shares. A 

3 i e Le - 

The Directors may determine in heir sole discretion to issue bonus Shares from time to time. 
Pon o 

A division of the issued ¿nd outstanding Shafes of a Class or Series of Shares into a larger 
number of Shares of the same Class or Series having a proportionately smaller par value foes 
not constitute the issue of a ¿bonus Share. o A 

nd - e a? Dos 

lf several Persons are registered as joint holders of any Shares, any one of such Persong may 
give receipt for any Distribution made in respect of such Shares. 

«ACCOUNTS AND AUDIT 

The Company shall keep such accounts and records that: 

(a) are sufficient to show and explain the Company's transactions; and 

(b) will at any time, enable the financial position of the Company to be determinep with 
reasonable accuracy. 

The books of account shall be kept at the office of the Registered Agent or at such other place or 
places as the Directors think fit, and shall always be open to the inspection of the Directors. 

The Directors may from time to time determine whether and to what extent and at what times and 
places and under what conditions or regulations the accounts and books of the Company or any 
of them shall be open to the inspection of Shareholders not being Directors, and no Shareholder 
(not being a Director) shall have any right of inspecting any account or book or document of the 
Company except as conferred by law or authorised by a Resolution of Directors or by a 
Resolution of Shareholders. 

The accounts relating to the Company's affairs shall only be audited if the Directors so determine, 
in which case the financial year end and the accounting principles will be determined by the 
Directors. 

The auditors of the Company shall not be deemed to be Oíficers. 
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141. 

142. 

143. 

144. 

NOTICES 

Any notice or document may be served by the Company or by the Person entitled to give notice 
to any Shareholder either personally, or by posting it airmail or air courier service in a prepaid 
letter addressed to such Shareholder at his address as appearing in the Register of Members, or 
by electronic mail to any electronic mail address such Shareholder may have specified in writing 
for the purpose of such service of notices, or by facsimile should the Directors deem it 
appropriate. In the case of joint holders of a Share, all notices shall be given to that one of the 
joint holders whose name stands first in the Register of Members in respect of the joint holding, 
and notice so given shall be sufficient notice to all the joint holders. 

Any Shareholder present, either personally or by proxy, at any Shareholders' meeting shall for all 
purposes be deemed to have received due notice of such meeting and, where requisite, of the 
purposes for which such meeting was convened. 

Any notice or other document, if served by: 

(a) post, shall be deemed to have been served five days after the time when the letter 
containing the same is posted; 

(b) facsimile, shall be deemed to have been served upon production by the transmitting 
facsimile machine of a report icóntirming jransmission of the tacsimile in full to the 
facsimile number of Htecipient, E] 4 ES 

A 

(c) recognised courief. Emos, shall be* 5 deémed to have! been served 48 hours after the time 
when the letter containing the same is delivered to the Cúurier service; or 

1 ÍS AS Ma La 

(a) electronic mail, «shall; ¡be deemed.to have been served immediately upon the time of the 
transmission by. electronic mail: + - mol pol E 

ve? s 

In proving service by post or courier service it shail be sufficient to prove that the letter containing 
the notice or documents was properly addressed and duly. posted or delivered to the courier 

service. s 

Any notice or document delivered or sent by post to or left at the registered address of any 
Shareholder in accordance with the terms of these Articles shall notwithstanding that such 
Shareholder be then dead or bankrupt, and whether or not the Company has notice of his death 
or bankruptcy, be deemed to have been duly served in respect of any Share registered in the 
name of such Shareholder as sole or joint holder, unless his name shall at the time of the service l 
of the notice or document, have been removed from the Register of Members as the holder of the 
Share, and such service shall for all purposes be deemed a sufficient service of such notice or 
document on all Persons interested (whether jointly with or as claiming through or under him) in 
the Share. 

Notice of every Shareholders' meeting shall be given to: 

(a) all Shareholders holding Shares with the right to receive notice and who have supplied to 
the Company an address for the giving of notices to them; and 

(b) every Person entitled to a Share in consequence of the death or bankruptcy ot a 
Shareholder, who but for his death or bankruptcy would be entitled to receive notice of 
the meeting. 

No other Person shall be entitled to receive notices of Shareholders' meetings. 
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146. 

147. 
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149. 

  

150. 

151. 

152. 

INDEMNITY 

Subject to the limitations hereinafter provided the Company may indemnify against all expenses, 
including legal fees, and against all judgments, fines and amounts paid in settlement and 
reasonably incurred in connection with legal, administrative or investigative proceedings any 
Person (an "Indemnifiable Person") who: 

(a) is or was a party or is threatened to be made a party to any threatened, pending or 
completed proceedings, whether civil, criminal, administrative or investigative, by reason 
of the fact that the Person is or was a Director, an Officer, agent or a liquidator of the 
Company; or 

(b) is or was, at the request ot the Company, serving as a director, officer, agent or liquidator 
of, or in any other capacity is or was acting for, another body corporate or a partnership 
joint venture, trust or other enterprise. 

The Company may only indemnify an Indemnifiable Person if such Person acted honestly andfin 
good faith and in what the Indemnifiable Person believed to be in the best interests of fhe 
Company and, in the case of criminal proceedings, the Indemnifiable Person had no reasongbie 
cause to believe that his conduct was untawful, 

   

The decision of the Directors as td súnemer the ¡lnderinifiable Person acted honestly and in good 
faith and in what the. Indemnifíáble: Person believed" to” bei in the best interests of the Confpany 

  

act honestly and in good faith ánd with á viéw to the best'interests of the Company or that sucl 
Person had reasonable cause to believe that his conductas unlawful. 

4 % 

indemnifiable Person is not entitled to be indermnified by the Company in accordance with these 
Articles. 

Expenses, including legal fees, incurred by a former Director, Officer or agent in defending any 
legal, administrative or investigative proceedings may be paid by the Company in advande of the 
final disposition of such proceedings upon receipt of an undertaking by or on behalf of the former 
Director, Officer or agent, as the case may be, to repay the amount if it shall ultimately be 
determined that the former Director, Officer or agent is not entitled to be indemnified by the 
Company in accordance with these Articles and upon such other terms and conditions, ¡f any, as 
the Company deems appropriate. 

The indemnification and advancement of expenses provided by, or granted pursuant to, this 
section is not exclusive of any other rights to which the Person seeking indemnification or 
advancement of expenses may be entitled under any agreement, resolution of members, 
resolution of disinterested Directors or otherwise, both as to acting in the Personr's official 
capacity and as to acting in another capacity while serving as a Director, if applicable. 

lf a Person to be indemnified has been successful in defence of any proceedings described 
above the Person is entitled to be indemnified against all expenses, including legal fees, and 
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153. 

154. 

155. 

156. 

157. 

158. 

159. 

  

against all judgments, fines and amounts paid in settiement and reasonably incurred by the 
Person in connection with the proceedings. 

INSURANCE 

The Company may purchase and maintain insurance in relation to any person who is or was a 
Director, or who at the request of the Company is or was serving as a Director of, or in any other 
capacity is or was acting for another body corporate or a partnership, joint venture, trust or other 
enterprise, against any liability asserted against the person and incurred by the person in that 
capacity, whether or not the Company has or would have had the power to indemnity the person 
against the liability in the preceding Article. 

NON-RECOGNITION OF TRUSTS 

Subject to the proviso hereto, no Person shall be recognised by the Company as holding any 
Share upon any trust and the Company shall not, unless required by law, be bound by or be 
compelled in any way to recognise (even when having notice thereof) any equitable, contingent, 
future or partial interest in any Share or (except only as otherwise provided by these Articles or as 
required by law) any other right in respect of any Share except an absolute right to the entirety 
thereof in each Shareholder registered in the Register of Members, provided that, notwithstanding 
the foregoing, the Company shall 08 entitled to coo any such interests as shall be 

  

determined by the Directors. a. 4 UA jp 
A An A 

E A A í : E No 

f “VOLUÑTARY LIQUIDATIÓN Se 

MARA WA DS A 
The Company may voluritariy é Commence. its| fiquidatión arid “disSolution by appointing a voluntary 
liquidator in accordance with section 199% of the Act if Ú Za Ñ 

ÓN | —k 

(a) it has no liabilitiés; Or : Hs 
Ú, o ; 

(b) itis able to pay ¡ts debts as: anoy fall due and the value Of its assets equals or exceeds it 

e habilities. A . AS a A 

A voluntary liquidator may be 'appointed by a Resolution of “Shareholders or, if the Company ha: 
never issued Shares, by a Resolution of Directors. — ” 

AMENDMENT OF ARTICLES OF ASSOCIATION 

These Articles may be amended in the manner prescribed in the Memorandum. 

CLOSING OF REGISTER OF MEMBERS OR FIXING RECORD DATE 

For the purpose of determining those Shareholders that are entitled to receive notice of, attend or 
vote at any meeting of Shareholders or any adjournment thereof, or those Shareholders that are 
entitled to receive payment of any Distribution, or in order to make a determination as to who is a 
Shareholder for any other purpose, the Directors may provide that the Register of Members shall 
be closed for transters for a stated period which shall not exceed in any case forty days. If the 
Register of Members shall be so closed for the purpose of determining those Shareholders that 
are entitled to receive notice of, attend or vote at a meeting of Shareholders the Register of 
Members shall be so closed for at least ten days immediately preceding such meeting and the 
record date for such determination shall be the date of the closure of the Register of Members. 

In lteu of or apart from closing the Register of Members, the Directors may fix in advance a date 
as the record date for any such determination of those Shareholders that are entitled to receive 
notice of, attend or vote at a meeting of the Shareholders and for the purpose of determining 
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160. 

161. 

162. 

  

those Shareholders that are entitled to receive payment of any Distribution the Directors may, at 
or within ninety days prior to the date of declaration of such Distribution, fix a subsequent date as 
the record date for such determination. 

      

   

   

lf the Register of Members is not so closed and no record date is fixed for the determination of 
those Shareholders entitled to receive notice of, attend or vote at a meeting of Shareholders or 
those Shareholders that are entitled to receive payment of a Distribution, the date on which notice 
of the meeting is posted or the date on which the resolution of the Directors declaring such 
Distribution is adopted, as the case may be, shall be the record date for such determination of 
Shareholders. When a determination of those Shareholders that are entitled to receive notice of, 
attend or vote at a meeting of Sharenolders has been made as provided in this Article, such 
determination shall apply to any adjournment thereof. 

REGISTRATION BY WAY OF CONTINUATION 

The Company may by Resolution of Directors or by Resolution of Shareholders resolve to b 
registered by way of continuation in a jurisdiction outside the British Virgin Islands in the manngr 
provided under those laws. In furtherance of a resolution adopted pursuant to this Article, the 
Directors may cause an application to be made to the Registrar of Corporate Affairs to deregister 
the Company in the British Virgin Islands and may cause all such further steps as they consifler 
appropriate to be taken to effect the transfer by: «way of continuation of the Company. 

LA NA 

Y PISCLOSURE z E a .   
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We, Interrust Corporate Services (BV!) Limited of 171 Main Street, Road Town, Tortola VG1110, British 
Virgin Islands for the purpose of incorporating a BVÍ Business Company under the laws of the British 
Virgin Islands hereby sign our name to these Articles of Association this 13" day of May, 2016. 

  

  

Itertrust Corporate Services (BVI) Limited 

  

  

OKLAS Py, , 

o” | PEN,    
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VALIANT ARTIFICIAL LIET SOLUTIONS (BVI) LIMITED 
(THE "COMPANY") 

WRITTEN SHAREHOLDER RESOLUTION OF THE COMPANY 
MADE ON 13 May 

The undersigned, being the only Shareholder of the Company having the right to receive notice of, attend 

2016 

and vote at general meetings hereby resolves the following shareholder resolution. 

1. APPOINTMENT OF NEW OFFICER 

1.1 

deliver a letter of consent to the Company. 

1.2 IT IS RESOLVED that: 

(a) 

(b) 

AULA, 
a e, 

Ss Lo, 

RE 

  

    PS 
ezo E ROS 
Ca 

. 4 
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IT IS NOTED that the members wish to appoint Gareth C. Ford as President of the Company wit 
immediate effect and that he/she has confirmed a willingness to hold such office and intends ty 

    

  

ns 

“Gareth C. Ford 
Founder, President £ CEO 

    

Jiu lam 

  

Gareth C. Ford be and is hereby appointed as President of the Company with immedfate 
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DAS 

Intertrust 

Iintertrust Corporate Senrices (8W1) Limited 

Y/1 Main Street 
. 

Road Town, Tortola VG1110, British Virgin Islands 

T +1 284 3949100 F-+1284 4949101 wrwscintertrustgroup.com 

TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 

LEY DE LAS SOCIEDADES COMERCIALES BVI, 2004 

MEMORANDO DE ASOCIACIÓN 

DE . 

VALIANT ARTIFICIAL L1FT SOLUTIONS (BVT) LIMITADA 

1. El nombre de la Compañía será Valiasf Artificial Ll Soletioes (BVT) Limitada (“La Compañía”). 

CAMBIO DE NOMBRE , 

2. La Compañía podrá hacer una petición al Registrador de Asuntos Corporativos, en la manera requeridal 
para cambiar su nombre de acuerdo con la sección 21 de la Ley, y el cambio de nombre surte efectos 

desde la fecha del cesiificado del cambio de nombre expedido por el Regisirador de Asuntos 

Corporaihros. 

TIPO DE COMPAÑÍA 

3. La Compañía es una sociedad lirmítado por acciones. 

OFICINA REGISTRADA Y AGENTE REGISTRADO 

4. La primera Oficina Registrada de la Compañía estará domiciliada en las oficinas de intertrist Corporate 

Services (BVI) Limited, 171 Main Street, Road Town, Tortola VG1110, llas Virgenes Británicas. ! 
5. El primer Agente Registrado de la Compañía será intertrist Corporate Services (BI) timited, 171 Main 

Street, Road Town, Tortola VG1110, llas Virgenes Británicas. 

6. La Compañía podrá, por Resclución de los Accionistas o por Resolución de los Directores, cambiar el 

domicilio de su Oficina Registrada o cambiar a su Agente Registrado, y tales cambios surtirán efecto con 

el registro hecho por el Registrador de Asuntos Corporativos de una notificación de cambio, radicada 

por el Agente Registrado del momento o por un apoderado de la Compañía en las islas Vírgenes 

Británicas. EZ 

iD: Lil a AG 
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LEAITACIONES A LOS NEGOCIOS DE LA COMPAÑÍA 

7. La Compañía podrá comprometerse y desarrollar todos los negocios y actividades relacionadas con el 

gas y el petróleo que no estén prolibidas por la legistación de las Islas Vírgenes Británicas, incluyendo 

pero sin limitarse a las siguientes relacionadas con los negocios con gas y petróleo: 

a. investigación, recopilación, procesamiento e interpretadón de informacón geológica, geofísica y 

geoquímica, incuyendo pero sin limitarse a, la exploración y descubrimiento de petróleo, gas y 

productos afines, sízmica, magnetometría, pravinetría, fotogeología, posicionamiento satelital, 

sensores remotos y estratigrafía; 

b. perforación de pozos petroleros y actividades relacionadas, incluyendo pero sin limitarse a la 

perforación, prestación de servicios de perforación, perforación de núcieo, cementación, 

entubamiento, borabeo, pesca y estimulación; 

c. ingeniería de perforación, incluyendo pero sin iniítarse a la evaluación, anátisis petrofísico y control 

de producción; 

d. producción y procesamiento de hidrocarburos, induyendo pero sin initarse a, completamiento de 

pozos, fracturación, reacondicionamiento y pruebas de presión y producción; 

e. transporte de petróleo y gas por cualquier y pos todo medio; 

f.. diseño, construcción, instalación y mantenimiento de instalaciones, tanques, estaciones de bomb: 

calentadores, tuberías, gasoductos, bombeo neumático y su reinmyección; 

g. administración, operadón y mantenimiento de instalaciones mineras y petroleras, pozos petrol 

y todas las actividades relacionadas; 

h. actividades de HSE (Salud, Seguridad Industrial y Medio Ambiente), indtuyendo pero sin limitarsg a la 

conservación ambiental, seguridad, prevención y recuperación de accidentes tales como derrámes 

. de crudo, explosiones de yacimientos, contamiración, mcendios, etc.; 

i. prestación de todo tipo de servicios, tales como administración profesional o técnica de petrfleo y 

de pozos, a toda dase de empresas y personas, públicas y privadas; 

j. importación, exportación, compra y venta de toda case de servicios y de bienes, tangibles e 

intangibles, incluyendo pero sin limitarse 2, equipos petroleros, taladros, propiedad intelectual, 

software, etc; y : 
k. cualquier otro negodo o actividad que fuere necesaria, incidental, apropiada, recomendable o 

conveniente para alcanzar los propósitos antesiores (ncdiyendo la oblendión de financiamiento para 

los mismos) y que no esté prohibida por la ley de la jurisdiodón en la sal la Compañía se involucre 

en tal negocio. 

Para lograr el desarrollo apropiado de sus actividades principales, la Compañía podrá: 

  

    

    

   

    

   

   

    

a. comprar, adquiri, vender, donar, arrendar, garantizar, hipotecar, o disponer de cualquierg y toda 

forma de activos y bienes de propiedad o poseídos por la Compañía, cuando tales 

consideren convenientes o necesarios para desarrollar el objeto social; 

b. celebrar y realizar operaciones bancarias de cualquier y de toda clase, incliryendo pero sin li 

a, la apertura de cuentas de ahorros y comentes, fiducias, préstamos, créditos, operaciones 

fiduciarias, otorgar garantías bancarias, reales y personales, operaciones de valores, etc; 

c. registrar, vender, conceder Bcendias y ceder todas las clases de propiedad intelectual, tales como 

derechos de autor, patentes, descubrimientos, creaciones, invenciones, etc; usar O explotan todas 

las anteriores y aquelfas que la compañía haya comprado o arrendado o adquirido bajo cualquier 

título, según lo considere conveniente para el desarrollo de sus actividades; 

d. actuar como accionésta, socio, asociada o miembro de sociedades, asociadones, dubes con y sin 

ánimo de lucro, según lo considere comweniente; y entrar en toda dase de uniones temporales, 
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10. 

11 

12. 

13. 

  

contratos de cuerdas en particpación, consorcios, sociedades de hecho, para desasroller su objeto 

social; 

e. adquir intereses en coniratos de exploración, producción u operación de campos de petróleo y/o 

gas, ya sea como socio, participe, socio ocnlio o socio gestor; y 

f. celebrar, ofrecer y ejecutar toda dese de actos, contratos y acuerdos de toda naturaleza, públicos o 

privados, refacionados o convenientes para alcarizar su objeto social. 

Con sujeción a la Ley, cualquier otra promulgación y este Memorando (incluyendo, pero sin limitarse al 

párrafo 7 inmediatamente anterior de este Memorando) y los Articidos, la Compañía biene: 

(a) plena capacidad para continsar o emprender cualquier negocio o actividad permitida en el párrafo 7 

del Memorando, ejecutar cualquier acto o entrar en cualquier transacción relacionada en el 

mencionado pánrafo; y 

(b) para tos propósitos del párrafo (a) irmerdiatamente anterior, plenos deredhos, facultades y 

privilegios. 

NÚMERO, CLASES Y VALOR NOMINAL DE LAS ACCIONES 

La Compañía está autorizada para emitir un máximo de 50,000 Acciones consistentes en un solo tipo de 

acción con valor individual de USD1,00. 

DERECHOS, PRIVILEGIOS, RESTRICCIONES Y CONDICIONES DE LAS ACCIONES 

Todas las Acciones deben (sm perjuicio de cualesquiera derechos, privilegios, restricciones y condiciones 

de las Acciones previstas en otro lugar de este Memorando o en los Artículos): 

(a) tener el derecho a un voto en cualquier Resolución de Accionistas; 

(b) tener los mismos derechos con respecto a dividendos; y 

(c) tener los mismos derechos con respecto a la distribución de activos excedentes de la Compañía. 

Para los propósitos de la sección 9 de La Ley, cualesquiera derechos, privilegios, restricciones y| 

condiciones de las Acciones tal como están previstos en los Artíctlos, se consideran estipulados y| 

desarrollados por completo en este Memorando. 

ACCIONES FRACCIONADAS 

la Compañía podrá emite Acciones Fracdlonadas. la Acción Praodionada deberá tener sus 

correspondientes derechos fraccionados, obligaciones y responsabrlidades de una Acción completa de 

la misma clase. Si más de una fracción de Acción de la misna Clase es emitida a o adquirida por el 

mismo Accionista, esas fracciones serán acumuladas. 

VARIACIÓN DE DERECHOS DE CLASE Y PRIVILEGIOS 

Si en algún momento hobiese diferentes Cases o Señes de sociónes eñt Grouiación, sabeó disposición en 

contrario de los términos de emisión de las Aociones de tal Clase o Serie, los derechos y privilegios de ta) 

Clase o Serie de Acciones pueden, sin importar a la Compañía está en fquedación o no, ser cambiados 

con la aprobación por escrito de los accionistas con no menos de tres cuartos de las Acciones emitidas 

de esa Clase o Serie y de los aoconistas con no menos de tres cuartos de las Acciones emitidas de 

cualquier otra Clase o Serie de Acciones que puedan verse afectados negativamente por tal variación. 

DERECHOS Y PRIVILEGIOS QUE NO CAREBIAN POS LA BYESIÓN DE ACUONES PARI PASSU 
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4. Los derechos y prislegjos concedidos a los Acciomstas de cualquier Use de A 2d 

derechos de preferencia u otros derechos o privilegios no se considesarán, salvo expresa 

en los términos de emisión de las Acciones de tal Clase, cambiados por la creación o emisión de más 

Acciones de calegoría par pass. 

NO HAY ACCIONES AL PORTADOR 

La Compañía no está autorizada para emitir acciones al portador y todas las Acciones deberán ser 

emitidas como acciones registradas. 

PROHIBICIÓN DE CAMBIO A ACCIONES AL PORTADOR 

Las acciones no podrán ser carabiadas por, ni correertidas en, Acciones al Portador. 

TRANSFERENCIA DE ACCIONES 

Con sujeción a las disposiciones de este Merorando y a dos Artículos, las Acciones en la Compañí; 

podrán ser transferidas. 

MODIFICACIÓN AL MEMORANDO Y A LOS ARTÍCULOS DE ASOCIACION 

La Compañía podrá modificar el Memorando o los Artículos por una Resolución de los Accionistas o ¡por 

una Resolución de los Directores, excepto que los Directores no tendrán la facultad de modificdr el 

Memorando o los Artículos: 

(a) para restringir los derechos o facultades de los Accionistas de modificar el Memorando 

Artículos; 

(b) para cambiar el porcentaje de Accionistas requerido para aprobar una Resolución para modificar el 

Memorando o los Artículos; 

(c) en circunstancias en los cuales el Memorando o los Artícalos no puedan ser modificados por los 

Accionistas; O 

(d) para cambiar lo estipulado en los párrafos 10, M1, 13, 14.0 18 del Mersorando. 

los 

DEFINICIONES 

Las palabras usadas en este Memorando y no definidas en éste, tendrán las definéciones estipuladas en 

los Artículos. 

RESPONSABILIDAD DE LOS ACCIONISTAS 

La responsabilidad de un Accionista de la Compañía, como accionista, está Imiteda a: 

(a) cualquier monto no pagado de una Acción que porte un Accionista; 

(b) (cuando haya lugar) onciqaier responsabilidad expresamente previsia en esie Memorando 

Artículos; y 

(c) cualquier obligación de reembotsar una dsiribución contenida en la sección 58(1) de la Ley. 

Un Accionista no tiene responsabilidad, como miembro, por las obligaciones de la Compañía. 

en los 

PERSONERÍA JURÍDICA AUTÓNOMA Y EXISTENCIA PERPETUA 

De acuerdo con la sección 27 de la ley, la Compañía es una persona fuídica autónoma en su propio 

derecho, separada de sus Accionistas y continuará vigente hasta que sea disuelta, 
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EFECTO BEL MEMORANDO Y DE LOS ARTÍCULOS DE ASOCIACIÓN 

23. En concordanda con la sección 1143) de la Ley, este Memorando y los Artículos son vinculantes entre: 

(a) la Compañía y cada Accionista de la Compañía; y 

(b) cada Accionista de la Compañés. 

24. De acuerdo con la sección 11(2) de la Ley, la Compeñta, la funta Directiva, cada Director, cada Accionista 

y el Presidente de la Compañía tienen los derechos, facultades, deberes y obligaciones dispuestos en la 

Ley, exceptuándose aquellos negados o modificados, de acuerdo a lo peraiiido por la Ley, este 

Memorando o los Artículos. 

25. Én concordancia con la sección 11(3) de la Ley, este Memorando y los Artículos no surtirán efectos en 

caso que contravengan o sesa inconsisientes con la Ley. 

Nosotros, Intertrust Corporate Services (BVT) Limited de 171 Main Street, Road Towm, Tortola VG1110, Islas 

Virgenes Británicas con el propósito de crear una Sociedad Commercial BV bajo las leyes de las islas Vírgenes 

Británicas firmamos con nuestro nombre este Memorando de Asociación el día 13 de mayo, 2016. 

Constituyente 

(Firmado) 

Joanne Tumnbuil 

Por y en nombre de Intertust Corposate Servicves (BV!) Limited 

(Sello del Registrador de Asuntos Corporativos) 
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la junta de Directores, un presidente, uno o más vorpresidentes, secretarios y tesoreros y tantos otros 

funcionarios como se considere necesario, a voluntad, pero excluirá a cualquies revisor nombrado por la 

Compañía; 

“Persona” significa csalquser persona natural, fra, compara, riesgo compartido, alianza, corporación, 

sociedad uy otra entidad (con independencia de si tiene personería jurídica o no) o cualesquiera de ellos 

como lo requiera el contexto; 

“Registro de Dxectores” significa el registro de los Directores de la Corapasñía que se requiere llevar 

conforme a la Ley; 

“Registro de Miembros” significa el segrsiro de los miembros de la Compañía, que se requiere llevar 

conforme a la Ley; 

“Agente Registrado” significa el agente registrado de fa Compañía, a voturtad, como lo exige la Ley; 

“Oficina Registrada” significa la oficina registrada de la Compañía, a voluntad, como lo exige la Ley; 

“Resolución de Directores” significa una resolución: 

(a) aprobada en una reunión debidamente convenida y constitiida de los Drectores o de un comité de 

los Directores, con el voto afirmativo de una mayoría simple de los Directores presentes en tal 

reunión que votaron y no se abstuvieron; O 

(b) con consentimiento escrito o por télex, telegrama, cable, facsímil o cualquier otra comunicación 

escrita electrónica, de una mayoría simple de los Directores o una mayoría sample de los miembros 

del comité de Directores, según el caso, en uno o más instrumentos, cada uno firmado por uno o 

más Directores, y la fecha final de la resolución asi adoptada será la fecha en la cual el instrumento, 

o el último de tales instramentos 9 hubiese más de mo, sea suscrito, 

y cuando un Director tenga más de un voto en cualquier drcunstancia, él deberá ser contado en esa 

circunstancia con el propósito de establecer una mayoria, por el número de votos que profiera; 

“Resolución de Accionéstas” significa una resolución: 

(a) Aprobada con una mayoría simple, o una mayoría especial como se especifique en el Memorando o 

en estos Artículos, de esos Accionistas que, teniendo el derecho para hacerlo, voten en persona o, 

cuando se permita el uso de mandataños, por un mandatario en una reunión de Accionistas de la 

Compañía, y en la votación se computará la mayoría al número de votos al que cada Accionista tenga 

derecho; o 

(b) Aprobada por escrito por tuna mayoría, o una raayoría especial como lo estipule el Memorando o 

estos Artículos, de esos Accionistas que tengan derecho al voto en una reunión de Accionistas 

consignado en uno o más instrumentos, cada uno firmado por uno o más de los Accionistas, y la 

fecha final de la resokación sí odoptada será la Fecha en la dual el nstesento, o el ultimo de esos 

instrumentos, si hubiese más de uno, sea ejecutado; 

“Sello” significa el seo común de La Compañía; 

“Secretario” significa cuaiquies pessona natuzÍ o jurídica nombrada por los Directores para cumplir con 

los deberes del secretario de ta Compañía; 

“Serie” significa una división de una Clase que sea emitida por la Compañia, a voluntad; 

“Acción” significa una acción en la Compeñá emitida sujeta a y en concordancia con las disposiciones 

de la Ley, el Memorando y estos Artículos. Todas las referencias a “Acciones” de aquí en adelante serán 
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evitar duda en estos Artículos, la expresión “Acción” incluirá cualquier Acción Freccionada. 

“Accionista” significa una Persona cuyo nombre sea registrado como portador de una o más Acciones 

en el Registro de Miembros; 

“Firmado” significa que tiene una finma o representación de una firma anexada por medios mecánicos; 

“Examen de Solvencia” se refiere al examen de solvencia prescrito en la sección 56 de la Ley y 

estipulado en el Artículo 128; y 

“Acciones de Tesorería” sígnifica las Acciones que fueron previzmeste emitidas pero fueron 

compradas, redimidas, o de cialquier modo adquiñidas por la Compañía y que no hayan sido 

canceladas. 

En estos Artículos, salvo que el contexto requiera de algo en contrario: 

(a) Las palabras en número singular incluirán el manero plural y viceversa; 

(b) Las palabras con género masculino sólo deberán incluir al género fernenino y a cualquier Persona en 

función del contexto; 

(c) la palabra “podsá” deberá imerpreiasse como pemmisiva y la palabra “deberá” deberá ser 

interpretada como imperativa; 

(d) La referencia a una disposición estatutaria deberá incíuir la referendía a cualquier modificación, 

reescritura de la misma que se encuentre en el momento vigente; 

(e) la referencia a una determinación de los Directores deberá ser interpretada como una 

determinación de los Directores a su única y absoluta discreción y deberá ser aplicable en generaj o 

en particular, según el caso; y 

(f) La referenda a “por escrito” deberá interpretarse como escrito o representado por cualquier gtro 

medio reproducble por esaíto, incluyendo cualquier forma de imprenta, Etografía, cofreo 

electrónico, facsimil, fotografía o telex, o representado por cualquier otro sustituto o format de 

almacenamiento o transmisión de escritos, o parcialmente uno y parcialmente otro. 

Con sujeción a dos dos Articulos precedentes, cualesquiera palabras defmidas en la ¿ey deberán, ¡si 

fuesen inconsistentes con el sujeto o el contexto, tener el mismo significado en estos artículos, 

    

    

     

   

    

   

      

PRELIMINARES 

El negocio de la Compañía podrá comenzar en cualquier momento después de la constitución. 

La Oficina Registrada deberá ser en aquella con dirección en las islas Virgenes Británicas que los 

Accionistas o Directores pueden detesminas, a voluntad la Compañía podra, sáconlpente, 

establecer y mantener aquellas otras oficinas y ligares de negodos y agencias en aquellos lugaes que 

los Directores determinen, a voluntad. 

Los costos en los que se incurra en la cresción de la Compañía y vinadados con la oferta para la 

suscripción y emisión de Acciones, serán pagados por la Compañía. 

Los Directores deberán guardar, o ocasionarán que sea guardado, el Registro de Miembros original en 

aquel lugar que los Directores puedan determinar, a voluntad, y, en ausencia de esa determinación, el 

Registro de Miembros original deberá ser guardado en la oficina del Agente Registrado. 

ACCIONES 

Con sujeción a la tey, al Memorando y a estos Arfícidos, todas tas acciones deberán permanecer bajo el 

control de los Directores, durante el tienpo que no sean emitidas, CS GS 
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24. 
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26. 

27. 

28, 

  

CERTIFICADOS 

A menos que jos Directores determinen jo conirario, los certificados de acciones no deberán ser 

emitidos. Sín embargo, la Compañía deberá, pos petición del Accionista, emitir un certificado de 

acciones que evidence el número y Clase de Acciones que porte tal Accionista, firmado por un Director 

o cualquier otra Persona que haya sido debidamente autorizada por una Resolución de Directores (una 

“Persona Aubocizada”) o bajo el Sello, con o sin la firma del Director o una Persona Autorizada. La firma 

del Director o de la Persona Autorizada y el sello podrán ser un facsimil. 

Cualquier Accionista que reciba um certificado por sus Acciones deberá indemnizar y mantener a la 

Compañía y a sus Directores y Funcionarios indemnes por cualquier pérdida o responsabilidad en que 

ésta o ellos puedan incurrir en razón de la emisión de tal cestificado de acción. Si un certificado de 

acción para Acciones es dañado o perdido, podrá ser renovado o remplazado mostrando el certificado 

dañado o dando prueba satisfacioria de su pérdida con la indemnización que sea requerida por una 

Resolución de Directores. 

PÉRDIDA DE ACCIONES 

Cuando las Acciones no sean completamente pagadas al momento de la esnisión o si han sido emitid 

sujetas a pérdida, regirán las Sguientes estipulaciones. 

Aviso de requerimiento escrito que especifique la fecha en que deberá hacer el pago respecto de u 

Acción, deberá notificársele al Accionista que ncuapla en hacer el pago respecto de tal Acción. 

El aviso escrito referido en el Artículo inmedistamente precedente deberá: 

(a) Fijar una fecha posterior, no anterior a fa expiración de los catoroe días contados desde la fecha 

la notificación del aviso o antes que el pago requerido deba hacerse según el aviso; y 

(b) Contener una declaración que diga que en el evento en que no se pague dentro del plazo fijadoje| 

el aviso, las Acciones, o cualquiera de ellas respecto de las cuales no se haya hecho el pago, 

estarán expuestas a perderse. 
Cuando una notificación esaita haya sido emitida bajo estos artículos y no se hayan cumplido |lds 

requisitos por parte del notificado, los Direciores podrán en araíquier momento antes del ofrecimien' 

de pago, penalizar y cancelar las Acciones a la cuales la notificación hace alusión. 

La Compañía no está bajo la obligación de reesmboisar ningún dinero al Accionista cuyas Acciones haya 

sido penalizadas y canceladas siguiendo lo estipulado en estos Artículos. En cuanto a la pérdida 

cancelación de las Acciones, el Accionista queda relevado de cualquier obligación posterior co 

Compañía en lo que concierne a las Acciones penalizadas y canceladas. 

TRANSFERENCIA DE ACCIONES 

Con sujeción a estos artículos, las Acciones serán transmitidas con un documento escrito de 

transferencia. 

El documento de transferencia de cualquier Acción deberá estar en cualquier forma usual o común o en 

cualquier otra forma que Jos Directores puedan discrecionalmente aprobar y firmar por o en 

representación del cedente, y si es respecto de Acciones no pagadas o percisimente pagadas, o donde 

la transferencia de otra fonma imponga una responsabilidad a la compañía sobre el cesionario, o si lo 
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30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

  

requieren los Direciores, deberá también ser Emado por o en representación del cesjonario y deberá 

acompañarse por el certificado (si to hubiese) de las Acciones a las cuales coresponde, y esa otra 

evidencia que fos Directores rzonablemente requieran para mostrar el derecho del cedente para hacer 

la transferencia. El cedente deberá seguir siendo considerado como Accionista hasta que el nombre del 

cesionario errtre en el Registro de Miembros con respecto a las Acciones correspondientes. 

Los Directores podrán discrecionalmente negarse a registrar cualquier transferencia de Acciones sin 

aducir razones para ello, 

El registro de transferencias podrán ser suspendidas en aquellos casos y por aquellos periodos que los 

Directores determinen a woltmtad. 

Todos los documentos de transferencia que efectúen una transferencia que quede registrada deberán 

ser retenidos por la Compara, pero cualquier documento de transferencia que se relacione a una 

transferencia que los Directores se nieguen a registrar deberá (exceptuándose cualquier caso de fraude) 

devolvérsele a la Persona que lo deposita, 

TRANSMISIÓN DE ACCIONES 

El representante legal de un titular único de uma Acción fallecido deberá ser la única Persona reconocida 

por la Compañía como detentadora de algún título respecto a esas acciones. En el caso en el cual una 

Acción registrada a nombre de dos 0 más portadores, los supesviventes o el superviviente, o el 

representante tegal del superviviente fallecido, será la única Persona reconocida por la Compañía como 

detentadora de título alguno respecto de ta Acción. 

Cualquier Persona que tenga derecho a una Acción corno consecuencia del fallecimiento o liquidación 

de un Accionista deberá, mostrando tal emdencia a los Directores cuando éstos lo requieran, tener el 

derecho o bien a ser registrado como Accionfsta com respecto de la Acción o, en cambio de ser 

registrado él mismo, para haces la transferenda de esa Acción tal y corso si la hubiera hecho la Persona 

difunta o insolvente antes de su deceso o insolvencia; pero los Directores deberán, en cualquier caso, 

tener el mismo derecho de dedinar o suspender el registro como lo hubieran tenido en caso de 

transferencia de la Acción por la Persona difunta o en estado de hquidación artes de su muerte O 

liquidación. 

Una Persona que resulte detentadora de un derecho sobre uma Acción en razón de la muerte o 

liquidación de un Accionista, tendrá derecho sobre los mismos dividendos y demás ventajas a las cuales 

tendría derecho si él fuera el Acoonista regisirado, excepto que po deberá, antes de ser registrado 

como Accionista respecto de la Acción, ejercer ningún derecho que le confiesa la membresía en relación 

con las reuniones de la Compañía. 

ALTERACIÓN AL NÚMERO DE ACCIONES AUTORIZADAS 

La Compañía podrá modificar el Memorando para aumentar o reducir el nínnero de Acciones que la 

Compañía está autorizada para emitir. 

La compañía podrá: 

(a) Dividir las Acciones, iduyendo las Acciones ya emitidas, de una Clase o Serie a un mayor 

número de Acciones de la misma Clase o Serie; o 

(b) Combinar fas Acdones, ifuyendo las Acciones ya emitidas, de una Clase o Serie a un 

número inferior de Acciones de la misma Uase o Serie; 

  

    VAN PABLO PIEDRAHITA iouarrA 
TRADUCTOR E INTERPRETE OFICIAL 

RES. 718 DEM 10 003 
DEL MIN. INTERIOR Y DE JUSTICIA 

15/35 coreo electrónico: juen. pobla piedrahitoBgmas com 
Fecha de la troducción: julio 4, 2017 

  

MP tel 
CION OFICIAL No, 17 4 145



LTOZ “p 0aÍ :USRONPOL 1y 2p pay 
107 104:b 3 2: Dpad oqud un 00OgIRo 09110) SE / 9T 

YO 1507 20 4 OWYIINUNM! A 
enn? muere 0 Bla "S78 

TWO 2IIRSLNI 3 2ODDNIVAL 

YYaTOTr HH VQ) OTBVE Nyenr 

q YET ET NIDO NOpaAÍvAL 

ACÁ ADR 
e SEP UNQUISA $01 E s0LSdRS OU eya] eun 140) eSpquurese el 3p soagafgo so] Opumnupnadsa “0.nsiday ap 

PUNO e] Us sepensiBas US. quamus 35 30h “erueduso) 21 13 O]0A [2 OYIAJDP UD) UODENIIO US SIVOIDIY 

Se] ap 03u3D Jod 290181] 9 OWIANUI OMIC) OpuraAosod “PPEODALO) OPS PY 29QUIESE ef ¡eno ey tod e113]e us 

B| 34qO0S BILEAtIO) Y] DP SEJILODOY Sp EOQuIESe Pun US JEJOA Á siSe E OPRJOp U0O SEISIUOIDIY O 

EISIODIY ISMDIETO SP PJLOSO PIDIOS E SEPEDOALOO J3S USQUIA) US)9qOP SETSFUODOY Pp Se9/QUIESe SE] “yy 
"SEISIVODOY AP PINUUESE PUN SIOALOO “OLESIOSEL UOJDFISIOO CPUEIO “uepod sa103)9.1( $07 “Ep 

SV1SINOIDIV 30 SVTIAMVSV 

   

     
    

  

    

“FEUTULIOIOP 5910199110 

3p LONN|Js9y eun sjuespaw “epand exeduzo) ey anb (SOpIone 50755 UeBuarenuoo 04 ab) s3UOnIpuos 

Á| soutuuIó] so| ua erueduo) e sp uopisodsp e sejsond 395 uepod PuarJosa| 3P SaUOIDDy Se] “Zy “l 

“esredivo) Pf 3p eo) Us o JOd 

sOpezoIofe Jas UeJ9qop 0U Á SOPrpuads”s UBJ3S SIVOCIOY S3[E] L S3JUSUNE SIVODEAGAO Á SOLIDIIP SO[ 

0S3, 39 SSLODIY 0150) esuedio) ey 10d Separa Ue3s satonoy ser 3nb seguajuz Á Opuen) “Tp 
“SEPpefnue) Op1s ueÁey 3nb sauonoy 

sejjanbe fopusÁnpne “ejueduwo) ej J0d sSepgitio aJuswenakl asep psa ap Saunnoy Se] ap oJual Jod 

04 la ep30xa 0U B1I9:1059| 3P SIUONOY SE] SP JeJ07 OJOUU [5 “PLUSUOSI] SP SIUODOY OUO) EIUedulo) e 

JofÍ Sepiajos PÁ 9sej) PUSAu Ef 29 SSVODOY 3P OJAURU S OPLUInS “Cpuero BLJ053 | SN SSUOIDOY OUIOD 

sepruaj31 Á sepumbpe eroret! 20 SEEN 29 0 Sepa “Seperdurno ses u2spod Of0s SBUOIDIY SE] “Oy - 

“Oy Oops Je Á 
Op43n0e 29 PL2JOS2] 39 SIVODIY OLO) SEPSUAJA! O SEPLEDUE) AJUSLIE]PIO Sur UL UPS SO(NONIY 

sg1s9 ppuamás embpe euvoy 290 ebreno 9p o eumpar “axdao) eseduo) e anb sauopIy SE] “GE 

VRERYOSI1 30 SINODOY c> 

“esiuo py Je] 
Pp QuUIJUINUISUOD f9 115 SOLODOS seidord SS Manbpe 2s3u2 ul 200 -2mbfero 29 O HUEPS Sesduo) eJed 

“31 819p . 

Ugo3as e, ofeq osmpr “A3] e] ap SaUYODISOSIP SE] 103 OPIAME 39 OP L OLDJP 10) (q) 
O “SO[MDHY 50153 US O OParJOtLajA] [3 US Opa esed epeauozne (e) 

23s> eruedwo) e anb o4jes Sepumbpe euoj 

130 J3MDJEIO SP O SPPRIPO “SPPEexciuoo 135 Y UPLÁRA SOUODOE SEÁNO SEISUODIY SOf IP OJUAHLUNUISUO) 

9 Us sauopoy sexdosd ses auenbpe esoUeul eno JonDero 39 O uo “re xduroo e1pod Gu ejueduo) el “9E 

“97 9 99 6/1 VOLS ey ap Souoprsodsip se] opusmi:s (p) 
O S0fA ¡en31 1209 SEPQrues sSeasnu sauonoy Jod DUERO OUO) (5) 

O jespedaro) e 2p pepasdo1d 2.10 N OJ3Up 10d SEPEXure) Sauonoy 
SNS 1943] 3P O SOUONOY SNS UBUMPOJ 95 2D 3) EJSJUODOY UN 3P OLDAJSP pp 1OJ OPIMDe ap (q) . 

o A] e] 8p 29 ÁT9 “09 S98onoas say e Opuaroe ap (e) 
¡Se3sfuUOnoOYy soj ap Sp O on ap Ssuocoy sesdoud Sas ambpe Puna Sombjeno ap O JIUIPa - 

“e1dwo> elpod esediwo) e “ge opoaimy fe A “onbade opuero enusajos 9p Ustuex ja opusÁn¡pur o. 

“so|¡noyuy sojsa Á opuercuayy Pp 45] e, 40d sorsandu SOJUSALIpaDo Ad O SOLONEJU] SE] E UODaÍNSs LO) "LE 

SINDIDOV 30 VSAMOO A NOLOINZJOTA 

  
"SAJpurBuo S2LOLOY Se] 9p OpesauSe JPupros JOJRA [e Jenól Eos Sau0IDoy 

se] ap ope3ar3e [PURLLOU JOJRA [9 “OMOgIY 3753 39 (9) o (e) sojesa1g 50] ofeq sepeuquio) 
US35 [PUJLLOU JOGPA UDO SAMOTOY 52] SPuero anb e “OS equio us “aro arduuo!s 

  
 



  

  

47. 

partir de la fecha de depósito de la sobaind finmada por Jos soficitantes, y si los Directores no 

convocasen tal asamblea para una fecha no posterior a les cuarenta y cinco días después de hecho tal 

depósito, los solicitantes por sí mismos podrán convocar ta asamblea de Accionistas de la misma 

manera, tanto como sea posible, a aquella en la cual la asamblea de Accionistas podrá ser convocada 

por los Directores, y todas las eqensas razonables en que incurran los sobcitantes como resujtado del 

incumplimiento de los Drectores para convocar la asamblea de Accionistas deberán ser reembolsadas 

por la Compañía. 

Si en algún momento dado no hubiese Directores, cualesquiera dos Accionistas (o si solamente hubiese 

un Accionista, éste) con derecho a voín en las asambleas de Accionistas de la Compañía podrá convocar 

una asamblea de Accionistas de la misma manera en la medida de lo posible como una asamblea de 

Accionistas podrá ser convocada par los Dieciores. 

NOTIFICACIÓN DE LAS ASAMBLEAS DE ACCIONISTAS 

. Una notificación escrita de al menos siete días contados desde la fecha de notificación se considera 

acorde con lo previsto en estos Artículos, especficando el fugar, fecha y hora de la asamblea y los temas 

generales que se van a considerar en la misma, y se les hará la notificación a aquellas Personas que, 

bajo estos Artículos, tengan derecho a recibir tales notiñcaciones de la Compañía. 

Una asamblea de Accionistas celebrada en contravención de los requisitos de notificación señalados 

anteriormente será válida siempre y cuando los Accionistas que posean una mayoría de no menos del 

noventa por ciento de: 

(a) el número total de Acciones con derecho a voto en todas las materias que serán tratadas 

en la asamblea; o 

(b]) Jos votos de cada Clase de Acciones donde los Accionistas tienen derecho a votar sobre eso 

como una Clase conjunta con no menos de la mayoría absoluta de las votos restantes, 

hayan renunciado a su derecho de notificación para esta asamblea, y para esto la presencia en la asamblea 

será considerada como una renunda a tal derecho. 

48. 

49. 

50, 

51. 

La omisión accidental de dar notificación de una asamblea a cualquier Accionista o el no recibo de la 

notificación de una asamblea por cualquier Accionista, no invalidarán los procedimientos de cualquier 

asamblea. 

PROCEDIMIENTO EN LA ASAMBLEA DE ACCIONISTAS 

No se podrá realizar ningún negodo en cualquier asamblea de Accionistas a menos que un quórum de 

Accionistas esté presente en el momento en que la asamblea proceda a negociar. Salvo que de otra 

manera lo estípulen estos Artículos, mo o más Accionistas titulares de al menos ta mayoría de las 

Acciones de la Compañía con derecho al voto, presentes en persona o por un mandatario, formarán el 

quórum. 

Si dentro de la primers meda hora del tiempo que se dío para realizar la reunión el quórum no 

estuviese presente, la reunión, si fue convocada a petición de los Accionistas, será drsuelta. En cualquier 

otro caso será aplazada para el mismo día de la próxima semana, a la misma hora y en el mismo lugar, y 

si en la nueva reunión el quérum no voMMese a estar presente dentro de ta primera media hora del 

tiempo estipulado para la reunión, el Accionista o Accionistas presentes y con derecho a voto 

conformarán el quórum. 

Si los Directores desean hacer este servicio disponible para una asamblea de Accionistas específica o 

para todas las asambleas de Accionistas de la Compañía, la participación en cuekser asamblea podrá 

hacerse a través del teléfono o por cualquier otro medio electrónico, siempre que todas las Personas 

LME al     
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52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

que participen en tal asamblea puedan escucharse las unas a las ctras Y, Ss eperán 

considerarse como constitutiva de la presencia de la persona en la Ls 

El presidente, si lo hubiese, de los Directores deberá presidir como presidente tus Sámblea de 

Accionistas. 

Si no hubiese tal presidente, o si en cualquier reunión de Accionistas no estuviese presente dentro de 

los primeros quince minutos después del tiempo estipulado para llevar a cabo la reunión o no desee 

actuar como presidente, cualquier Director o Persona sominada por los Directores deberá presidir, si no 

ocurriese lo anterior, los Accionistas presentes en persona o por mandatario deberán escoger cualquier 

Persona presente para achuar como presidente de esa reunión. 

El presidente podrá, con el consentimiento de cualquier asamblea de Accionistas en la cual haya 

quórum (y deberá si así lo decidiese fa asamblea) aplazar la asamblea en cuanto a tienpo y lugar, pero 

ningún negocio deberá ser tratado en una reunión aplazada diferente al negocio que quedó inconcluso 

en la reunión que quedó aplazada. Cuando una reunión, o reunión aplazada, sea aplazada por catorce 

días o más, lina notificación del aplazamiento deberá ser expedida como en el caso de una reunión 

original. Salvo lo anterior, no será necesario dar una notificación de un aplazamiento o del negocio que 

será tratado en una reunión aplazada. 

Los Directores podrán cancelar o posponer cualquier reunión de Accionistas debidamente convocada en 

cualquier tiempo anterior a tal reunión, excepto por las asambleas de Accionistas pedidas por los) 

Accionistas de acuerdo a estos artículos, por cualquier razón o sin razón alguna, con notificación escrit; 

a los Accionistas. El aplazamiento podrá ser hecho por un periodo determinado de cualquier longitud 

indefinidamente según los Directores to detenminen. 

En cualquier asamblea de Acdonistas, una resolución puesta a votación de la reunión deberá fer 

decidida levantando las manos, safwo que uma votación sea (antes o durante la declaración [del 

resultado de los votos) exigida por el presidente o uno o más Accionistas presentes en persona of por 

mandatario facultado para votar, y salvo que una votación sea exigida, una dedaración del presi 

que una resolución ha sido realizada por levantamiento de manos, o realizada unánimemente, 

una mayoría particular, o pesdida, y una anotación al respecto en el libro de actas de la Compañía, 

deberá ser evidencia concluyente del hecho, sin prueba del número o proporción de los [votos 

proferidos a favor o en contra de la resolución. 

Si una votación es debidamente solicitada, deberá ser hecha tal como el presidente disponga, y el 

resultado de la misma deberá ser considerado como la resciución de la asamblea en la cual la vbtación 

fue solicitada. 

En el caso de un empate en la votación, sea en un levantamiento de manos o en una votación, el 

presidente de la asambisa en la qual se hizo el levantamiento de manos o la voisción fuejexigida, 

deberá tener derecho a un segundo voto o voto de desempate. 

Una votación exigida para la elección de presidente de la asamblea, e sobre una cuestión de 

aplazamiento deberá ser tomada de inmediato. Una votación exigida en cualquier otro tema será 

tomada en el momento en que el presidente de la asamblea disponga. 

    

   

      

   

   

  

   

   

  

    

    

      

     

  

   

  

VOTOS DE LOS ACCIONISTAS 

Con sujeción a ouvatesquiera derechos y restricciones vigentes respecto a cuakquier Acción, en Un 

levantamiento de manos cada Accionista presente en persona y Cada Persona que represente a un 

Accionista mediante poder deberá, en una asamblea de Accionistas, tener un voto y en una] votación 

cada Accionista y cada Persona que represente a un Accionista mediante poder deberá tener un voto 

por cada Acción que él o la Persona representada por mandatario sea titular, 

Len ABE ¿E 

Lo siguiente deberá aplicar con respecto a la copropiedad de Acciones: 
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62. 

63. 

64, 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

7L 

(a) si dos o más Personas poseen Acciones conguntamente, cada uno de elos podrá estar 

presente en persona o por mandatario en una asamblea de Accionistas y podrá hablar 

como Accionista; 

(b) si sólo uno de los copropietarios está presente en persona o por mandatario, él podrá 

votar en representación de todos los copropietarios; y 

(c) si dos o más copropietarios están presentes en persona o por mandatario deberán votar 

como uno solo. 

Un Accionista incapaz por razones de reducción en sus capacidades mentales, o que haya sido 

declarado judicialmente como incapaz, podrá wotar con respecto de las Acciones que él posea con 

derecho a voto, bien sea en el levantemiento de manos o en una votación, por la Persona o Personas 

que un juez nombre, y esa Persona o Personas podrán votas mediante mondaisrio. 

Ningún Accionista deberá tener derecho al voto en cualquier asamblea de Accionistas a menos que 

todos los requerimientos de pago, si los hubiese, o cualesquiera otras sumas actualmente exigibles a él 

con respecto a las Acciones que tengan derecho a voto, que él posea, hayan sido pagadas. 

Un Accionista podrá ser represertado en una asamblea de Accionistas por un mandatario que podrá 

hablar y votar en representación del Accionista. 

El documento que nombre a un mandatario deberá estar por escrito del puño y letra del mandante o de 

su abogado con la debida autorización escrita o, si el mandante fuese una pessona jurídica, o bien bajo 

Sello o del puño y letra de un funcionario o abogado debidamente autorizado. No es necesario que un 

mandatario sea Accionista. 

Un instrumento que designe al mandaiorio podre ses de cualquier forma usual o común e de cualquier 

forma especial que los Directores aprueben. 

El instrumento que nombre al mandatario deberá ser depositado en la Oficina Registrada o en cualquier 

otro lugar que sea especificado para ese propósito en la notificación que convoque la asamblea, que no 

     

    

   
   

    

    

  

    
la reunión aplazada. 

El instrumento que nombre un mandatario deberá ser considerado como el que confiere la autoridad 

para exigir o adherirse a la expencia de una votación. 

Una acción que pueda ser tomada por los Accionistas en una reunión podrá también ser tomada po 

una resolución de Accionistas con el consentimiento escrito o por telex, telegrama, cable, facsímil o| 

cualquier otro medio escrito electrónico de comunicación, sin la necesidad de una notificación, pero si 

tal resolución fuese adoptada de cualquies ora forma que por el consentimiento unánime por escrito 

de todos los Accionistas, una copia de tal resolución deberá ser enviada inmediatamente a todos los 

Accionistas que no consientan tal resolución. El voto podrá hacerse a través de documentos homólogos, 

cada documento firmado por uno o más Accionistas. 

Si la Compañía llegase a tener sólo un accionista, las disposiciones aquí contenidas para las asambleas 

de Accionistas no deberán aplicar, y en lugar de actas de la asamblea, se deberá registrar en escrito y se 

deberá firmar una nota o memorando de todos los iemas que requieran una Resolución de Accionistas. 

Tal nota o memorando constiturrán suficiente evidencia de tal resolución, para todos los efectos. 1 

PERSONAS JURÍDICAS QUE ACTÚEN POR MEDIO DE REPRESENTANTES EN LAS 
ASAMBLEAS 

Cualquier Accionista o Director que sea persona jurídica o cualquier otra entidad podrá, mediante 

resolución de sus direciores u oro órgano de sdminisiración, aviorizar a cualquier persona natural que 

considere apta para actuar como representante en cualquier reunión de la Compañía o en cualquier 

reunión de Accionistas de una Clase o Serie o de los Directores o de un comité de Directores, y la 
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72. 

73. 

74, 

76. 

71. 

78. 

79. 

. El(Los) primero(s) Director(es) deberán) ser nombrado[s) por el primer Agente Registrado d 

persona autorizada podrá ejeratar las mismas facultades en representación de la pe 
AAA] 

representa, como si la persona puritica pudiese ejercitartos si fuese una persona natural, bien Ácoonista 
o Director. 

DIRECTORES 

Exceptuando el periodo que compone la fecha de incorporación hasta la fecha en la cual los primeros 

directores fuesen nombrados por el primer Agente Registrado de la Compañía en concordancia con el 

Artículo 75, el mínimo número de Directores será uno. 

Con sujeción al Artículo anterior, la Compañía podrá por medio de una Resotución de Accionistas, a 

voluntad, cambiar el mádmo y mínimo núémero de Directores a ser nombrados, peso a menos que tales 

números sean cambiados, como se dijo anterionmente, el mínimo número de Directores será uno y el 
máximo húmero de Directores será Himitado. 

Con sujeción a estos Articulos, la Compañía podrá nombrar a cualquier persona natural o jurídica para 

que sea Directora. Los siguientes no podrán ser nombrados como Director: 

(a) un individuo menor de dieciocho años de edad; 

(b) una persona que sea “persona descalificada” según la definición contenida en la sección 206(4) de la 

Ley de Insolvencia (o asalquier disposición que la reemplace); 

(c) una persona que sea “persona restimgida” según la definición contenida en la sección 406 de la Li 

de Insolvencia (o cualquier disposición que la reemplace); 

(d) un quebrado rehabifitado; o 

(e) cualquier ota persona descalacona por el Memorando 0 estos Articulos. 

     

     

  

    

  

   

  

Compañía dentro de los seis meses siguientes de su incorporación, y posteriormente los Dire: 

deberán ser elegidos por: 

(a) los Accionistas en Jos términos en que los Accionistas detesminen; o 

(b) los Directores en los términos es que los Directores determinen. 

Una persona no deberá ser nombrada como Director a menos que haya consentido a edo por escrito. 

Cada Director deberá ocupar su oficina por el térmimo, si lo hubiese, fijado por la Resoludión de 

Accionistas o la Resolución de Directores, según sea el caso, que lo nombre. En el caso de un [irector 

que sea una persona natural, el término de su cargo como Director se vencerá con su muerte, renuncia 

o remoción del cargo. La insolvencia de un Director o el nombramiento de un liquidador, administrador 

o receptor de un Director corporativo deberá terminar el término en el cual esté a cargo ese Director. 

una causa, por una Resolución de Direciores. Una resolución aprobada bajo este Artículo solamente 

podrá ser aprobada en una asamblea llamada con el propósito de remover a un Director o eh Ja cual 

uno de los propósitos incluya la remoción de tn Director, o por tna resolución escrita aprobaga con al 

menos el setenta y cinco por derto de los Accionistas o Directores, como sea el caso, con derecho a 

voto. 

Un Director podrá renunciar a su cargo dando notificación escrita de su renuncia a la Compañía y tal 

renuncia deberá tener efecto desde la fecha de notificación que reciba la Compañía o desde|la fecha 

posterior que se especifique en la notificación. 

Una vacancia en la junta de Directores que resufte de la muerte de un Director, o si un Director de 

cualquier otra manera cesa su mandato antes de fo estipulado en el término de su cargo, podrá se 

llenada por una Resolución de Acdonistas o por una resolución de la mayoría de Directores restantes. 
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80. La remuneración de los Directores podrá ses determinada por una Resolución de Directores o por una 

Resolución de Accionistas. 

81. No deberá haber una cablicadón de la participación socionaria para los Directores salvo que se 

determine de otra manera por ma Resolución de Accionistas. 

82. La Compañía deberá tener un Registro de Directores que contenga: 

(a) los nombres y direcciones de las personas que sirvan como Directores o que hayan sido nominados 

como directores de reserva de la Compara; 

(b) la fecha en la cual cada persona aryo nombre haya entrado en el Registro de Directores haya sido OS 

nombrado como director, o nominado como director de reserva, de la Compañía; : 

(c) la fecha en la cual cada persona nombrada como Director cese de actsar como Director; y 

(d) la fecha en la cual la nominación de cualquier persona nominada para director de reserva deje de 

tener efecto. 

83. Una copia del Registro de Directores deberá ser almacenada en la oficina del Agente Registrado y la 

Compañía podrá determinar por medio de una Resolución de Directores el registro de una copia de ta) 

Registro de Directores con el Registrador de Asuntos Corporativos. 

DIRECTOR SUPLENTE 

34. Cualquier Director podrá nombxar otra persona por escrito, que no necesaramente tiene que ser un 

Director, para ser su suplente. Cada suplente deberá tener derecho a estar presente en las reuniones en 

remplazo del Director que lo haya nombrado y votar en lugar del Director. Cuando el suplente sea 

también un Director él deberá tener derecho a in voio separado a nombre del Director que él 

representa, además de su voto propio. Un Director podrá en cualquier momento revocar por escrito el . 

nombramiento del suplente designado por él Tal suplente no deberá ser un Funcionario. La 

remuneración de tal Suplente deberá ser pagada de la remuneración del Director que lo nombra y la 

proporción de la misma deberá ser acordada entre los dos 

FACULTADES DE LOS DIRECTORES " 

85. Con sujeción a les facultades aquí atribuidas al Presidente, los negodos y asuntos de la Compañía 

deberán ser manejados por, o estar bajo la directa supervisión de, los Directores que podrán pagar 

todos los gastos en que incurran, preliminarmente, por y en refación con la formación y registro de la 

Compañía y podrán ejerciar todas las facultades de la Compañía que no se requiere por la Ley o el 

Memorando o estos Artículos que sean ejercitados por los Accionistas, sujetos a cualquier delegación de 

tales facultades que puedan ser autorizadas por estos Artículos. 

86. Sín perjuicio de la sección 175 de la Ley, los Directores tendrán la facultad de vender, transferir, 

arrendar con opción de comprar, intercambiar o de cualquier forma disponer de los activos de la 

Compañía, sin restricción y sin adherirse a las provisiones de la sección 175, que no deberán aplicar a la 

Compañía. 

87. Con sujeción al Artículo 116, los Directores podrán, mediante una Resolución de Directores, nombrar — * - 

cualquier Persona, incluyendo a una persona que sea Directora, para ser un Funcionario o agente de la ” 

Compañía. La Resolución de Directores que nombra un agente podrá autoyizar al agente para que 

nombre uno o más sustos o delegados que ejerdien algunas o todas las facuítades que se le 

confieran al agente por la Compañía. 

88. Cada Funcionario o agente de la Compañía tiene tales facultades y autoridad de los Directores, 

incluyendo la facultad y autoridad de fijar el Sello, como sean fijadas en estos Artículos o en la 

Resolución de Directores que nombre al Funcionario O al agente, excepto que súngún Funcionario o 

agente tiene facultad o autoridad con respecto a las materias que requieren una lución 
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Directores bajo la Ley o estos Artículos o que de cira manera po se permita que sea 

Ley. 

89. Todos los cheques, pagarés, lbranzas, letras de cambio, o cualquier otro título valor y todas las facturas 
Por dinero pagado a la Compañía, deberán ser finmados, girados, aceptados, endosados o de cualquier 

otra forma suscritos, según sea el caso, en tal manera que deba, a voluntad, ser determinado por una 

Resolución de Directores. 

90. los Directores podrán, mediante una Resolución de Directores, designar uno o más comités de 

. Directores, cada uno compuesto por uno o más Directores, de acuerdo con la sección 110 de la Ley 

(cada uno un “Comité de Directores”). 

- 91. Cada Comité de Directores tendrá las mismas facultades que los Directores, ncuyendo la facultad de 

- fijar el Sello y de nombrar un subcomité y delegar sus faculíades a tal subcomité, como se establezca en 

la Resolución de Directores que establezca el Comité de Directores, excepto que ningún Comité de 

Directores podrá delegar nmguna facultad: 

(a) para modificar el Memorando e estos Artículos; 

(b) para designar comités de Directores; 

(c) para delegar facultades a un comité de Directores; 

(d) para nombrar o remover Directores; 

(e) para nombrar o remover agentes; 

- (f) para aprobar un plan de fusión, consolidación u organización; 

(g) para hacer una declaración de solvencia para los propósitos de la sección 198(1)(a) defla 
Ley o aprobar un plan de liquidación; o 

(h) para tornar una determinación bajo la sección 57(1) de la Ley para que la Compañía pueda, 

     

    

    

      

Persona o grupo de Personas, bien sea nominadas directa o indirectamente por los directores, pafa ser 

- el abogado o abogados o firmantes autorizados (cualquiera de esas Personas siendo un “Abogayo” o 

“Firmante Autorizado”, respectivamente) de la Compañía para tales propósitos y con tales facultades, 

autoridades y discreciones (no superando aquellos investidos en o ejercitables por Jos Directores bajo 

estos Artículos) y por tal pertodo y con sujeción a tales condiciones como elfos consideren necesgrias, y 

tal poder al abogado u otro nombramiento podrá contener tales disposidones para la protegción y 

conveniencia de las Personas que traten con tal Abogado o Finmante Autorizado que los Dirgctores 

consideren apropiado, y podrán también autorizar a tal Abogado o Firmante Autorizado para delegar 

todos o cualesquiera facultades, autoridades y discreciones investidas en él. 

FACULTAD PARA PEDIR PRÉSTAMOS DE LOS DIRECTORES 

93. Los Directores podrán ejercitar todas las facultades fa Compaiía para pedir dinero prestado Y para 

hipotecar o gravar su empresa, propiedad y capital no desembolsado a cualquier parte de los mismos, 

para emitir bonos, obligaciones garantizadas y otros valores cuando cualquier dinero haya sido prestado 

oO como garantía para cualquier deuda, responsabilidad u obligación de la Compañía o de cualquier 

tercero. 
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4. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

DEBERES DE LOS DIRECTORES 

Con sujeción al siguiente Artículo, los Directores cuando ejerdten sus facultades o cumplan con sus 

funciones, deberán actuar honestamente y de buena fe, y en lo que el Director crea son los mejores 

intereses de la Compañía. 

Sin perjuicio de lo anterior: 

(a) cuando la compañía sea una trial completamente poseída, los Directores podrán, cuando ejerciten 
sus facultades o compliendo sus funciones como Directores, actuar de manera tal que crean estar 

actuando en los mejores intereses de la compañía matriz, aunque no sea en los mejores intereses de 

la Compañía; 

(b) cuando la Compañía sea una fiRal, pero no una fia! completamente poseída, los Directores podrán, 

cuando ejerciten sus facultades o cumpliendo sus funciones, y con arreglo previo de los Accionistas 

diferentes de la compañía matriz, actuar de manera tel que crean que actúan en los mejores 

intereses de la compañía matriz, aunque no esté dentro de los mejores intereses de la Compañía; y 

(c) cuando los Accionistas estén llevando a cabo un riesgo compartido, los Directores podrán, cuando 

ejerciten sus facultades o cumpliendo sus funcdenes en relación con el desarrollo del riesgo 

compartido, actiar de manera tal que crean que actúan en los mejores intereses de un Accionista o 

Accionistas, sungue no están dentro de los mejores intereses de la Compañía, 

ACTOS DE LOS DIRECTORES 

Los Directores podrán reunirse (bien sea destro o fuesa de las ios Vipenes Británicas) para despachar 

los negocios, aplazar, y de cualquier manera regular sus reuniones y procedimiento como consideren 

necesario. Las preguntas que surjan de cualquier reunión debesán ser decididas por una mayoría de 

votos. En el caso de un empate de votos, el presidente terdrá un segundo voto o voto de desempate. 

Un Director podrá, y un Secretario o Secretario asistente por petición de un Director deberá, en 

cualquier momento, convocar una reunión de Directores. 

Un Director podrá participar en cualquier reunión de Directores, o de cualquier comité previsto por los 

Directores en el que tal Director sea miembro, mediante teléfono o cualquier otro medio electrónico 

siempre que todas las personas que participen en tal remión puedan escucharse unas a otras y tal 

participación deberá ser considerada constitutiva de presencia personal en la reunión. 

Un Director deberá ser notificado con al menos tres días de anticipación de las reuniones de Directores, 

pero una reunión de Drectores celebrada sin que se hubiese dado notificación de tres días de 

anticipación para todos los Drectores deberá ser váEda si todos los Directores con derecho a voto en la 

reunión, que no atiendan a ésta, renuncian a su derecho de notificación, y para esto, la presencia de un 

Director en la reunión se considerará que constituye renuncia de su parte. La falla inadvertida para dar 

notificación de la reunión a un Director, o el simple hecho de que un Director no haya recibido la 

notificación, no invalida la reunión. 

El quórum necesarío para fa transa0ción de negodos de los Directores podrá ser fijado por los 

Directores, y si no se fifase, si hubiese dos o más Directores, el quórum será de dos, y si solamente 

hubiese un Director el quórum deberá ser de mo. Un Director representado por un Director suplente 

en cualquier reunión deberá ser considerado como presente para los propósitos de determinar si hay o 

no un quórum presente. 

Si la Compañía debe tener un solo Director, las disposiciones aquí contenidas para las reuniones de 

los Directores no aplicarán, sino que ese único Director deberá tener plena facultad para representar 

y actuar por la Compañía en todos los asuntos que, según fa Ley, el Memorando o estos Artículos, no 

deban ser ejecutados por los Accionistas, y en lugar de actas de las reuniones, se deberá registrar por 

escrito y firmar una nota o memorando de todas las materias que requieran STA 
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Directores. Tal nota o memorando deberá configurar suficiente evidenda de tal 

los propósitos. £ 

10L Un Director podrá ocupas otro cargo o posición remunerada bajo la Compañía (diferente aTlugar del 

auditor) junto a su puesto como Director por tal periodo y bajo tales términos (en cuanto a 

remuneración y demás) como los Directores puedan determinar, bajo una Resolución de Directores. 

Cualquier Director podrá actuar por él mismo o su finma con carácter profesional para la Compañía, y 

él o su firma deberán tener derecho a remuneración por Jos servicios profesionales como si él no 

fuese Director; siempre que nada aquí contenido otorgue autorización a un Director o su firma para 

actuar como revisor de la Compañía. 

102. Los Directores deberán guardar los siguientes registros corporativos: 

(a) actas de todas las reuniones de Directores, Accionistas, comités de Directores, comités de 

Funcionarios y comités de Accionistas; y 

(b) copias de todas las resoluciones suscritas por los Directores, Accionistas, Clases de Accionistas, 

comités de Directores, comités de Funcionarios y contés de Accionistas. 

103, Los libros, registros corporativos y actas deberán ser guardados en la oficina del Agente Registrado, 

en el lugar principal de negocios de la Compañía, o en aualquier otro lugar que fos Directores 

determinen. 

104. Cuando el presidente de una retriión de Daectores finme las actas de tal reunión, se deberá 

considerar que tas mismas han sido debidamente llevadas a cabo sin perjuicio de que todos los 

Directores no hayan asistido juntos o que haya habido algún defecto técnico en los procedimientos. 

105. Una acción que pueda ser tomada por los Directores o por un comité de Direciores en una reunió 

también podrá ser tomada por una Resolución de Directores o comité de Directores que consientan 

ella por escrito o por telex, telegrama, cable, facsímil o cualquies otro medio electrónico 

comunicación por una mayoría simple de los Directores o una mayoría simple de Jos miembros del 

comité, cual sea el caso, sin la necesidad de cualquier notificación. El consentimiento podrá ger 

registrado en la forma de documentos homólogos, cada uno firmado por uno o más Directores. 

106. Los Directores que continúen podrán actuar sin perjuicio de cualquier vacancia en su cuerpo, per si 

su número se redujese por debajo del número fijado o que según estos Artículos sea el necesdrio 

quórum de Directores, los Directores que continúen podrán actuar con el propósito de aument: 

número de Directores, o de correocar una reunión de Accionistas, pero para ningún otro fin. 

107. Los Directores podrán elegir un presidente para sus reniones y determinar el perjodo para el cuál él 

deba ocupar el cargo, pero si no se escogiese presidente, o sí en alguna reunión el presidentg no 

estuviese presente dentro de los primeros quince minutos del tiempo propuesto para la reunión) los 

Directores presentes podrán elegir a uno de ellos para que presida la reunión. 

108. Con sujeción a cualquies regulación impuesta pos los Directores, un comité nombrado por|los 

Directores podrá elegir a un presidente para sus reumiones. Si ningún presidente fuese elegido, o s(en 

alguna reunión el presidente no estuviese presente dentro de los primeros quince minutos de la hpra — : 

propuesta para la reunión, tos miembros del comité presentes podrán elegir a uno de ellos para que 

presida la reunión. 

109. Un comité nombrado por los Directores podrá reunirse y aplazar las reuniones como lo considére 

conveniente. Con sujeción a cualquier regulación impuesta por los Directores, las preguntas que 

surjan de cualquier reunión deberán ses resueltas por una mayoría de votos de los miembros del 
comité presentes, y en caso de empate, el presidente tendrá un segundo voto o voto de desempate. 

110. Todos fos actos hechos por cualquier reunión de Directores o de un comité de Directores, O por 

cualquier Persona que actúe como Director, deberán, sin perjuicio de que después se descubra que 

hubo un defecto en ef nombramiento de tai Director o Persona que actúe en la calidad citada, o que 
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111. 

112. 

113. 

114, 

115. 

116. 

117. 

  

ellos o cualquiera de ellos fuese descalificado, serán tan válidos como 3 ceda persona hubiese sido 

debidamente nombrada y hubiese calificado para ses Director. 

FUNCIONARIOS 

La Compañía, por medio de una Resotución de Directores, podrá nombrar a los Funcionarios en tales 

momentos en que se considere necesario o conveniente. Cualquier número de empleos podrán ser 

asumidos por una misma pessorta. 

Los funcionarios deberán cumplir tales funciones que se le deberán prescribir al momento de su 

nombramiento, con sujeción a cualquier modificación en tales deberes que se prescriban de ahí en 

adelante por Resolución de Directores o Resolución de Accionistas, pero en ausencia de cualquier 

otorgamiento de deberes específicos, será responsabilidad del presidente de la junta de Directores 

presidir las reuniones de Directores y Aociontstas, el vicepresidente que actúe en ausencia del 

presidente, el presidente que maneje los asuntos cotidianos de la Compañía, los vicepresidentes que 

actúen en orden de antigitedad en ausencia del presidente pero que de otra manera cumplan las 

funciones como pueden serles otorgadas por el presidente, los secretaros que guarden el Registro de 

Miembros, el libro de actas y registros (diferentes a los registros fmancieros) de la Compañía y que 

aseguren el cumplimiento con todos los requerimientos procedimentales impuestos a la Compañía 

por la ley aplicable, y el tesorero ser responsable por los asuntos financieros de la Compañía. 

La remuneración de todos los Funcionarios deberá ser fijada por una Resolución de Directores. 

Los Funcionarios deberán ocupas Su Corzo hasta que sus sucesores sean debidamente elegidos y 

calificados, pero cualquier Funcionario elegido o nombrado por los Directores podrá ser removido en 

cualquier momento, con o sm causa, por una Resolución de Directores. Cualquier vacancia que 

ocurran en cualquier cargo de la Compañía podrá ser llenada por una Resolición de Directores. 

PRESIDENTE 

Las facultades de los Directores con respecto a la formación, operación, disolución y otros asuntos de 

sus sucursales en cualquier lugar del mundo (las “Sucursales”) deberán ser delegadas a y ejercitadas 

por o bajo la autoridad del presidente de la Compañía (el “Presidente”) y los asuntos de los negocios 

de la Compañía con respecto a tales Sucursales deberán ser manejados bajo la dirección del 

Presidente. El Presidente no deberá tener ningún deber u obligación de consultar con los Directores o 

de buscar consejo en los Accionistas cuando ejerate sus facultades o cumpla con sus deberes con 

respecto a las Sucursales. 

El Presidente deberá ser elegido por los Accionisias con ma mayoría simple y ocupará su cargo hasta 

que sea removido o remplazado con la aprobación de la mayoria simple de los Accionistas. 

A excepción de lo expresamente provisto aquí o como de cualquier otra manera Jo requiera la ley, el 

Presidente deberá tener control completo del manejo de los negocios de la Compañía y de los 

asuntos con relación con las Sucursales. El Presidente deberá llevar a cabo todos fos propósitos, 

negocios y objetivos de la Compañía con respecto a las Sucursales, incluyendo, pero no limitándose a, 

(i) la creación de las Sucursales, (ii) ingresar en y celebrar contratos de todo tipo en representación de 

las Sucursales, (ii) contratar empleados, agentes, consultores y consejeros en representación de las 

Sucursales, (iv) prestar o pedir prestado dinero y expedir pruebas de endeudamiento a nombre de las 

Sucursales, (v) interponer y ejercer acciones de defensa en derecho o en equidad a nombre de las 

Sucursales, y (vi) adquirir, tener, vender, arrendaz con opción de compres, hipotecar, dar en prenda O 

de cualquier manera disponer de propiedades en representación de las Sucursales, en cada caso, 
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sujeto sólo a cualquier limitación expresamente prevista aquí. El Pri Se nie 

fecultado para crear Sucursales, decidi y modificar su capital, nombre, dom, DE fal, 
duración y designación de representantes legales, Revisores Fiscales y personal. O Román E 

118. El Presidente deberá tener la autoridad, a su sola discreción, para determinar y “Aprobar la 

compensación de todos los empleados, consultores y personal de las Sucursales, 

CONFLICTO DE [INTERESES 

119. Un Director deberá, inmediatamente después de conoces que se encuentra interesado en una 

transacción en la cual la Compañía haya entrado o esté por entrar, poner en conocimiento su interés 

a la junta de Directores. Cuando el interés de un Director en una transacción no haya sido puesto en 

conocimiento de acuerdo con este Artículo antes de que se haya entrado en la transacción, salvo que 

no se requiera la puesta en conocimiento de acuerdo al Artículo 121, la transacción será anulable por 

la Compañía. 

120. Sin perjuicio del anterior Artículo, una transacción en la cual la Compañía entre no será anulable por 

la Compañía si: 

(a) los hechos materiales del interés del Director en la transacción son conocidos por los Accionistas con 

derecho a voto en una remión de Accionistas y la transacción es aprobada o ratificada por una 

Resolución de Accionistas; o 

(b) La Compañía ha recibido una justa compensación por la transacción, y tal determinación de just; 

compensación es hecha con base en la información conocida por la Compañía y por el interesad; 

Director al momento de la entrada a la transsoción. 

121. Un Director no está obligado a cumplir con el Artículo 119, si ta transacción es hecha entre fía 

Compañía y el Director, y la transacción o propuesta transacción está o empezará a estar en el cujso 

ordinario de los negocios de la Compañía y con los términos y condiciones corrientes. 

122. Un Director que se encuentre interesado en una transacción en que la Compañía haya entrado o 

cual vaya a entrar podrá: 

(a) votar en un tema relacionado con la transacción; 

(b) asistir a una reunión de Directores en la cual el tema reladonado con la transacción se trate 

incluido entre los Directores presentes en la reunión para completar el quórum; y 

(c) Firmar un documento en nombre de la Compañía o haces cualquier otra cosa en su calidad de 

Director, que se relacione con la transacción. 

  

    

       
    

    

   

    

    

  

ser 

REGISTRO DE LOS GRAVÁMENES 

123. La Compañía debesá tener en la Oficina Registrada o en la oficina del Agente Registrado un í 

de todos los gravámenes creados por la Compañía mostrando: 

(a) si el gravamen es un gravamen creado por la Compañía, la fecha de su creación o, si el gravanjen es 

un gravamen existente en una propiedad adquirida por la Compañía, la fecha en la cual la propiedad 

fue adquirida; 

(b) una descripción corta de la obfgación asegurada por el gravamen; 

(c) una descripción corte de la propiedad gravada; 

(d) el nombre y dirección del iduciario de título, o si no hubiese tal Fiducasto, el nombre y dirección del 

encargado; 

(e) Salvo que el gravamen sea sobre un fítulo al portador, el nombre y dirección del a del 

gravamen; y 
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125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

  

(f) los detalles de cualquier probíbición o resiricción, si las hubiese, contenidas en el instrumento que 

crea el gravamen en el cual la Compañía tenga la facultad de crear otro gravamen con igual o 

superior prelación al gravamen en cuestión. 

EL SELLO 

Los Directores deberán proveer una custodia segura del Sello. Una impresión del Sello deberá ser 

guardada en la ofidna del Agente Registrado. 

El Sello no deberá ser fijado a cualquier instrumento salvo por la autoridad de una Resolución de 

Directores siempre que tal sutosidad haya sido dada antes o después de la fijación del Sello, y si se 

diese después, podrá darse de una forma general confirmando el número de Sellos fijados. El Sello 

deberá ser fijado en la presencia de un Director o de un Secretario (o Secretario Asistente) o en la 

presencia de uno o más personas que el Director nombre para tal propósito y cada persona 

anteriormente mendonada deberá frmar el mstumento aí cual se fe fijó el Sello en su presencia. 

La Compañía podrá guardar un fecsímil del Sello en los países o lugares que los Directores fijen y ese 

facsímil del Sello no deberá ser fijado a rungún instrumento excepto bajo la autoridad de una 

Resolución de Directores siempre que tal autoridad haya sido dada antes o después de la fijación del 

facsímil del Sello, y si es dado después, podrá ser de forma general confirmando el número de 

fijaciones del facsímil del Sello. El facsímil del Sello deberá ser fijado en presencia de la persona O 

personas que el Director deberá nombrar para tal propósito y cada persona anteriormente 

mencionada deberá firmar cada instrumento al cual el facsímil del Seo sea fijado en su presencia y 

tal fijación del facsímil del Seño y la hima deberán tenes el mismo significado y efecto como si el Selto 

haya sido fijado en presencia de y el instrumento firmado por un Director o un Secretario (o un 

Secretario Asistente) o en la presencia de cualquier una o más personas que los Directores nombren 

para tal propósito. 

Sin perjuicio de lo anterior, un Secretario o cualquier Secretario asistente deberá tener plena 

autoridad para fijar el SeBo, o el facsímil del Seo, a cualquier instrumento para corroborar la 

autenticidad de la materia contenida en el mismo, pero no creará ninguna obligación vinculante para 

la Compañía. 

DISTRIBUCIONES 

La Compañía podrá, de vez en cuando, por medio de una Resolución de Directores autorizar una 

Distribución por la Compañía a tal momento, y de tal monto, a cualesquiera Accionistas, como 

considere conveniente si estuvieren satisfechos, bajo la medida de lo razonable, que inmediatamente 

después de la Distribución, la Compañía satisfaga el siguiente examen de solvencia: 

(a) el valor de los activos de la Compañía supere sus obligaciones; y 

(b) la Compañía pueda pagar sus deudas cuando sean exigibles. 

Los Directores podrán, antes de hacer cualquier Distribución, apartar de las utilidades de la Compañía 

Ja suma que ellos consideren apropiada como un fondo de reserva, y podrán invertir la suma apartada 

como fondo de reserva en los títulos que ellos seleccionen. 

La notificación de cualquier Distribución que pueda haber sido autorizada deberá ser otorgada a cada 

el 

  
Accionista en la manera aquí mencionada y todas las Distibuciones no reclamadas por tres años, 

despues de declaradas podrán ser consideradas abandonadas, mediante Resolución de Directores, en 

beneficio de la Compañía. 

Ninguna Distribución deberá tener intereses contrarios a los de la Compañia y ninguna Distribución 

deberá ser autorizada ni hecha sobre Acciones de Tesoreria. 
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134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 

141. 

142. 

Los Drectores podrán determinar en su autónoma disoreción la emisión de A 

de vez en cuando. 

Una división de las Acciones de una Clase o Serie emitidas y en circulación, a de 

Acciones de la misma Clase o Serie con valor nominal proporcionalmente menor, Na 

emisión de Acciones de bonificación. 

Si varias Personas son registradas como copropietarios de cualesquiera Acciones, cualquiera de esas 

personas podrá dar recibo por cualquier Distribución hecha con respecto a tales Acciones. 

    
    

    

    

   

CUENTAS Y REVISORÍA 

La Compañía deberá tener fas cuentas y registros que: 

(d) sean suficientes para mostrar y explicar las transacciones de la Compañía; y 

(e) puedan en cualquier momento, permitir que la posicón financiera de la Compañía sea determinada 

con considerable exactitud. 

Los, en tal caso el fin del año fiscal y las cuentas principales serán determinadas por los Directores. 

revisión de los Directores. 

Los Directores pueden, a voluntad, determinar si fas cuentas y los libros de la Compañía deberán ger 

abiertos para inspección de los Accionistas que ho sean Directores y hasta qué punto y en qué 

momentos y lugares y bajo qué condiciones o regulaciones lo serán, y ningún Accionista (que no fea 

Director) deberá tener derecho a inspeccionar ninguna cuenta o libro o documento de la Compañía 

excepto cuando se lo confiera la Ley o se lo autorice una Resolución de Directores o una Resolución 

de Accionistas. 

Las cuentas relativas a los asuntos de la Compañía sólo deberán ser revisadas si los Directores ¡sí lo 

determinan 

Los revisores de la Compañía no deberán ser considerados como Funcionarios. 

NOTIFICACIONES 

Cualquier aviso o documento podrá ser notificado por la Compañía o por la Persona con derécho a 

notificar a cualquier Accionista bien sea personalmente o enviándolo por correo aéreo o servicio 

posta! en una carta prepagada dirigida a tal Accionista en la dirección que aparezca en el Registro de 

Miembros, e por corseo electrónico a cualquier dirección de correo electrónico que el Accionista haya 

proporcionado para las notificaciones, o por un facsímil si los Directores lo considerasen apropiado. 

En el caso de copropietarios de una Acción, todas las notificaciones deberán ses entregadas ajaquel 

copropietario cuyo nombre aparezca primero en el Registro de Miembros con respecto |de la 

copropiedad, y la notificación así entregada será sufidente para considerar notificados a todps los 

copropietarios. 

Cualquier Accionista presente, bien sea personatmente o por mandatario, en cualquier reunión de 

Accionistas deberá, para todos los propósitos, ser considerado como que recibió la notificación de tal 

reunión y, cuando sea requerido, de los propósitos para los cuales fue comsocada la reunión. 

Cualquier aviso u otro documento, sl es notificado por: 

(a) servicio postal, será considerado haber sido notificado años días desde el momento en que la darta 

que contiene el mismo, fue enviada; 
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(b) facsímil, deberá ser considerado haber sido notificado en el momento de la producción, de la 

máquina que transmite el facsímil, del reporte que confirme la transmisión del facsímil completo al 

número de facsímil del receptor. 

(c) servicio de correo certificado, deberá ses considerado haber sido notificado 48 después del 

momento en el cual la carta que contiene el mismo, ha sido entregada al servicio de correo; o 

(d) correo electrónico, deberá ser considerado haber sido notificado inmediatamente en el momento en 

que transmitió el correo electrónico. 

Probando la notificación por servido postal o servicio de correo certificado deberá ser suficiente para 

probar que la carta que contiene la notificadón o documentos ha sido debidamente dirigida y 

debidamente publicada o enviada al servicio de correo. 

  

   

        

      

    

    

143. Cualquier notificación a documento entregado o enviado por servicio postal a o dejado en la dirección 

registrada de cualquier Acdonista de acuerdo con los tésminos de estos Artículos deberá, sin perjuicio 

de que tal Accionista esté muerto o liquidado, y si la Compañía tiene noticias de su muerte O 

liquidación, ser considerado como debidamente notificado con respecto a cualquier Acción registrada 

a nombre de tal Accionista como único titular o copropietario, salvo que su nombre deba, al 

momento de la notificación del aviso o del documento, haber sido borrado del Registro de Miembros 

como titular de la Acción, y para todos los efectos tal notificación deberá ser considerada como 

notificación suficiente a todas las Personas interesadas (bien sea como copropietarios o como 

quienes reclaman en su nombre) en la Acción. 

144. La notificación de cada reunión de Accionistas deberá ses dada a: . 

(a) todos los Accionistas titulares de Acciones con el derecho a recibir notificación y quienes hayan 

suministrado a la Compañía una dirección para la entrega de notificaciones; y 

(b) cada Persona con derecho a una Acción como consecuencia de la muerte o tiquidación de un 

Accionista, que, si na fuese por su muerte o liquidación, hubiera tenido derecho a recibir notificación 

de la reunión. 

Ninguna otra Persona deberá tener derecho a recibir notificación de las reuniones de Accionistas, 

145. Con sujeción a las limitaciones aquí provistas, la Compañía podrá indemnizar contra todos los gastos, 

incluyendo tarifas legales y contra todas las sentendas, multas y montos pagados en conciliaciones 

procedimientos legales, administrativos o investigativos en los arales razonablemente incurr: 

cualquier Persona (una “Persona Indemnizable”) que: 

(a) es o haya sido parte o sea amenazada con hacerla parte de cualquier proceso amenazado, pendiente 

o completado, bie: da, penal, administrativo o investigativo en razón de que esa Persona sea 0 

haya sido Director, Funcionario, agente o liquidador de la Compañía; o 

(b) es o haya actuado, por petición de la Compañía, como un director, funcionario, agente o liquidador 

de, o en cualquier otra calidad en la que actúe o haya actuado por, otra persona juridica o sociedad, : 

riesgo compartido, fideicomiso u Otra empresa. 

146. La compañía sólo podrá indemnizar una Pessona Iindemnizable si tal Persona actuó honestamente y 

de buena fe y en lo que la Persona Indemnizable creyese fueron los mejores intereses de la Compañía 

y, en un proceso penal, en cuanto si la Persona indemnizable no tenía ninguna causa razonable de 

creer que su conducta era legal, está en ausencia de fraude, sufidente para los objetivos de estos 

Artículos, a no ser que un asunto de ley esté implicado. 
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154. 

  

    

    

La decisión de los Directores en cuanto a si una Persona Indemnizable actuó ho: 

buena fe y en lo que la Persona indemnizable pensó fuesen los mejores intereses de 

antijurídica, es, en ausencia de fraude, suficiente para los propósitos de estos Artículos, salvo que una 

cuestión legal esté de por medio. 

La terminación de cualquier proceso por una sentencia, mandato, trensacción, acuerdo, condena O 

abandono de proceso no crea por sí mismo la presunción de que la Persona Indemnizable no actuó 

honestamente y de buena fe y teniendo en vista los mejores intereses de la Compañía o que tal 

Persona tuvo una causa razonable para creer que su conducta era antijurídica. 

Los gastos, incluyendo tarifas legales, en que incurra una Persona Indemnizable cuando ejerza la 

defensa en un procedimiento legal, administatroo o investigativo podrán ser pagados por la 

Compañía en forma anticipada de la última disposición de tales procedimientos con el recibo de una 

garantia por o en favor de la Persona Indemnizable para que reembolse el capital si finalmente se 

determínase que la Persona indemnitzable no tuviera derecho a ser indemnizada por la Compañía de 

acuerdo con estos Artículos. - 

Los gastos, incluyendo las tarifas legales, en que incurra un antiguo Director, Funcionario o agente en 

la defensa de cualquier proceso legal, administrativo o investigativo podrán ser pagados por la 

Compañía en adelanto de la última disposición de tales procesos con el recibo de la garantía por o en 

favor del antiguo Director, Funcionario o agente, cual sea el caso, para reembolsar el monto, 5 

finalmente se decidiese que el antiguo Director Funcionario oO agente no tuviese derecho a s 

indemnizado por fa Compañía de acuerdo con estos artícilos y bajo tales otros términos 

condiciones, si los hubiese, como la Compañía considere apropiados. 

La indemnización y adelanto de los gastos previstos por, u otorgados de conformidad con, efta 

sección no es exclusivo de cualesquiera otros derechos a los cuales la Persona que buscaf la 

indemnización o el adelanto de los gastos pueda tener derecho bajo cualquier arreglo, resolución de 

miembros, resolución de Directores desinteresados o de cualquier otra manera, tanto actuando 

capacidad funcionario de la Persona como actuando en otra capacidad mientras sirva como Direftor, 

de ser aplicable. 

Sí una Persona que fuese a ser indemnizada ha sido exitosa en su defensa de cualesquiera progesos 

anteriormente descritos, la Persona tendrá derecho a ser indemnizada contra todos los ggstos, 

incluyendo las tarifas legales y contra todas las sentencias, multas y mentos pagados en acuerdos y en 

los que haya incurrido razonablemente en relación con el proceso. 

  

   

    

    
    

    

   

    

    

    

   

   
SEGUROS 

La Compañía podrá comprar o tener seguros en relación con cualquier persona que sea o hayó sido 

Director, o que a petición de la Compañía sea o haya sido Director de, o en cualquier otra calid. 

o haya actuado para otra persona juridica o sociedad, riesgo compartido, fideicomiso u otra empresa, 

contra cualquier responsabilidad formulada contra la persona y en la que haya incurrido la persoha en 

esa calidad, si la Compañía tiene o ha tenido la facultad de indemnizar a la persona contra la 

responsabilidad en el Artículo precedente. 

NO RECONOCIMIENTO DE FIDEICOMISOS 

Con sujeción a lo aquí provisto, ninguna Pessona será reconocida por la Compañía como titulal de 

cualquier Acción en cualquier fideicomiso y la Compañía no será, selvo que lo requiera la Ley, 
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156. 

  
159. 

160. 

  

obligada por o ser forzada de cualquier manera a reconocer (sun cuando hubiese sido notificada) 

cualquier interés equitativo, contingente, futuro o parcial en cualquier Acción o [excepto sólo cuando 

de otra manera lo estipulen estos Artículos o lo requiera la Ley) cualquier otro derecho con respecto a 

cualquier Acción, excepto un derecho absokito a la integridad de la misma de cada Accionista 

registrado en el Registro de Miembros, siempre que, sin perjuido de lo anterior, la Compañía deberá 

tener derecho a reconocer tales intereses como deberá ses determinado por los Directores. 

LIQUIDACIÓN VOLUNTARIA 

155. la Compañía podrá voluntariamente iniciar su liquidación y disolución nombrando un liquidador 

voluntario de acuerdo a la sección199 de la Ley si- 

(a) no tiene obligaciones; o 

(b) es capaz de pagar todas sus deudas a medida que venzan y el valor de sus activos iguale o supere sus 

pasivos. 

Un liquidador voluntario podrá ser nombrado por una Resolución de Accionestas o, si la Compañía 

nunca emitió Acciones, por una Resolución de Directores. 

MODIFICACIÓN A LOS ARTÍCULOS DE ASOCIACIÓN 

157. Estos Articulos podrán ser modificados de la manera prevista en el Memorando. 

CIERRE DEL REGISTRO DE MIEMBROS O CORRECCIÓN DE LAS FECHAS DE REGISTRO 

158. Para el propósito de determinar aquellos Accionistas que tienen derecho a recibir notificación de, 

atender o votar en cualquier reunión de Accionistas o cualquier aplazamiento de las mismas, O 

aquellos Accionistas que tienen derecho a recibir pago de cualquier Distribución, o para determinar 

quién es un Accionista para cualquier otro propósito, los Directores podrán decidir que el Registro de 

Miembros deberá estar cerrado para transferencias por un periodo determinado que no deberá 

superar en cualquier caso los cuarenta días. Si el Registro de miembros estuviese cerrado con el 

propósito de determinar aquellos Accionistas que tienen derecho a recibir notificación de, atender o 

votar en una reunión de Accionistas, el Registro de Miembros deberá así estar cerrado por al menos 

diez días inmediatamente anteriores a tal reunión y la fecha de registro para tal determinación 

deberá ser la fecha del cierre del Registro de Miembros, 

En lugar de o aparte del derre del Registro de Miembros, los Directores podrán fijar en forma 

anticipada una fecha como la fecha de registro para cualquiera de tales determinaciones de aquellos 

Accionistas que tengan derecho a recibir notificación de, asistir o votar en una reunión de Accionistas 

y con el propósito de determinar aquellos Accionistas que tienen derecho a recibir el pago de 

cualquier Distribución, los Directores pueden, en o dentro de los noventa días anteriores a la fecha de , 

la declaración de tal Distribución, fijar una fecha posterior como la fecha de registro de tal 

determinación. 

Si el Registro de Miembros no está cerrado y ninguna fecha de registro está fijada para la 

determinación de aquellos Accionistas con derecho a recibir notificación de, asistir o votar en una 

reunión de Accionistas o aquellos Accionistas que tengan derecho a recibir el pago de una 

Distribución, la fecha en la cual la notificación de la reunión sea enviada o la fecha en la que la 

1 C'ON OFICIAL No, 17 / 145 
JUAN PALO ELLA UTA AGULEZA 

TRASICIOR E INTESTPETE GULIAL 
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resolución de Directores dedara que tal Distribución ha sido adoptada, según 

ser Ja fecha de registro para tal detesminación de los Accionistas. Cuando una del de 

aquellos Accionistas que tengan derecho a recibir notificación de, asistir o votar en una reunión de 

Accionistas haya sido hecha como lo dispone este Artículo, tal determinación aplicará a cualquier 

aplazamiento de la misma. 

    

   
   

REGISTRO POR VÍA DE CONTINUACIÓN 

161. La Compañía podrá por Resolución de Directores o por Resolución de Accionistas resolver ser 

registrada por vía de continuación en una jurisdicción fuera de las Islas Vírgenes Británicas en la 

manera que esas leyes lo requieran. En cumplimiento de una resolución adoptada siguiendo este 

Artículo, los Directores podrán formular una solicitud ante el Registrador de Asuntos Corporativos 

para cancelar el registro de la Compañía en las Islas Virgenes Británicas y podrán adoptar todos 

aquellos pasos adicionales que consideren adecuados para trasladar ta Compañía por vía de 

continuación. 

REVELACIÓN 

162. Los Directores, o cualquier prestador de servidos (induyendo los Funcionarios, el Secretario y 

Agente Registrado de la Compañía) específicamente autorizados por los Directores, tendrán derecho 

a revelas ante cualquier autoridad regulatoria o judicial cualquier información sobre los asuntos dé la 

Compañía induyendo sin limitación información contenida en el Registro de Miembros y en los li 

de la Compañía. . 

Nosotros, Intertrust Corporate Services (BVI) Limited de 171 Main Street, Road Tom, Tortola VG1110, 

British Virgin Istands con el propósito de rear una Sociedad Comercial BV! bajo las leyes de las Islas Vírgenes 

Británicas firmamos con nuestro nombre este Memorando de Asociación el día 13 de Mayo, 2016. 

Constituyente 

(Firmado) 

Joanne Turnbull 

Por y en nombre de 

Intertrust Corporate Services (BVI) Limitada 

Nosotros, Intertrust Corporate Services (BVI) limited, con domicilio en 171 Main Street, Rpad | 

Town, Tortola VG1110, Islas Vírgenes Británicas, suscribimos este Memorando de Asociación elidía / 

13 de mayo, 2016 con el propósito de crear una Sociedad Comercial BVI bajo las leyes de las Islas 

Vírgenes Británicas. 

Má, AED 
DutÓon oriciar no, 171148 JUAN PABLO PIEDSA MIA mn yuca 
TRADUCTOR E IATA ET 

RES, 78 Lt cun 
DEL MIN, UNTERI : 
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Constituyente 

(Firma ilegible) 

Joanne Turnbull 

Por y en representación de 

Intertrust Corporate Services (BVI) Limitada 

(Sello Notarial: TERESA L CLARE, Notario Público, 16007446, vence 08/03/20, ESTADO DE 

OKLAHOMA) 

(Firmado) Teresa L. Clare) 

> PRD 
TRÁDUCCION OFICIAL No, 17/1465 
JUAN PABLO PIEDRAHITA ALuILERA 

TRADUCTOR E INTERPRETE OFICIAL 

RES. 718 LE faro 2303 
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    VALIANT ARTIFICIAL 11FT WSCLUTIONS (BV1) LIMITED 

(LA “SOCIEDAD”) 

RESOLUCIÓN ESCRITA DE LOS ACCIONISTAS DE LA SOCIEDAD 

FECHADA El 13 DE MAYO 2016 

    

       

    

  

El suscrito, siendo el único Accionista de la Sociedad que cuenta con el derecho de ser notificado, 

presentarse y votar en las asambleas generales por medio de la presente resuelve la siguiente 

resolución de accionista. 

1. NOMBRAMIENTO DE NUEVO FUNCIONARIO 

1.1. SE HACE NOTAR que los miembros desean nombrar a Gareth C. Ford como Presidente de 

la Sociedad con efecto inmediato y que él/ella ha sido confirmado a voluntad para ocupar 

tal cargo y planea entregar una carta con el asentimiento a la Sociedad. 

1.2. SE RESUELVE que: 

(a) Gareth C. Ford sea y es nombrado mediante la presente como Presidente de fla 

Sociedad con efecto inmediato hasta el momento que el Funcionario renuncie o gea 

removido o de cualquier otra manera descalificado de acuerdo a los Artículos [de 

Asociación de la Sociedad; 

(b) El Registro de Funcionarios de la Sociedad sea modificado para anotar| el 

nombramiento del nuevo Funcionario, como se especifica en estas resoluciones 

POR (FIRMA ILEGIBLE) 
Gareth C. Ford 

(Sello de Valiant Artificial Lift Solutions Goreth C. Ford Fundador, Presidente y Director Ejecutivo, 

(Sello Notarial: TERESA L CLARE, Notario Público, t16007446, vence 08/03/20, ESTADO [DE 
OKLAHOMA) 

(Firmado) Teresa L Clare) 

VADO ZE 
macÍcon OFICIAL No, 977 145 
JUAN PABLO PIEDRA TA AuunRA 

TRADUCTOR E INTERPRETE OFICIAL 
RES, 718 Dear 13 

DEL Mun, INTERIOR 3 UE JUSTICIA 
34/35 correo electrónico: juen. pablo. piedrohita (Ogmail.com 
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ESTADO DE OKLAHOMA 

(Sello: “GRAN SELLO DEL ESTADO DE OKLAHOMA) 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por: Teresa L. Clare 

3. En su calidad de: Notario Público, Estado de Oklahoma 

4. Lleva el sello de: Teresa L. Clare, Notario Público 

CERTIFICADA 

En la Ciudad de Oklahoma, Oklahoma, E.F.U.U. 

El 3 de Marzo, 2017 

Por Gustavo A. Aleman 

No. COO0212707 
Sello/estampilla del Estado de Oklahoma 

(Sello que dice: “GRAN SELLO DEL ESTADO DE OKLAHOMA 1907”) 

10. Firma: (ilegible) 

Gustavo A. Aleman 

Asistente Administrativo 
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cual me remito. 

Bogotá, julio 4, 2017. 

JUAN PABLO PIEDRAHIIA ActusA 
TRADUCTOR E INTERPRETE OFICIAL 

RES. 713 DEMATO 2003 
DEL MUN. INTERIOR Y DE JUSTICIA 

Correo electrónico: juan. pablo.piedrahito (Ogmail.com 
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t 
TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS pres sl 

BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 EA HE : 

CE | 
si 5 ; 

lv: + 1 

CERTIFICATE OF GOOD STANDING Pee 
(SECTION 235) 4 

¿ 

| 
4 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES + ) 
that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004 at the date of this certificate, the company, a 

E 

Valiant Artificial Lift Solutions (BV) Limited . pl 

“E 
BVI COMPANY NUMBER: 1913817 E 

> 1. ls on the Register of Companies; 

2. Has paid all fees and penalties due under the Act; 

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not become effective; 

4. Has not filed articles of arrangement that have not yet become effective; 

5. Is not in voluntary liquidation; 

6. Is not in liquidation under the Insolvency Act, 2003; 

7. 1s not in receivership under the Insolvency Act, 2003; 

8. Is not in administrative receivership; and 

9. Proceedings to strike the name of the company off the Register of Companies have not been 

instituted. AU0D100057, aa 14 
> L py, SR 
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SÉ ate007Ass Mus Clar ] 
= 4 EXP. 08/03/20 : 
e LEN SE Jue 1, 2017 
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REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS 
13th day of September. 2016 
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ESTADO DE OKLAHOMA 

(Sello: “GRAN SELLO DEL ESTADO DE OKLAHOMA) 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de Octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por- Teresa L. Clare 

3. En su calidad de: Notario Público, Estado de Oklahoma 

4. Lleva el sello de: Teresa L. Clare, Notario Público 

CERTIFICADA 

En la Ciudad de Oklahoma, Oklahoma, E.E.U.U. 

El 1 de Junio, 2017 

Por Regina R. Smith 

No. COO217293 

Sello/festampiila del Estado de Oklahoma 

(Sello que dice: “GRAN SELLO DEL ESTADO DE OKLAHOMA 1907”) 

10. Firma: (itegible) 

il Regina R. Smith 

Asistente Administrativo 

S
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ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA de la cual se deja copia en los archivos de esta oficina para su confrontación yla la 

cual me remito. Ls HC, 

Bogotá, julio 4, 2017. a En o AC. 

1exóUccion oricial No, 17 1] 1 
JUAN PABLO PIEDxAHITA AGUILERA 

TRADUCTOR E IINTLRPRETE OFICIAL 

KeS. 218 DE MATO 2003 

DEL MIN, INTERIOR Y DE JUSTICIA 

      
Correo electrónico: juan. pablo. piedrahita(Dgmail.qom 
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¡TRADUCCIÓN OFICIAL No. 17/143 de un documento escrito en inglés, el cual para su identificación se sella con el sello del 

traductor al tiempo con la presente. Esta traducción ha sido preparada por Juan Pablo Piedrahita Aguilera, Traductor e 
" Intérprete Oficial debidamente reconocido por el Ministeño del Interior y de Justicia, Resolución Número 718 de 2003 y 
autorizado por el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombia. 

(Se traduce un Cerificado de Existencia de la compañía Valiant Artificial Li Solutions (BVI) Limited y Apostilla No. 
C00217293, escritos en inglés. 
  

TERRITORIO DE LAS ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA 

(SECCIÓN 235) 

El REGISTRADOR de ASUNTOS CORPORATIVOS de las istas Virgenes Británicas CERTIFICA que, de 

conformidad con la Ley de las ¡WB sobre Sociedades Comerciales, 2004, a la fecha del certificado, 

la sociedad 

Valiant Artificial Lift Solutions (BVI) Limited 

NÚMERO DE COMPAÑÍA BV! 1913817 

1. Está en el Registro de Sociedades; 

Ha pagado todos los cargos y multas debidas bajo la Ley; 

No ha presentado artículos de fusión o consolidación empresarial que no hayan entrado 

en vigor; 

No ha presentado artículos de restructuración corporativa que no hayan entrado en vigor; 

No se encuentra en liquidación voluntaria; 

No se encuentra en fiquidación contemplada en la Ley de Insolvencia, 2003; 

No se encuentra bajo intervención contemplada en la Ley de insolvencia, 2003; 

No se encuentra bajo intervención administrativa; y 

No se han instituido procedimientos para eliminar el nombre del Registro de Sociedades. 

Y
N
 

ES
 

Firmado (ilegible) 

Por el REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS 

Alos 15 días de septiembre, 2016 

  

(Sello, del Registrador de Asuntos Corporativos] 

(Sello notarial: Yeresa L (are, Notario Público, f£16007446, vence 08/03/20, ESTADO DE 

OKLAHOMA, Firmado (ilegible), Junio 1, 2017 

_ En dt. 
e 
947/143 

TRADUCCION OFICIAL No, _— 

JUAN PABLO PIEDRAHIMA a sUiLERA 

TRADUCTOR E INIERPRETE OHQIAL 

PES. 18 LE MarO 273 
DEL MIN, INFERIOR Y be JUSTICIA 

1/ 2 Correo ejecirómoo: juen.poblo.piedrahita(Qgmail.com 

Fecha de la troducción: julio 4, 2017 
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(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 
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. Country: United States of America SE   

This public document 

S
E
T
 

. Has been signed by Teresa L. Clare 

A
R
 
A
A
 
a 

. Acting in the capacity of Notary Public, State of Oklahoma 
  

. 2 

            . Bears the seal/stamp of Teresa L. Clare, Notary Public 

CERTIFIED 

. At Oklahoma City, Oklahoma, U.S.A. 

SL 
ta
 A
 

. The 3rd day of March, 2017 

. By Gustavo A. Aleman 

. No. C00212705 

A
 
N
A
O
 

FE
A 

Gustavo A. Aleman 

Administrative Assistant  



  

  

  

    

  

Artificial Lift Solutions 

  

  

RESOLUCIÓN 

El Sr. GARETH CARL FORD ha sido nombrado 

Presidente de VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) 

LIMITED (en adelante, la "Compañía") mediante la 
Resolución de Accionistas de la Compañía, del 13 de 

mayo de 2016; 

Considerando que el Sr. GARETH CARL FORD está 

debidamente autorizado de acuerdo con los 

Artículos 115 y 117 de los Estatuios Sociales de la 

Compañía para establecer sucursales de la 

Compañía en otros Países; 

POR LO TANTO, resuelve: 

1. Autorizar la apertura de Una sucursal en Ecuador 

de la Compañía, en la ciudad de Quito, Ecuador, 

en adelante “la Sucursal”; 

2. El mombre de la Sucursal será VALIANT ARTIFICIAL 

LIFT SOLUTIONS Sucursal Ecuador. 

3. La Sucursal tendrá un capital inicial asignado de 

DIEZ MIL DOLARES moneda de curso legal de los 

Estados Unidos de América (USD$10.000,00); 

4. la duración de la Sucursal será de plazo 

indefinido, pero se extinguirá si sobreviene alguna 

de las siguientes causas de disolución: 

a. Por el acuerdo de disolución adoptado por 

el Presidente o por la asamblea general de 

accionistas de la Compañía. 

b. Por disolución de la Compañía en los casos 

previstos en sus estatutos sociales, 

5. Las actividades que la Sucursal realizará son las 

siguientes: 

a) Investigación, recopilación, procesamiento 

e interpretación de información geológica, 

geofísica y geoquímica, incluyendo, pero sin 

limitarse a, la exploración y descubrimiento 

de petróleo, gas y productos afines, sísmica, 

magnetometría, gravimetria, fotogeología, 

posicionamiento satelital, sensores remotos y 

estratigrafía; 

b) Perforación de pozos petroleros y 

actividades relacionados, incluyendo, pero 

sin limitarse a la perforación, prestación de 

servicios de perforación, perforación de 

núcleo, cementación, entubamiento, 

bombeo, pesca y estimulación:   

RESOLUTION 

Whereas Mr. GARETH CARL FORD has been 

appointed as President of VALIANT ARTIFICIAL LIFT 

SOLUTIONS — (BVI) LIMITED  (hereinafter the 
"Company") by witten Shareholder Resolution of 

ihe Company, dated May 13'h, 201 6; 

Whereas Mr. GARETH CARL FORD is dully authorized 

in accordance with Sections 115 and 117 of the By- 

laws of the Company, to establish branches of the 

Company in other Countries; 

THEREFORE, it is resolved: 

1. Authorize the incorporation of a Branch Office 

of the Company in Ecuador, in the city of Quito, 
Ecuador, hereon the "Branch Office”: 

2. The name of the Branch Office shall be VALIAN 

ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS Sucursal Ecuador. 

3. The Branch Office shall have an initial assign 

capital of TEN THOUSAND DOLLARS of the United 

States of America (USD$10.000,00); 

4. The duration of the Branch Office shall have «in 

indefinite term, but will be extinguished if any fof 

the following causes for dissolution occur 

a. By the agreement of dissolution adopted 

by the President or by the shareholdérs 
General assembly of the Company. 

b. By the dissolution of the Company in the 

cases foreseen in the bylaws. 

5, The activities to be carried out by the Branch 

Office shall be the following: 

a) Research, collection, processing and 

interpretation of geological, geophysical 

and geochemical information, including 

but not limited to, the exploration and 

discovery of oil, gas and related products, 
seismic, magnetometry, gravimetry, 

photogeology, satellite positioning, remote 

sensors and stratigraphy: 

b) Drilling of hydrocarbon wells and related 

activities, including but not limited to, 

drilling,  drilling services, core  drilling, 

cementing. piping, pumping, fishing and 

stimulation;     
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c) Ingeniería de perforación, incluyendo, pero c) Well bore engineering, including but not 
sin limitarse «a la evaluación, análisis limited to evaluation, petrophysical analysis 

petrofísico y control de producción: and production conirol; 

d) Producción y procesamiento de dj) Production and processing of 
hidrocarburos, incluyendo, pero sin limitarse hydrocarbons, including but not limited to, 

a, completamiento de pozos, fracturación, well completion, fracturing, reconditioning. 

reacondicionamiento y pruebas de presión y pressure and production testing; 

producción; 

e] Manufactura, ensamble, reparación, e) Manufacturing. «assemblage,  repairing, 
prueba, mantenimiento, instalación y testing, maintenance, installing and 

monitoreo de sistemas de levantamiento monitoring of artificial lift and surface 

artificial y bombas de superficie, usadas para pumps' systems, used for the production ot 

la producción de pozos de petróleo y agua water and oil wells and water injection 
y en proyectos de inyección de agua, projects, discharge. fluid transference and 
vertimiento, transferencia de fluidos y pumping stations. Said systems may be 

estaciones de bombeo. Tales sistemas Electro-Submergible Pumps (ESP), 
pueden ser Bombas Electro-sumergibles Horizontal Surface Pumps (HSP], Progressiv 

(ESP), Bombas Horizontales de Superficie Cavity Pumps [PCP)], Rod Lifts, Hydrauli 

(HSP), Bombas de Cavidad Progresiva (PCP), Pumping, (dámong others, and  ifs 

Bombas de Varilla, Bombeo Hidráulico, entre components and related accessories. 

otros, y sus componentes y accesorios 

relacionados. 

- f) Transporte de petróleo y gas por cualquier y f) Oil and gas transportation by any andf al 

por todo medio; means; 

ga) Diseño, construcción, instalación y g) Design, construction, installation 
z mantenimiento de instalaciones, tanques, maintenance of facilities, tanks, 

estaciones de bombeo, calentadores, stations, heaters, pipelines, gas lift a; 

tuberías, gasoductos, bombeo neumático y reinjection; 
su reinyección; 

h) Administración, operación y mantenimiento h) Administration, operation 

de instalaciones mineras y petroleras, pozos maintenance of mining and oil facilitigs, 

petroleros y todas las actividades wells and all related activities; 

relacionadas; 

i) Actividades de HSE (Salud, Seguridad i] Health, safety and environmental act 

Industrial y Medio Ambiente), incluyendo including but not limited to environnjental 

pero sin limitarse a la conservación conservation, safety, prevention 

ambiental, seguridad, prevención y recuperation of accidents such as ojl sgill, 

recuperación de accidentes tales como well explosions, contamination, fires, 

derrames de crudo, explosiones de 

yacimientos, contaminación, incendios, etc.; 

j) Prestación de todo tipo de servicios, tales j)] Provisión of all types of services, sugh 

como administración profesional o técnica professional or technical oil and| well 

de petróleo y de pozos, a toda clase de management, to all kinds of companies 

empresas y personas, públicas y privadas: and individuals, public and private; 

k) Importación, exportación, compra y venta k) Import, expori, purchase and sale of all 
de toda clase de servicios y de bienes, kinds of services and goods, tangible and 

tangibles e intangibles, incluyendo, pero sin intangible, including but not limited to, oil 

limitarse a, equipos peiroleros, taladros, equipment, drills, intelectual property, 

propiedad intelectual, software, etc.: y software, etc.; and 

l| Cualquier otro negocio o actividad que l)] Any other business or activity may be 

fuere necesaría, incidental, apropiada, necessary, incidental, appropriate, 

recomendable o conveniente para alcanzar advisable or convenient to reach the 

los propósitos anteriores (incluyendo la above purposes (including  obtaining 

obtención de financiamiento para los 
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mismos) y que no esté prohibida en la 

República del Ecuador. 

ó6. Se nombra como Apoderado General y 

Representante Legal de la Compañía en la 

República del Ecuador al señor GERMAN 
ANTONIO REGALADO TORRES, de nacionalidad 

ecuatoriana, mayor de edad, con cédula de 

ciudadanía No. 1101478996, con domicilio en la 

ciudad de Quito, quien gozará de amplias y 
suficientes facultades para realizar todos los actos 

jurídicos que hayan de celebrarse y surtir efecto 

en territorio del Ecuador, pudiendo contestar 

demandas y cumplir las obligaciones contraídas 
por la Sucursal. Se deja constancia que el 

Apoderado General no tendrá limitaciones de 

tiempo, cuantía o actividad; en especial podrá 

realizar lo siguiente, sin ser esta enumeración 

excluyente, solo ejemplificativa: 

a) Dirigir, administrar y controlar la Sucursal de 

la Compañía en todos los negocios y 

operaciones de la misma. 

b) Representar a la Sucursal de la Compañía 

ante terceras personas, jurídicas y 

nalurales, públicas o privadas, nacionales 

o extranjeras ante el Estado ecuatoriano, y 

demás organismos o instituciones públicas 

y onte Juzgados y Tribunales de toda clase, 

Registros Públicos, Organismos de Control, 
Ministerios. 

c) Contestar demandas e interponerlas; y 

cumplir las obligaciones contraídas en el 

Ecuador por la Compañía. 

a) Suscribir tado tipo de solicitudes, instancias, 

declaraciones simples o juradas, 

documentos y escritos en general; y, en 

general, ejercer todas las facultades que la 

gestión y la defensa de los derechos de la 

Compañía puedan incluir, incluyendo la 
presentación de recursos. 

e) Presentar ofertas, pliegos, pujas, concursos, 

contrataciones directas o cualquier otra 

forma de licitación ante el Estado 

ecuatoriano, entidades públicas o 

privadas, aceptar las adjudicaciones que 

le fueran realizadas a la Compañía. 

t) Presentar y firmar compromisos de 

asociación o consorcio para participar en 

los procesos de licitación, y en caso de ser 

los adjudicatarios, firmar los documentos 

de asociación o consorcio públicos o 

privados que fuere necesario.   

funding for them) and not prohibited by the 

laws of the Republic of Ecuador. 

Mr. GERMAN ANTONIO REGALADO TORRES, is 

appointed as Authorized Agent and Legal 

Representative of the Company in the Republic 

of Ecuador, of Ecuadorian nationality, of legal 

age, with Citizenship Card No. 1101478996, 

domiciled in the city of Quito, who shall be 
empowered with ample and sufficient faculties 

to perform all legal acts that have to be 

executed and take effect in the territory of 

Ecuador, having the legal capacity to respond 

and file lawsuits and fulfill any and all the 

obligations Undertaken by the Branch Office. It is 

noted that the Authorized Agent shall not have 

any limitations regarding time, amount or 

activity; especially he may undertake the 

following activities, not limited to the following 

not exhaustive list, but rather demonstrative: 

a) Direct, manage and control the Branch 

Office of the Company in all the businesses 

and operations of the latter. 

bj) Represent the Branch Office of the 

Company before third parlies, corporations 

or individuals, public or private, national or 

foreign before the Ecuadorian State, and 

other public organs or entities and betore 

Courts and Tribunals of all nature, Public 

Registries, control organisms, and Ministries. 

Cc] Reply, cross-demand and file lawsuits; and 

fulfill the obligations undertaken in Ecuador 

by the Branch Office. 

d) File all sorts of requests, instances, simple or 

swor  declarations, documents and 

writings in general; and, in general, exercise | 

all ¡he faculties that the management and 

defense of the rights of Hhe Company may 

demand, including the submission of 
appeals. 

e) Submit offers, remedies, biddings, contests, 

direct agreements or any other sorts of 

public biddings before the Ecuadorian 

State, public or private entities, accept 

adjudications granted to the Company. 

f) Submit and execulte joint ventures or 

consortium commitments to participate in 

public bidding processes. and in case of 

the contract being awarded, execute the 

public or private joini venture or consorlium 

documenis deemed necessary. 
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g) Celebrar toda clase de contratos para el 

desenvolvimiento del objeto de la Sucursal, 
bajo cualquier forma y procedimiento, 

incluso la de concurso oO subasta, 

estableciendo y aceptando precios, 
plazos y demás condiciones; 

constituyendo, aceptando, modificando y 

cancelando fianzas a tales fines y 

otorgando en definitiva cuantos 

documentos públicos o privados sean 

necesanos a estos fines. 

h) Constituir, retirar y cancelar fianzas, 
depósitos y consignaciones en toda clase 

de Tribunales, organismos oficiales, Bancos, 

en operaciones en que esté interesada la 

Sucursal. Reducir o cancelar hipotecas y 

cualesquiera otros gravámenes. 

i) Representar a la Compañía ante los 

Bancos Nacionales o extranjeros. Abrir, 
manejar y cerrar cuentas corrientes. 

j) Ostentar la representación judicial y legal 

de la Sucursal. Otorgar poderes a favor de 

abogados y procuradores cuando fuere 

necesario. 

k) Cumplir todos los trámites que sean 

requeridos por las autoridades 

ecuatorianas para la apertura de la 

Sucursal, así como inscribila o registrada 

ante cualquier organismo público u oficial 

en las que sea preceptiva dicha 

inscripción, otorgándole las más amplias 

facultades al efecto, pudiendo asimismo 

subsanar cualquier error u omisión que en 

dicho proceso pudiere producirse, con el 

fin de dar el más estricto cumplimiento a 

las leyes ecuatorianas. 

la Compañía concederá un Poder General a 

favor del ingeniero GERMAN ANTONIO 

REGALADO TORRES con cédula de ciudadanía 
No. 1101478996, quien podrá actuar como 

Representante Legal de la misma en Ecuador. El 

término del mandato será indefinido. 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED 

ALIANT 

Y 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLYTIONS (BVI) LIMITED *   
  

go) Execute all sorts of agreements for the 

development of the corporate object of 

the Branch Office under any form or 

procedure, even such as contest or 

auction, establishing and accepting prices, 

terms and any other conditions; granting, 
accepting, modifying and cancelling bails 

lo such purposes and granting as many 

public or private documents necessary to 

such purposes. 

h) Grant, withdraw and canceling bails, 
deposits and consignations in all sorts of 

Tribunals, official entities, Banks, in 

operations in which the Branch Office may 

be interested. Reduce or  cancell 

mortgages and any other soris of liens o! 

encumbrances whasotsoever. 

ij Representthe Corporation before Nation 

or Foreign Banks. Open, manage an 

closing checking accounts. 

]) Have the judicial and legal representatidn 

of the Branch Office. Grant power 

attorney to lawyers and procurators whi 

deemed necessary. 

k)  Undertake all the procedures required 

the Ecuadorian authorities for 
incorporation of the Branch Office, suc! 

registering it before any public or officigl 

organism where the registration of fh 

Branch Office was mandatory, grantin 

him the amplest faculties to said effeprt 

allowing him as well to amend any mistfik 

or omission that may occur in the procpsg, 

to the end of strictly fulfill any and 

Ecuadorian Laws. 

    

   

     

    

   

   

    

    
   

    

      

  

The Company shall grant a General Power o 

Attorney on behalf of engineer GERMA! 

ANTONIO REGALADO TORRES identified in 
Citizenship Card No. 1101478996, who may pct 

as lts Legal Representative in Ecuador. The term 

of the mandate shall be indefinite.     

Artificial Lift Sojutlons Ús So 

Gareth C. Ford Gareth C. Ford 
Founder, President £ CEO a 

gfresentante Legal Founder, President « C(EO 
Ó0/761328763 
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SEÑOR NOTARIO: 

En el Registro de Escrituras Públicas, sírvase 

insertar un Poder General al tenor de las 

siguientes cláusulas. — 

PRIMERA. - COMPARECIENTE. - Comparece a 

la suscripción del presente instumento 

público en calidad de "Poderdante" el señor 

GARETH CARL FORD, por los derechos que 

representa en calidad de Presidente y, como 

tal, Representante legal de la sociedad 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS  (BVI) 

LIMITED (la “Compañía”), legalmente capaz 

para obligarse y contratar. La Compañía 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS — (BWI) 

LIMITED se constituyó al amparo de las leyes 

de las  Isas Vírgenes Británicas. El 

compoareciente es de nacionalidad británica, 

conocedor del idioma español, mayor de 

edad, de estado civil casado, empresario 

privado, domiciliado en Oklahoma, estado de 

Oklahoma, en los Estados Unidos de América, 

legalmente capaz para realizar esta clase de 

actos y actúa por los derechos que 

representa. 

SEGUNDA. -ANTECEDENTES. - a) VALIANT 

ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED es una 

compañía constituida al amparo de las leyes 

de las Islas Vírgenes Británicas, el trece (13) de 

mayo de dos mil dieciséis (2016). b) El 

Presidente de la compañía, mediante Acta 

del Presidente del nueve (9) de enero de dos 

mil diecisiete (2017) resolvió aperturar una 

sucursal de la compañía en Ecuador y 

nombrar al ingeniero GERMAN ANTONIO 

REGALADO TORRES como su Apoderado 

General y Representante Legal en Ecuador. 

Mr. NOTARY: 

In the Public Deed Registry, please insert a 

General Power of Attomney foreseen in the 

following clauses. — 

FIRST. - APPEARER. - Appears for the submission 

of this public instument as Grantor of this 

Power of Attorney, mister GARETH CARL FORD, 

for the rights he represents in his quality of 

President and Legal Representative for and on 

behalf of the corporation named VALIANT 

ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED (the 

“Company”), with legal capacity to act an 

undertake  obligations. The  Corporatio 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS  (BV/) 

LIMIED was established under the Laws of iHe 

British Virgin Islands. The appearer is a British 

citizen, knowledgeable of the Spanish 

language, of legal age, married, a private 

businessman, domiciled in Oklahoma, Stat 

Oklahoma, United States of America, 

legal capacity to perform this nature of 

and is acting in exercise of the rights] 

represents. 

     

   

  

SECOND. —RECITALS. — a) VALIANT ARTIFICIAL 

LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED is a corporátion 

established under the laws of the British Yirgin 

Istands, on the thirteenth (13) of May,| two 

thousand sixteen (2016). b) The Boargi of 

Directors of the Company, through a meéting 

held on the ninih (9) of January, | two 

thousand and seventeen (2017), resolved to 

incorporate a branch office of the Company 

in Ecuador and to appoint engineer GERMAN 

ANTONIO REGALADO TORRES as its Authorized 

Agent and Legal Representative in Ecuador.   
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TERCERA. - OTORGAMIENTO DE PODER 

GENERAL. - Con estos antecedentes el 

“Poderdante", declara que por el presente 

instrumento otorga Poder General al señor 

GERMÁN ANTONIO REGALADO TORRES, a 

quien en adelante se le denominará como 

"APODERADO GENERAL" y/o "Representante 

Legal", ecuatoriano, mayor de edad, de 

estado civil casado, con cédula de 

ciudadanía ecuatoriana número once cero 

uno cuatro siete ocho noventa y nueve guion 

seis (110147899-6), quien se encuentra 

domiciliado en la ciudad de Quito. 

El objeto de este mandato es conferir 

potestades al Apoderado General quien 

gozará de amplias y suficientes facultades 

para realizar todos los actos jurídicos que 

hayan de celebrarse y surtir efecto en 

territoño del Ecuador, pudiendo contestar 

cumplir las obligaciones 

contraídas por la Sucursal, en nombre y 

representación de ésta. Se deja constancia 

que el Apoderado General no tendrá 

limitaciones de tiempo, cuantía o actividad; 

en especial podrá realizar las siguientes 

actividades, sin ser esta enumeración 

excluyente, solo ejemplificativa: a) Dirigir, 

administrar y controlar la Sucursal de la 

compañía en todos los negocios y 

operaciones de la misma. b] Representar a la 

Sucursal de la compañía ante terceras 

personas, jurídicas y naturales, públicas o 

privadas, nacionales o extranjeras ante el 

Estado ecuatoriano, y demás organismos o 

instituciones públicas y ante Juzgados y 

Tribunales de toda clase, Registros Públicos, 

Organismos de Control, y Ministerios. Cc) 

Contestar demandas e interponerlas; y 

cumplir las obligaciones contraídas en el   

THIRD. - GRANTING OF GENERAL POWER OF 

ATTORNEY. - With the above Recitals the 

"Power Grantor" declares through the present 

instrument that he grants General Power of 

Attorney to mister German Antonio Regalado 

Torres, who hereinafter on shall be named as 

“AUTHORIZED AGENT" and/or the "Legal 

Representative”, Ecuadorian, ot legal age, 

mamied, with Ecuadorian Citizenship Card 

number eleven cero one four seven eight 

ninety-nine dash six [110147899-6), who is 

domiciled in the city of Quito. 

The object of this mandate is to grant power 

of attorney to the Authorized Agent who shall 

have ample and sufficient faculties to, 

undertake any and all legal acts to be 

executed and which shall take place in thg 

territory of Ecuador, including the faculty td 

answer law suits and fulfil the obligation: 

assumed by the Branch office. It is hereb 

noted that the Authorized Agent shall no 

have any limitations regarding time, amoun 

or activity; especially he may perform the 

following activities, without limited to th 

following activities, therefore listed as or 

example: a) Direct, manage and control the 

Branch Office of the Company in all 
businesses and operations ot the former. b). 

Represent the Branch Office of the Company" 
before third parties, either corporations or 

individuals, public or private, national or 

foreign before the Ecuadorian State, and any 

other organization or public institution and 

before Courts and Tribunals of all nature of 

Public Registries, control entities, and Minisiries. 

Cc) Answer and file lawsuits; and fulfill any and 

all obligations undertaken in Ecuador by the 

Company. dj) Submit all sorts of requests, 
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Ecuador por la Compañía. d) Suscribir todo 

tipo de solicitudes, instancias, declaraciones 

simples o juradas, documentos y escritos en 

general; y en general ejercer todas las 

facultades que la gestión y la defensa de los 

derechos de la Compañía puedan incluir 

incluyendo la presentación de recursos. e) 

Presentar ofertas, pliegos, pujas, concursos, 

contrataciones directas o cualquier otra 

forma de licitación ante el Estado 

ecuatoriano, entidades públicas o privadas, y 

aceptar las adjudicaciones que le fueran 

realizadas. Presentar y firmar compromisos de 

asociación o consorcio para participar en los 

procesos de licitación, y en caso de ser los 

adjudicatarios firmar los documentos de 

asociación o consorcio públicos o privados 

que fuere necesario. f) Celebrar toda clase 

de contratos para el desenvolvimiento del 

objeto de la Sucursal, bajo cualquier forma y 

procedimiento, incluso la de concurso o 

subasta, estableciendo y aceptando precios, 

plazos y demás condiciones; constituyendo, 

aceptando, modificando y  cancelando 

fianzas a tales fines y otorgando en definitiva 

cuantos documentos públicos o privados 

sean necesarios a estos fines. g) Constituir, 

retirar y cancelar fianzas, depósitos y 

consignaciones en toda clase de Tribunales, 

organismos oficiales, Bancos, en operaciones 

en que esté interesada la sucursal. h) Reducir 

o cancelar hipotecas y cualesquiera otros 

gravámenes. i] Representar a la Compañía 

ante los Bancos Nacionales o extranjeros. 

Abrir, continuar y cerrar cuentas corrientes y 

de ahorros. j) Ostentar la representación 

judicial y legal de la sucursal. k) Otorgar 

poderes a favor de abogados y procuradores 

cuando fuere necesario. I) Cumplir todos los 

trámites que sean requeridos por las 

instances, simple or sworn  declarations, 

documents and writings in general; and, in 

general, to exercise all the faculties that the 

management and defense of the rights of the 

Company may include; including the 

submittal of judicial appeals. e) Submit offers, 

terms of reference, bids, competitive 

proposals, sole source agreements or any 

other sort of public bidding before the 

Ecuadorian Government, public or private 

entities, and accept the awards granted 

Submit and  execute the  necessa 

" commitments of association or consortiums. f) 

Execute all soris ot agreements for tHe 

development of the object of the Brangh 

Office, under any form or procedure, even 

contests and auctions, establishing 

accepting prices, terms and other conditi 

constituting, accepting, amending 

cancelling bonds for those purposes 

granting as many public or private docum 

as may be deemed necessary for 

purposes. g) Furnishing, withdrawing 

cancelling bonds, deposits and bails in all Port 

of Tribunals, official entities, Banks, in |thge 

operations that ihe Branch Office is interested. 

h) Reducing or cancelling mortgages and|an 

other levies. i) Represent the Company beforé 

national or foreign Banks. Open, manage pand 

close checking and savings accounts. j) Hold 

the judicial and legal representation of |th 

Branch Office. k) Grant powers in favor o 

attorneys and procurators when deemed 

necessary. |) Fulfill al the procedures requited 

by the Ecuadorian «authorities for the 

incorporation of ihe Branch office, as well as 

recording or registering it, before any public or 

official organisn when the aforemeniioned 

register is mandatory, granting him the 

amplest faculties for such purpose, allowing 
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autoridades ecuatorianas para la apertura de 

la sucursal, así come inscribila o registraria 

ante cualquier organismo público u oficial en 

las que sea preceptiva dicha inscripción, 

otorgándole las más amplias facultades al 

efecto, pudiendo asimismo subsanar 

cualquier error u omisión que en dicho 

proceso pudiere producirse, con el fin de dar 

el más estricto cumplimiento a las leyes 

ecuatorianas. 

CUARTA. - PLAZO. - El presente poder se 

otorga por un plazo INDEFINIDO. 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BV!) LIMITED 

    
+ Gareth C. Ford 
Founder, President $e CEO 

PU 
iron. y ( lotes OF IES 

Y 
ra 

Notario Publico   

him as well to correct any mistake or omission 

that may occur during the aforementioned 

process, in order to strictly comply with the 

Ecuadorian Laws. 

FOURTH. — TERM. — The present power of 

attorney is granted for an INDEFINITE term. 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED 

  

Notory Public   
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P<OBRFORD<<GARETHSCARL<<< << cir 
761328763 3GBR5204124M2201 292<<<<<e<c¿ócgriczdo 

  

Gareth C. fo e 

Po 

  

    
County of Oklahoma 

State of Oklahoma 

ma. a a a 

. My name ís Gareth C, Ford, | attest to the fact that this ls a true copy of my passport 1761328763. 

¡AI m0 SD. E, SNE, 
ELSA 

$e 09003524 1 

| certify this to be a complete, exact and true copy of the original document. Certified this 

day of! 25 

SMuLeaon> 7 

My commission Expires: AS 
Notary Public dbo3524 
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CERTIFICADO DE DEPÓSITO DE INTEGRACIÓN DE CAPITAL 

“¡Quito, 25/07/2017 

Mediante comprobante No.- 4577341 , el (la)Sr. (a) (ita): REGALADO TORRES GERMAN ANTONIO 

Con Cédula de Identidad: 1101478996 consignó en este Banco la cantidad de: — DIEZ MIL DOLARES 
Por concepto de depósito de apertura de CUENTA DE INTEGRACIÓN DE CAPITAL de la: COMPAÑÍA "VALIANT 

ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED que actualmente se encuentra cumpliendo 

los trámites legales para su constitución, cantidad que permanecerá inmovilizada hasta que el organismo regulador 

correspondiente emita el respectivo certificado que autoriza el retiro de los fondos depositados en dicha cuenta. 

A continuación se detalla el nombre, la C!, y el monto de aportación de cada uno de los socios: 

  

  
  

  
  

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

No. NOMBRE DEL SOCIO META 
1 DOMICILIACION COMPAÑÍA $. usd 

2| VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS s. 10.000,00 | usd 

3 (BVI) LIMITED $ usd 
4 5. usd 
5 5. usd 
6 5. usd 
7 3. usd 

8 Ss. usd 

9 $. usd 

10 5. usd 

11 5. usd 

12 EN usd 
13 5. Usd 

14 5. usd 
15 5 usd               

TOTAL 5. 10.000,00 | usd 

La tasa de interés que se reconocerá por el monto depositado es del 0,25 % anual, la misma que será reconocida 

únicamente si el tiempo de permanencia de los fondos en la cuenta es superior a 30 dias, contados a partir de la 
fecha de apertura de la misma. 

  

Derlaro que los valores que deposito son licitos y no serán destinados a actividades ilegales o ilrcitas No admitré que terceras efectuen depositos en mis cuentas 

provenientes de actividades ¡licrtas Renuncio a ejecutar cualquier accion o prelenston tanto en el ámbito civil como pena! para el caso de reporte de ms transacciones 

aautonindes competentes 

  

Este documenlo se emite a petición del interesado y tiene carácter exclusivamente informativo por lo que no podrá entenderse que el Banco Pichincha € A se obligue 

en forma alguna con el cliente o con terceros por la información que emite. Tampoco podrá ser utibizado para autorizar débitos, créditos o transacciones bancanas dentro 

del Banco Esta información es estictamente CONFIDENCIAL y no tmptica para el Banco ninguna responsabilidad.   
  

El documenta ta tene valdez si presenta indicios de alteración 

    Aro Oria 

FIRMA AUTORIZADA 
AGENCIA AMAZONAS 

      
  

  

to
 

An
 

a



  

Jub AGB/ONL/MAV/ Tr. 49110-0041-17 

y 

PS 

Y 

a
 

Resolución No. SCVS-IRQ-DRASD-SAS-2017-00020830 

DR. CAMILO VALDIVIESO CUEVA 

INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 

CONSIDERANDO: 

MES SuPerRINTENDENC 81 UPERINTENDENCIA 
: ES y LLAMARÍA VALORES SA NOS 

A 5 —a 

QUE junto con la solicitud para su aprobación, se han presentado a este Despacho tres4estimonios Y 

de la protocolizacióy'efectuada en la Notaría Septuagésimo Sextayel Distrito Metropolitano de Quito 
el 26 de julio de 2017, qUe contiene los documentos exigidos por el artículo 415 de la Ley de 

Compañías, previo al establecimiento de la sucursal en el Ecuador de la compañía extranjera 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BV) LIMITED, pe Islas Vírgenes BriténicasÁ, el poder 
otorgado por dicha compañía al ingeniero Germán Antonio Regalado Torres/ de nacionalidad 
ecuatoriana; Y 

QUE la Dirección Regional de Actos Societarios y Disolución y la Subdirección de Actos Societarios, 

mediante Memorando No. SCVS-IRQ-DRASD-SAS-2017-1893-M de 22 de septiembre de 2017, han 

emitido informe favorable sobre la suficiencia de los documentos constantes en la protocolización 
señalada, y, 

EN ejercicio de las atribuciones asignadas mediante Resoluciones Nos. SC-IAF-DRH-G-2011-0186 

de 15 de marzo de 2011 y ADM-14-006 de 6 de febrero de 2014, 

RESUELVE: 

ARTÍCULO PRIMERO.- CALIFICAR de suficientes los documentos otorgados en el exterior 

protocolizados en la Notaríh Septuagésimo Sextagtlel Distrito Metropolitano de Quito el 26 de julio de. 

2017;¿autorizar el establecimiento en el Ecuadoryde la sucursapde la compañía extranjera VALIANT 

ARTÍFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED,Ge Islas Vírgenes Británicasy/doncederle permiso 

para operar en el país con arreglo a sus propios estatutos en cuanto no sé opongan a las leyes 

ecuatorianas; y, calificar de suficiente el poder otorgado al ingeniero Germán Antonio Regalado 

Torres, de nacionalidad ecuatoriana, 

ARTÍCULO SEGUNDO.- DISPONER: a) Que la Notaría/Septuagésimo Sexta Ael Distrito 
Metropolitano de Quito, tome nota del contenido de esta resolución al margen de la protocolizació! 

efectuada el 26 de julio de 2017¿b) Que el Registro Mercantildel Distrito Metropolitano de QuitoyéÉn 

cuyo cantón fija la compañía el domicilio de su sucursal, inscribay(0s documentos constantes en la 

protocolización efectuada en la Notaría Septuagésimo Sexta del Distrito Metropolitano de Quito el 26 

de julio de 2017/hmo con la presente resolución; y, c) Que dichas dependencias sienten las 

razones respectivas. 

ARTÍCULO TERCERO.- DISPONER que una vez cumplido lo dispuesto en los artículos que 

anteceden, se publique por una sola vez, en el portal web institucional de la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros, un extracto de los documentos constantes en la protocolización 

antes señalada, junto con el texto íntegro del poder y las razones correspondientes: 

CUMPLIDO lo anterior, remítase a este Despacho copia certificada de la protocolización antes 

referida. 

COMUNÍQUESE.- DADA y firmada e itoa22 de septiembre de 2017 

     DR. CAMILO DIVIESO CUEVA 

INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITO 

 



  

  
  

Notaría Septuagésima Sexta del cantón Quito 
Dr. Gonzalo Román Chacón 

Notario 

  

  

_ZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición de la Abogada Vanessa Jarrín Bermeo, 

con matrícula profesional número diecisiete guión dos mil once guión doscientos 

cincuenta y uno del Foro de Abogados, protocolizo en el Registro de Escrituras 

Públicas de la Notaria Septuagésima Sexta actualmente a mi cargo, en noventa y 

cuatro fojas útiles, incluyendo la que contiene esta razón, LOS DOCUMENTOS PARA 

LA DOMICILIACION DE LA SOCIEDAD VALIANTE ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS 

(BVI) LIMITED, LOS CUALES DETALO A CONTINUACIÓN: UNO) CERTIFICADO DE 

EXISTENCIA, CONSTITUCIÓN LEGAL Y FUNCIONAMIENTO DE LA COMPAÑÍA 

VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI LIMITED); DOS) ESTATUTOS DE LA 

SOCIEDAD VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI LIMITED) EN INGLÉS; 

TRES) ESTATUTOS DE LA SOCIEDAD VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTION 

(BVI LIMITED) EN ESPAÑOL; CUATRO) CERTIFICADO DE EXISTENCIA DE 

COMPAÑÍA EN INGLÉS; CINOC) CERTIFICADO DE EXISTENCIA DE 

COMPAÑÍA TRADUCIDO AL ESPAÑOL; SEIS) ACTA DE DIRECTORIO ENJ/LA 

CUAL RESUELVEN LA APERTURA DE LA SUCURSAL EN QUITO, ECUADOR A 

DOBLE COLUMNA EN INGLÉS Y ESPAÑOL; SIETE) PODER GENBHRAL 

OTORGADO A FAVOR DEL INGENIERO GERMAN ANTONIO REGAIHADO 

TORRES, A DOBLE COLUMNA EN INGLÉS Y ESPAÑOL; OCHO) COPIA] DEL 

PASAPORTE DEL SEÑOR GARETH CARL FORD; NUEVE) CERTIFICADPH DE 

DEPÓSITO DE LA CUENTA DE INTEGRACIÓN DE CAPITAL POR DIEZ MIL 

DÓLARES AMERICANOS (USD $10.000,00).- Quito, a 26 de julio del 2017.- 

NÓ 
DOCTOR GONZALO ROMÁN CHACÓN 

  

NOTARIO SEPTUAGÉSIMO DEL CANTÓN QUITO 

  

   

  

    

   



  

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta TERCERA COPIA 
CERTIFICADA, firmada y sellada en Quito, veinte y seis de julio de julio del año 
dos mil diecisiete.- 

  

  
ya
 

  

  

 



  

  

  

resolución número SCVS-IRQ-DRASD-SAS-2017-00020830, de fecha 22 

de septiembre del 2.017; emitida por el Doctor Camilo Valdivieso Cueva, 

intendente de Compañías de Quito. Tome nota al margen de la matriz de 

PROTOCOLIZACION DE DOCUMENTOS HABILITANTES PARA EL 

ESTABLECIMIENTO DE LA SUCURSAL EN EL ECUADOR DE LA 

COMPAÑÍA EXTRANJERA VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) 

LIMITED, DE ISLAS VÍRGENES BRITÁNICAS Y CALIFICACION DE 

PODER, celebrada ante mí, el 26 de julio del 2.017, de la APROBACIÓN de 

la antes mencionada protocolización.- Quito, a 26 de septiembre del año 

2017.- 

   



  

  

C- A A 
Factura: 001-002-000037169 20171701076000885 

NOTARIO(A) GONZALO AUGUSTO ROMAN CHACON 

NOTARÍA SEPTUAGESIMA SEXTA DEL CANTON QUITO 

RAZÓN MARGINAL N* 20171701076000885 

DE OTORGAMIENTO: 

No. 

VAQUELINE POR SUS PROPIOS DERECHOS 1724309743 

  

     
    

     
     
  

TO: RESOLUCION 

DE PROTOCOLO: 

NOTARIO(A) GONZALQ AUGUSTO ROMAN 

NOTARÍA SEPTUAGESIMA! 'A DEL CANTÓN QU 

 



  

  

  

REGISTRO 
MERCANTIL 

QUITO 

  

TRÁMITE NÚMERO: 61812 

  

1090254 FODWKMOs       

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 
RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

1. RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL:DOMICILIACIÓN DE COMPAÑÍA CON PODER (CONSTITUIDA EN PAÍS 

EXTRANJERO QUE NEGOCIE EN ECUADOR) 
  

  

  

    

NÚMERO DE REPERTORIO: 47428 

FECHA DE INSCRIPCIÓN: 03/10/2017 

NÚMERO DE INSCRIPCIÓN 4469 

REGISTRO: LIBRO DE REGISTRO MERCANTIL 
  

2. DATOS DE LOS INTERVINIENTES: 
  

  

Identificación Nombres : Calidad en que comparece 

1101478996 REGALADO TORRES GERMAN | APODERADO 

ANTONIO       
  

3. DATOS DEL ACTO O CONTRATO: 

NATURALEZA DEL ACTO O CONTRATO: DOMICILIACIÓN DE COMPAÑÍA CON PODER (CONSTITUIDA EN 

PAÍS EXTRANJERO QUE NEGOCIE EN ECUADOR) 

  

  

  

  

DATOS NOTARÍA: NOTARIA SEPTUAGÉSIMA SEXTA /QUITO /26/07/2017 

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: VALIANT ARTIFICIAL LIFT SOLUTIONS (BVI) LIMITED 

DOMICILIO DE LA COMPAÑÍA: QUITO     
  

4. DATOS ADICIONALES: 

ADJUNTA RESOLUCIÓN N* SCVS-IRQ-DRASD-SAS-2017-00020830 DEL SR. INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE 

QUITO DE 22/09/2017.- LA COMPAÑIA OTORGA PODER A FAVOR DEL SR. GERMAN ANTONIO REGALADO 

TORRES.- 

  

  

  

CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN, LA 
INVALIDA, LOS CAMPOS QU CUENTRAN-EN BLANCO NO SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ DEL 
PROCESO DE INSCRIPCIÓN; SEGÚ NORMATIVA VIGENTE. 

FECHA DÉ EMISIÓN QUITO; Á 3 DÍA(S) DEL MES DE OCTUBRE DE 2017 

¿0e Registro de 

    
      

o 

A 
cant da e? 

Página 1 de 1 

    

 



  

  7 

SUPERINTENDENCIA FORMULARIO PARA REGISTRO DE DIRECCIÓN DOMICILIARIA 
DE COMPAÑÍAS   
  

  

  
    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

  
  

lDíngpuac a w letesin Snwía TeRESirAa 
NOMBRE REPRESENTANTE LEGAL: 

V 

1 

Geeman_finrovio_ PEsnunon “DLEES 

RAZON P DENOMINACIÓN SOCIAL: Yauaw; AempiuaL ULT Sevufiows 1BY1) 
EXPEDIENTE: RUC: ! [NACIONALIDAD: Istas Yiezenes Berri ¿al 

Y = Lac 

NOMBRE COMERCIAL: Í | 
P T LES 

DOMICILIO LEGAL 
PROVINCIA: CANTÓN: CIUDAD: 

PicHineaa Quiro Quiro 
DOMICILIO POSTAL 
PROVÍNEIA: CANTÓN: CIUDAD: 
Prom IcHa Quiro Quizo 

PARROQUIA: BARRIO: CIUDADELA: 

in Hafiscat HagiscaL Óvcee , 

CALLE; NÚMERO: INTERSECCIÓN/MANZANA: 
¡—Bopies EA -136 My. fAimozonas 
CONJUNTO: BLOQUE: KM: 

CAMINO: EDIFICIO/CENTRO COMERCIAL: OFICINA No.: 
Peomoo Cauxto 907 

[CASILLERO POSTAL: [TELÉFONO 1: [TELÉFONO 2: 

Ln 2553030 
SITIO WEB: CORREO ELECTRÓNICO 1; CORREO ELECTRÓNICO 2: 

CELULAR: o 
0992340019 

REFERENCIA UBICACIÓN: ! 

  
NÚMERO DE CÉDULA DE CIUDADANÍA; ' 

e 1101438996 
  .* 

efectubr "tas averiguaciones pertinentes para comprobar la autenticidad de esta información y; acepto que en caso de que 

presente no corresponda a la verdad, esta Institución aplique las ganciones de ley. 

  

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL 

Nota: el presente formulario no se aceptará con enmendaduras o tachones, 

VA-   
  

Declarp pajo Juramento la veracidad de la información proporcionada en este formulario y Autorizo a la Superintendencia de Compañías a   
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